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ಇದನ್ನು ಭಿ. ಪ ಕಾಳೆ, ಇವರು ಆನಂದವನ-ಅಗಡಿಯೊಳಗಿನ 
ತಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗೆ ಪ್ರೆಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
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ನೆರಬೀರ ಕಾಸೀಮ. ತ್ಮಿ 
ದರೂ, ಅವನು ಯಾವನೊಬ್ಬ ಉಚ್ಚಪ್ರತಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಯಿರುವ 
ನೆಂದು ತಟ್ಟನೆ ಹಡೆದು ಕಾಣುವಷ್ಟು ಅವನ ಮುಖಚರ್ಯೆ -ವೇಷ- 
ಭೂ ಸಣಗಳು ಭವ್ಯವಾಗಿದ್ದವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕಾಗುವದು. 
ಹಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಆ ಕುದುರೆಯ ಸವಾರನು- ಅಬ್ದುಲ"*ರಹಿ 
ಮಾನಖಾನನುಆ ಮೈದಾನಿನಲ್ಲಿ ನೆಡೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಹಳ್ಳೀ ನಿಲಸ್ರಣ 
ವಾಗಿ ತೋರುಕ್ತಿದ್ದನು. ಅತನ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ೦ಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆತನೊಬ್ಬನೇ ಸಾಕೆಂದು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಅನಿಸದೆ 
ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಆ ಜನರಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವನಂತೆಯೆ! ಕತ್ತಿ-ಕಠಾರಿಗೆಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಸಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕ ಮಂದಿ ವೀರರು ಆ ಜನೆರಲ್ಲಿ 
ದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲ ಅಟ್ಟುಲ್‌ರಹಿಮಾನನ ಸೇವಕಣಾಗಿದ್ದರು ಅದರಿಂದ 
ಅವರ ಕುದುರೆಗಳಾಗಲಿ, ಪೋಷಾಕಾಗಲಿ ಖಾನನಂತೆ ಭವ್ಯವಾಗಿ 
ರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಖಾನನ ಹಾಗೆಯೇ ಶೂರರಿದ್ದ ರೆಂಬ 
ಮಾತು ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಸವಾರರ ಹಿಂಜಿ ತುಸ ದೂರದಲ್ಲಿಯೀ ಹಿಂದು ಬುರುಕೆ 
ಹಾಕಿದ ಮೇಣೆಯು ಸಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮೇಣೆಯು ಬಹು ಭಾರವಾ 
ಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು; ಯಾಕಂದರೆ ಅದನ್ನು ಹೊರಲಿಕ್ಕೆ 
ಇಬ್ರ ರಲ್ಲ-ನಾಲ್ವರಲ್ಲ; ಹದಿನಾರು ಜನೆ ಬೋಯಿಗೆಳು ನಿಯಮಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರದ್ದರು. ಅವರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೆಗಲು ಬದಲು ಮಾಡಿ ಆ ಮೇಣೆಯನ್ನು 

ಓಂ ಡು ನಡೆದಿದ್ದರು. ಆ ಹ.ದಲಿನೊಳಗಿಂದ ಕಾಲು 
ಮೇಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತೊಯ್ಯುವಾಗ ಅವ 
ಗಿತ್ತು. ಆ ಬೋಯಿಗಳ ಹಿ೦ದಿಂದೆ ಕೆಲವು 
ನಂ ನಡೆದಿದ್ದು, ಅವರು ಆ ಬೋಯೂ ಜನರಿಗ ಉತ್ತೇಜನೆ 
ಡುವ ದನಿಯಿಂದ ಹಿದರುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದರು; ಅದರೆ ಅವರ ಆ 












೪ ತಃ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದವನೆ. 


ಉತ್ತೇಜನೆದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಇನ್ನು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ನಾಟುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕಂದರೆ ಆ ಬೋಯಿಗೆಳು ಆಗೆ ತೀರ ದಣಿದಿದ್ದ ರು; ಆದರೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೇನೆು? ಹಿಡೆಯನ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವರು ಬೀಳುತ್ತ- 
p- ಹೇಗಾದರೂ ನಡೆದಿದ್ದರು. 

ಆ ಎಲ್ಲ ಜನರ ಹಿಂದೆ ಐದು ಹಿಂಬಿಗೆಳು ಸಾಲಾಗಿ ನಡೆದಿ 
ದ್ದವು. ಆ ಹಿಂಬೆಗೆಳ ಮೇಲೆ ಭಾರವಾದ ಗೋಣಿಗೆಳು ಹೇರಲ್ಪಟ್ಟ 
ದ್ಹವು. ಮೊದಲೇ ಹಿಂಬೆಯ ನಡಿಗೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಪರಿ ಹುದಲಿನ 
ಮಾರ್ಗ! ಕೇಳುವದೇನು? ಅವುಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವವರ ಗೆಂಟಲಿಗೆ ಗಾಣವೇ ಬಂದಂತಾಗಿತ್ತು. ಆ ಹಿಂಬೆಗಳು 
ಬೇಸತ್ತು ಅರಲಲ್ಲಿ ಸಿಗಿಬಿದ್ದರೆ, ಅವುಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಿಕ್ಕೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಲಿಕ್ಕೂ ಸಹಾಯಕರಾಗಬೇಕೆಂದು ಆ ಹಿಂಬೆಯ 
ಸಾಲಿನ ಸಂಗೆಡ ಕಲ ಜನ ತಲೆ ಹೊರೆ ಹೊರುವ ಕೂಲೀ ಆಳು 
ಗಳು ನಡೆದಿದ್ದರು; ಹಾಗು ಆ ಖಾನನೆ ಕೆಲವು ಜನೆ ಅಡಿಗೆ. ನೀರಿ 
ಸಂಸ-ಕೀಳುತರದ ಹೋರೆಯನೌಕರರು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ತಟ್ಟೂಕುದುರೆ 

ಲೆ ಕುಳಿತು ಒಳ್ಳೇ ಜಂಬದಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದರು. ಅಗೆ ಸೂಯಾ 
ಸ್ತವಾಗಿ ಕತ್ತಲು ಬೀಳಹತ್ತಿದ್ದು, ಅದು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಭೀಕರವಾಗ 
ತ್ತಲಿತ್ತು. ಅದರೂ ಅವರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತಮ್ಮ ಸಂಗೆ! 
ಗೆರಿಗೊ, ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗೆಳಿಗೂ ಬೇಗಚೇಗೆನೆ ಕಾ 
ಕ್ಯಲಿಕ್ಕ ಶಕ್ಕನಿದ್ದಷ್ಟ್ರು ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಡುತ್ತಲೇ ಸಾಗಿದ್ದನು. 

ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಆ ಜನೆರ ಬಾಹ್ಯದೃಶ್ಯದ ವರ್ಣನೆಯಾಮುತು 
ಆದರೆ ಅವರು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಯವರು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಗಿರುವರು 
ಎಂಬದನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅನರು ತನ್ನು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ನಡೆಸಿರು 
ಸಂಭಾಷಣವನ್ನೆ € ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವದು. ಆ ಸಂಗತಿಯ; 
ತಿಳಕೊಳ್ಳಲನೇಕ್ಷಿಸುವ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಅದೇ ಮಾರ್ಗವ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೫ 


ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಅಗೋ, ಅತ್ತ ನೋಡಿರಿ; ಆ ಖಾನನ ಅಡಿಗೆ 
ಯವನು ಏನೋ ಮಾತಾಡಹತ್ತಿರುವನು. ಅದನ್ನೇ ನಾವು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳೋಣ ನಡೆಯಿರಿ, 
ಒಂದು ಟೊಣಪ ತಟ್ಟೂ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಖಾನನ ಅಡಿಗೆಯವನು: ""ಅಲ್ಲಾ! ಅಲ್ಲಾ!! ಈ ರುಲಫೀಕರ 
ನಿಗೆ ಇಂಥ ಈ ಭಯಂಕರ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹೈದರಾಬಾದ ಬಿಟ್ಟು 
ಬರುವ ಒದ್ಧಿಯನ್ನ್ನೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ? ಛೆ! ನಿನೆ! ಓ ಮೌಲಾಲಿ, ಖುದಾ 
ವಂದ! ನೆನ್ಮುನ್ನು ಈ ಹುದಲೊಳಗಿಂದ ಯಾವಾಗೆ ಪಾರು ಮಾಡು 
ವಯೋ ತಿಳಿಯದು. ಈಗೆ ಮತ್ತೆ ಮಳೆ ಹತ್ತದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು! 
ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳು ನಡೆಯಲೊಲ್ಲವು. ಅದರಲ್ಲಿ ದೂರಿನ 
ದಾರಿಯು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಮುಂಚೆ ನಾವೇನಾದರೂ ನಮ್ಮ 
ಠತಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ತಲುಪುವೆವೋ? ಅಥವಾ ಈ ಅರಲಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ 
ಠಾಣ್ಯವಾಗುವದೋ, ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಛೇ ಇಂಥ ಪ್ರವಾಸ 
ವನ್ಮು ಇನ್ನೆರಡು ದಿನ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದರೆ, ನಾವು 
ಬದುಕಿ ಉಳಿಯುವ ಅಶೆಯೆೇ ಬೇಡ. ಇಡಿ ಜಗೆತ್ತಿನೊಳಗಿನೆ 
ಹುದುಲೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೊಡಿ ಬಂದು ಈ ನಮ್ಮ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿದ್ದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಯಾಕೋ ದಾವಲಸಾ, ಜೀವದಿಂದಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾವು ನಮ್ಮ ಆ ಮುಂದಿನ ಠಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ತಲುಪಬಹುದೇನೋ? 
ಕಾಕಪ್ಪಾ ಸಾಕು; ಈ ನೆರಂಕಯಾತನೆಯ ಪ್ರವಾಸವು ಇಂದಿಗೆ 
NE ಕ್ಕೇ ಜೀವಂತ ನೆರಕವಾಸವೆನಬೇಕು. ಯಾಕೋ 
3... ತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಯೇ ಇಲ್ಲೇನು? ಹೊರಡುವಾಗೆ 
ನೀನಂದಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲವನೇ, ನನೆಗೆ ಈ ದಾರಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಚಯ 
ದ್ಹಾಗಿದೆಯೆಂದು. ಯಾಕೆ, ಈಗೆ ಮಾತೇ ಬಳಲೊಲ್ಲವು?' ಎಂದು 
ಕೂಗಲು, 





೬ ಶೀ ಶೇನಸೂಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


""ಎಲೇ, ಹೌದು. ನನಗೆ ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಮಾಹಿತಿಯು ಚೆನ್ನಾ 
ಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂಜುಬರುಕ ಹೆಣ್ಣೇ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಳೆಗೆಳನ್ನಾ 
ದರೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೇ? ಮಗೆನೇ, ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಓೀಗೆ ಅತ್ಮ 

p ಆಗೆಚೇಕಾಗಿಡೆ? ಖಾನೆಸಾಹೇಬರ ಮೆಹೆರಬಾನಿಗೆಯಿಂದ 
ಇಂಥ ಟೊಣಪ ತಟ್ಟುವಾದರೂ ದೊರೆತಿರುವದು ಮಗೆನೇ, 
ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪೈಗಂಬರರ ಕೃಪೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. ರುಖಲಪ್ಯಾ, 
ಇನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡಿ ಫಲವೇನು? ಖಾನೆ ಸಾಹೇಬರು 
ಆ ಆದವಾನೀ ಕೋಟೆಯೊಳಗೇ ಇಂದು ಮುಕ್ಕಾಮು ಮಾಡ 
ಬಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಕಟವು ನಿನಗೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು? 
ಆದರೆ ಧಣೇರ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವದು ನಮ್ಮ-ನಿಮ್ಮ ಕಲಸ 
ವಲ್ಲವೇ? ಮಗನೇ, ಖಾನೆಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಬೀಬೀಸಾಹೇಬ 
ರನ್ನು ಕೂಡ ಇಂಥ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿಸಿರಲು, ನಮ್ಮ-ನಿಮ್ಮ ಪಾ 
ಡೇನು? ಹುಚ್ಚ....... ಮಗನೇ, ಉಪ್ಪುಂಡವರ ಚಾಕರಿ ಮಾಡುವ 
೫.ಸಂಗೆ ಬಿದ್ದಾಗೆ ಹೀಗೆ ಕಿರಿ-ಕಿರಿ ಮಾಡುವದೇಕೆ? ನೀನು ಮತ್ತೆ 
ಗೆ ನುಡಿಯಬೇಕಾದರೆ ಬಹು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನುಡಿ. ನಾವು ನಿನ್ನ 
ಅಂಜುಬುರುಕ ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕೊ!, ನಮ್ಮ ದಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಲಶ್ಷ್ಯಕೊಡಬೇಕೋ?'' ಎಂದು ಸಂಗೆಡಿಗೆನಾದ ದಾನಲ್‌"ಸಾಹೇಬನೆ 
ರುಲಫೀಕರಿನಿಗೆ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಲು, ಅತನು ಸುಮ್ಮನೆ ನಡೆದನು. 
ಆದರೆ ಆ ವಾಚಾಳಪಂತನಿಂದ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಡೆಯುವದು ಹೇಗಾಗಬೇಕು? ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆ ರುುಲಸಿ 
ಕರನು ಮತ್ತೆ:--ದಾವಲ"ಸಾಬಾ, ನೀನು ಏನೇ ಹೇಳು. ನಾ; 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಇಂದು ನಮ್ಮ ಠಾಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಲಾಕಿನೆಂದು ನ; 
ಮನೋದೇವತೆಯು ನನೆಗೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಹೋದರ 


ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು; ಅಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ-ಮಾಗ 


ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. 


RRR 


ಸಂಕಟದ ಸಿದ್ದತೆ 

el ಶೆ ದವಾನೀ ಕೋಟಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಸ್ಮೃತ 

ವಾದ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಾರಿ "ಇಡೆ. ನಡೆದು ಬೇಸ 
ರ ಕೆಲವು ಜನೆರು ಮಂದಗೆತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಆಗೆ ಆ ವಿಶಾ 
ಲವಾದ ಮರುಭೂನಿಯೆ.ಲ್ಲ ಬೆಣ್ಣಿಯಂಥ ಮೆತ್ತನ್ನ ಹ.ದಲಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಆ ಜನರು ಅಷ್ಟು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಏಕೆ ಸಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬದನ್ನು ಹ ಕಾರಣವುಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ ಹುರಿಕಟ್ಟಿನ ಶರೀರದ ಗೃಹಸ್ಥನು 
ನಡೆದಿದ್ದನು. ಆತನು ಸರಾಸರಿ ಐನತ್ತು ವರ್ಷ ವಯುೂಬ್ಬಳ್ಳವೆ 
ನಾಗಿರಬಹುದು. ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಹಾಗು ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ದಕ್ಷಿಣ 
ದೇಶದ ಒಂದು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ, ಆತನೂ ಅವನೆ 
ಕುದುರೆಯೂ ಅಂದು ಮಲಿನ ಮುಖರಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಯಾಕಂದರೆ, ಅಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಆರು ತಾಸಿನ ಮೊದಲು ಅವಕು 
ಆ ಕೆಸರ ದಾರಿಯನ್ನು ತುಳಿಯ ಹತ್ತಿದ್ದರು. ಹುದಲೊಳಗಿಂದ 
'ಡೆಯುವಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಶ್ರಮವಾಗುವದೆಂಬದು ಪಟ್ಟಣ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಸಇತ್ತಿರದಿದ್ದರೂ, ಹಳ್ಳಿ-ಸಳ್ಳಿ ಗೆಳ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಬರೆದು ತಿಳಿಸುವ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ... ಆ ದಣುನಿನ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನೆದ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಿ, 
ನಾಚಕರ ಮನೆಸ್ಸನ್ನು ರಂಜನೆ ಮಾಡುವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲ 
'ವೇ ಸರಿ, ಆ ಸರದಾರನ ಆ ತೇಜಃಪುಂಜ ಕುದುರೆಯ ದಣಿದು 
ನಣಿದು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರ ಕಾಲುಗಳು ಮೊಳಕಾಲ 


೨ ಶೀ ಶೇಹಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ವರಿಗೆ ಕೆಸರೊಳಗೆ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೂ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಬಹು 
ಜಾಣವಿತ್ತಾದ್ದರಿಂದ, ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಹೆಣಗಿ ತೀರ ಕಡಿಮೆ ಹುದಲಿ 
ನೊಳಗಿಂದಲೇ ಮಾರ್ಗೆ ತೆಗೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಕುದುರೆಯ ಯಜ 
ಮ್ಹಾನನ ಮೈವೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಕಡೆಗೆ ಕೆಸರು ಸಿಡಿದಿತ್ತೆಂಬದರ ಲೆಕ್ಕವೇ 
ರಲಿಲ್ಲ 

ಆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಗೃಹಸ್ಥನು ಬಿಸಿಲ ತಾಪವಾ 
ಗೆಬಾರದೆಂದು ತನ್ನೆ ತಲೆಯನ್ನು ಮಖಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಕಬ್ಟಕೊ೦ಂಡಿದ್ದನು; ಆ ವಶ್ತವು ಎಷ್ಟು ನಯನಮನೋಹರವಾಗಿ 
ದ್ದಿತೋ, ಆ ಸರದಾರನೆ ಮುಖಮಂಡಲವು ಅಸ್ಟೊಂದು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಕಪ್ಪು ವರ್ಣದವನಿದ್ದು, ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಆಳವಾಗಿ ನೆಟ್ಟದ್ದ ಮೈಲಿಯ ಕಲೆಗೆಳಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಮಾತೃ ಹಿಳ್ಳೆ( ಕೀ(ಕ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳು ವಿಶಾಲ 
ಬಂ ಹಿಳ್ಳ್‌ € ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದವು ದಾರಿಯ ದಣುವಿನಿಂದ ತ್ರಸ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಆತನು, ಕುದುರೆಯು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಮುಕ್ಕುರಿಸಿ 
ದಾಗ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಜಗ್ಗಿ-ಜಗ್ಗಿ, ಆ ಕೆಸರ ದಾರಿಯನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ 
ಬೆಯ್ಯುವಾಗೆ ಆತನೆ ಮುಖಚರ್ಯದ ಕ್ರೂರತೆಯು ಚನ್ನಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಪೋಷಾಕು ಬಹು ಮೂಲ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಂದಿನ ಪ್ರವಾಸದೊಳೆಗಿನ ಕೆಸರಿನ ಸಿಡಿಕಿನಿಂದ ಅದು 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಆತನು ಮಾರ್ಗದೊಳಗಿನ ಯ್ಯಾ' 
ದೊಂದು ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಆತನ ಪೋಸಾಕಿನೆ ಠೀ 
ಯಿಂಷಲೇ, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ಇವನು ಯಾವನೊಬ್ಬ ಸರದಾರನಾಗಿ! 
ಬಹುದೆಂದು ಸಹಜವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಮನುಷ್ಯನ 
ಶ್ರವ್ಯದ ನಿಧಿಯು ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕಾರದ ರೂ 
ವಿಶೇಷಪ್ರ ಕಾರದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಆ ಸರದಾರನನ್ನು ದೂರಿಂದ ನೋ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೭ 


ಹ ಅ 


ಗಳಾಗಲಿ, ಕುರಿ-ಕೋಳಿಗಳಾಗಲಿ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಸಿಗಲಾರವು, ಓಂಡಿ- 
ರೊಟ್ಟಿಯಾಗಲಿ, ಅಕ್ಕಿಯ ಗೆಂಜಿಯಾಗೆಲಿ ಸಿಗೆಲಿಕ್ಕೇ ಸಾಕು-ಸಾಕಾ 
ದೀತು. ಇಷ್ಟು ದಣಿದವರಾದ ನಮಗೆ, ಆ ತರದ ರುಕ್ಷಕೂಳಿನಿಂದೇ 
ನಾಗಬೇಕು? ಎನ್ನಲು, ""ಥೂ ನಿನ್ನೆ ಮೋರಿಗೆ ಬೆಂಕೀ ಹಚ್ಚಲಿ! 
ರುಖಲಪ್ಯಾ, ನಿನ್ನಂಥ ಕೂಳಬಕ್ಕನನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ 
ನೋಡು; ನೀಸು ನಿಜವಾದ ದಂಡಾಳುವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ 
ಇಂಥ ಹೇಡಿ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲೇ ಮಗೆನೇ, 
ಮೂರು- ಮೂರು ನಾಲ್ಕು-ನಾಲ್ಕು ದಿನೆಗೆಳ ಉಪವಾಸದ ನೆಂತರ 
ಹಿಂದು ಹಣರೊಟ್ಟಯ ತುಣುಕಾಗೆಲಿ, ಹಿಡಿ ಹಳಸಿದ ಅನ್ನವಾಗಲಿ 
ಸಿಕ್ಕರೆ, ದಂಡಾಳುಗಳಿಗೆ ಅದೇ ಅಮೃತವಾಗಿ ತೊರುವದು. ಇಂಥ 
ಪ್ರಸಂಗೆಗಳು ಒಂದೆರಡು ಸಾರೆಯಾದರೂ ನಿನಗೆ ಬಂದರೆ, ಕ್ಯ್ಯಾಂಬೇ. 
ಕ್ಯ್‌ಂ; ನಿನ್ನ ಗೆತಿಯೇನಾದೀತು?'' ಎಂದು ನಾಸರಖಾನನೆಂಬ 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಸಿಪಾಯಿಯು ರುಲಥೀಕರನಿಗೆ ಚೇಷ್ಟೆಯಿಂದ ಅಂದ ನು. 
""ನಾಸರ, ಮಾಫ ಕ ಕರೋ-ಮಾಫ ಕರೋ. ಇನ್ನು ಹಿಂದು 

ಶಬ್ದ ಕೂಡ ಆ ಬಗ್ಗೆ ನುಡಿಯಬೇಆಡ. ಮೊದಲೇ ನನ್ನ ಜೌಹಾರ 
ಹತ್ತಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಈ ತರದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ, ನನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಡೊಂಬರೇ ಆ4ಹತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಗೋದೀ ಹಿಟ್ಟನೆ ಚೊಂಗೆಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತರಲಿಕ್ಕೆ ನನ 
ಗಿಂದು ಏಕೆ ಮರವಾಯಿತೋ, ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಉಪವಾಸ 
ಬೀಳುವದೆಂದರೆ ನನ್ನ ಮೈ ಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳು ಏಳುತ್ತವೆ. ರಮರಾ 
ದ ಒಂದ್ಲೊತ್ತನ್ನು ಕೂಡ ನಾನು ಸ್ವತಃ ಮಾಡದೆ, ಮಂದಿಗಾರಿ 
ಇದೆರೂ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಂದ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಪರ 
ರದಿಗಾರ! ನನ್ನನ್ನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾನು ಈಗೆ ಅಲ್ಲಾ 
ನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದೇನಂದರೆ, ಈಗಲೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 


೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ 


ಬೀಡು ಬಿಡುವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಖಾನಸಾಹೇಬರಿಗೆ ದಯ; 
ಮಾಡಿ ಕೊಡು. ಯಾ ಅಲ್ಲಾ, ಯಾ ಖುದಾ, ಕ್ಯಾ ಏ ಸೇಟಕಾ 
ಗೆತ ಹೋಗೆಯಾ ದೇಖೊ!?'' 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಸೇವಕರ ಭಾಷಣವು ನಡೆದಿರಲು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದ ಅಬ್ದುಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನು ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಹಿಮ್ಮೈಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಕಾರ್ಗೆತ್ತಲೆಯು ತನ್ನೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗ ನಡಿಸಿತ್ತು. ಈಕಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಹಿಂದೆರಡು ಚಿಕ್ಕ ಮೋಡಗಳು ತಲೆದೋರಹತ್ತಿದ್ದವು. ಪರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಅವುಗೆಳೊಳಗಿಂದ ಮಿಂಚು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಯಿತು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ 
ಆ ಮೋಡಗಳ ಆಕಾರವು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ನಡೆದು, ಗುಡುಗು-ಮಿಂಚು 
ಗೆಳ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅಗಿನ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಎಂಥ ಎದೆಗಾರ ಮನುಷ್ಯನಿದ್ದರೂ, ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇ 
ಕೋ-ಹೋಗೆಬಾರಡೋ? ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವುಂಟಾ 
ಗೆದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದುವೇಳೆ ರಾಜಮಾರ್ಗೆವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವನೆ 
ಆ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ತಡೆಯುಂಬಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ಇನ್ನು ಮುಂದಿನೆ ದಾರಿಯು ಈ ಮೊದಲಿನೆ ದಾರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಕರ್ದಮಮಯವಾಗಿತ್ತು ಮುಂದಿನೆ ದಾರಿಯು ಹೇಗಿದೆ? ಎತ್ತ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಹೋದರೆ ಪ್ರವಾಸಿಕರಿಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ತ್ರಾಸವಾಗಲಿ 
ಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಎಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಆ ದಂಡಾಳು 
ಗೆಳ ಮುಂದಾಳುವು, ದಾರಿ ಸಿಗೆದೆ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿರುವದು ಆ ಖಾನೆ 
ನಿಗೆ ಕಂಡ: ಬರಲು, ತಾವು ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂ ' 
ಆಲೋಚನೆಯು ಅತನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭನಿಸಿದುದು ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲ! 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಖಾನನು ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಒತ್ತಟ್ಟ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು, 


2] ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೯ 








ಹ ತಂ ಯ ತ ಪಾಷಾ 


"ನನ್ನಂಥ ಮೂರ್ಬನು ಈ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ತಾರು ಎ2 ಮಗೆನು ಅದವಾನಿಯ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಕೋಟೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಇಂದು ಅಪರಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಡಬೇಕೇಕ? ಇನ್ನು ಆ 
ಬಗ್ಗೆ ಹಳಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಅವೂರ, ಇಂದು 
ನಿನಗೆ ಬಹಳ ತ್ರಾಸವಾಯಿತು. ನೀನು ಬಹಳ ದಣಿದಿರುವಿಯೆ:ಂ 
ಬದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ; ನೀನು ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದಲೇ 
ಈ ವರೆಗೆ ಕೊಂಚವೂ ತಕರಾರು ಮಾಡದೆ ನೆಡೆದಿರುವೆ, ಎಂದಂದು 
ಕೊಂಡು, ಖಾನನು ಆ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಕುದುರೆಯ ಹೆಗೆಲ ಮೇಲೆ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಕೈಯಾಡಿಸಿದನು. 

ಆ ಉಚ್ಚಪ್ರತಿಯ ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಗೆ- ಕುದುರೆಗೆ- ತನ್ನೆ ಯಜ 
ಮಾನನ ಆ ಅಂತಃಕರಣಸೂರ್ವಕ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದಂತೆ 
ಅದು ಖೇಕರಿಸಿ, ಸಮ್ಮ ತಿಯನ್ನಿತಿ,ತು. ಆಗೆ ಖಾನನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿಂದೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಇಬ್ರಾಹಿಮನೆನ್ನು ಕುರಿತು: ಏನೋ ಇಬ್ರಾಹಿಮಾ, 
ಸವೂಪದಲ್ಲೆಲ್ಲಾದರೂ ಯಾವುದೊಂದು ಹಳ್ಳಿ ಯಿರುವಂತೆ ನಿನಗೆ 
ತೋರುವದೇನು? 

“ಅಲ್ಲಾ ಜಾನೆ! ನಾನೆಂತೂ ಈ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಯೇ 
ಬಂದಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಅದರಿಂದ 
ಖಾನಸಾಹೇಬ, ನನಗೆ ಆಗಿನ ನೆನಪು ಹೇಗೆ ಉಳಿಯಬೇಕು? 

"ನಿನ್ನೆ ಮಾತೇನೋ ನಿಜವು; ಆದರೆ ಈಗೆ ಅತ್ತ ನೋಡು. 
ಮಹಮ್ಮದ ರಸೂಲಿಲ್ಲಾ! ಅಗೋ ಆ ಮೋಡಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ 
`ದೆಯೆೊಡೆದು ನೀರಾಗುವದು. ನಾವು ಬರೇ ಗೆಂಡಸರಿದ್ದ ರೆ, ಇಷ್ಟು 

೦ಜುವ ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ, ಅದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬೀಬೀಸಾಹೇಬ 
ಕುವರಲ್ಲವೆ? ಆಕೆಗೆ ಈ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಸಂಗೆದ ರೂಢಿಯಿಲ್ಲ; 
ದಕಿ ಈಗೆ ಅವಳು ದಂಡಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳಾ 


೧೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದವನೆ. 


ದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ರೂಢಿಯಾಗಲೇಬೇಕು”' 

“ ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಮೇಣೆಯು ತೀರ ಸವಿಪಿಸಿತು. ಆ 
ಬೊ(ಯೂ ಜನೆರಿಗೆ ಇತ್ತಣ ಮಾರ್ಗವು ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದಾ 
ದ್ದರಿಂದ, ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗೆಬೇಕು'' ಎಂದು ಮತ್ತೊ 
ಸವಾರನು ನುಡಿದನು 

""ಹಾದಲೇ-ಹೌದು. ಈ ಸಂಗೆತಿಯು ಈ ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ನಮ್ಮಂಥ "ಹಡೇ-ರಪ್‌' ಶಿಸಾಯಿಗೆಳಿಗೆ 
ಇಂಥ ಹೇತು-ಪೇಚುಗೆಳ ಭೋರಣವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಅದಿ 
ರಲಿ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತುಸ ವಿಶ್ರಮಿಸಲಿ ಅವರ ವಿಚಾರ 
ದಿಂದ ಮುಂದಿನೆ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸೋಣ'' ಎಂದಂದು, 
ಖಾನೆನು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಇಳಿದನು 

ಖಾನನು ಹೀಗೆ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮೇಣೆಯು ತೀರ ಹತ್ತಿ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಖಾನನು ಅಧೀರತೆಯಿಂದ ಜೋಯಿಗೆಳಿಗೆ: ""ಮುಂದಿನೆ 
ಹಳ್ಳಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರವಿದೆ? ಆ ಊರು ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ದಿಜ? ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬೀಡಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವದೋ- 
ಹೇಗೆ? ದಾರಿಯು ಸೀಗಿದೆ?'' ಇತ್ಯಾದಿ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಒಂದೇಸವನೆ ಕೇಳಿದನು 

ಖಾನೆನೆ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳಿಗೆ ಆ ಬೋಯಿಗೆಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು: 
"ಹಜರತ್‌, ಈ ಮಾರ್ಗವು ಇಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟರಬಹುದೆಂಬದು ನೆಮ್ಮ 
ಕನೆಸು-ಮನೆಸುಗೆಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಾರಿಯು ಹೀಗೆ ಕೆಟ್ಟ 
ದೆಯೆಂಬದು ನೆಮಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಆದವಾನಿಯ ಕೂ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲು ನಾವು ನಿಮಗೆ ನಮ್ಮ ಸಲಹೆಯ; 
ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಈಗೆ ಹಳಹಳಿಸಿ ಪ್ರಯೋ 
ನೇನು? ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇನ್ನು ಈ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾಗೆಲೇಜೇ 


ಣು 
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ಇನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆದವಾನಿಗೆ ಹೋಗುವ ಆಲೋಚನೆ ಕೂಡ 
ಮಾಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಆದವಾನಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಹು 
ದೂರ ಉಳಿದಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನಡುವೆ ಹಿಂದು ಹಳ್ಳಿ 
ಕೂಡ ಇರುವದಿಲ್ಲೆಂಬದು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಎರಡು ಹಳ್ಳಿಗಳಿವೆ. ಹಿಂದಂತೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಹು ಸವೊಪ; ಇಗೋ, 
ಇತ್ತ ಕಾಣುವಂಥ ಈ ಗಿಡಗಳ ಗುಂನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಎರ 
ಡನೆಯದು ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ಹರದಾರಿಯ ಮೇಲಿರುತ್ತದೆ ಬೀಬೀ 
ಸಾಹೇಬರು ಇನ್ನು ಕೆಲ ಹೊತ್ತು ಈ ಪ್ರವಾಸದ ತ್ರಾಸನ್ನು 
ಸಹಿಸಿದರೆ, ನಾವು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸವೂಸಪದ ಹಕ್ಳಿಗೆ 
ತಲುವುನೆವು. ಆ ಊರು ಶಕ್ಕಮಟ್ಟಗೆ ದೊಡ್ಡದಿದೆ; ಸಂತೆ-ಪೇಟಿ 
ಗೆಳೂ ಇವೆ; ಆದರೆ ಖಾವಂದರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತಲೇ ನಮಗೆ 
ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಇನಾಮು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಲಾಗದು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮನ ಜಾಜಿ 
ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಯಾ ಖುದಾ! 
ಪಿಲ್‌ ಬತ್‌-ಅಲ"ಬತ್‌! ನಿಮಗೆ ಹಿಂದೇ ಏಕೆ, ನಾಲ್ಕು ಕುರಿ 
ಗಳನ್ನು ಇನಾಮಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು; ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಐದ್ಭೆದಃ 
ಹೊನ್ನುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು, ಎಂದು ಖಾನೆನು ಆ ಬೋಯಿಗೆಳಿಗೆ 
ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಮೇಣೆಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ: "ನೆರಿ 
ರ್ಜಾ! ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬೀಡಾರಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದರೆ, ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ 
)ಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಈಗೆ ಮತ್ತೆ ಬರಬಹುದಾದ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಸುಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಾದೀತು. ನೋಡಿದೆಯಾ, ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೆ 
ತ ಲಗ್ಗೆ ವಾಗುವ ಸುಖದ ಮಾದರಿಯನ್ನು? ಎಂದು ಬೀಬಿಯನ್ನು 
ಳು ನುಡಿದನು. 


೧೨ ತೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ದಸ ಜರು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಾವು ಯುತ್ತಿಂಚತ್ತಾದರೂ 
ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. ತಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿಕೋ, ಅದಕ್ಕೆ 
ನನ್ನ ಹಿನ್ಪಿಗೆಯಿರುತ್ತದೆ. | 
ಖಾನನು:--ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ನಾಯಕ, ನಿನ್ನೆ ಮತವೇನು? 
ಎಂದು ಬೋಯಿಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಲು, 
“ಹುಜೂರ, ಈಗೆ ನಮಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಶ್ರಮಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆ 
ದೊರೆಯಬೇಕು. ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ತಲಬು ಮಾಡಿ, ಹಾ-ಹಾ ಅನ್ನು 
ವಸ್ತರಲ್ಲಿ ಆ ಸವೊಪದ ಊರಿಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಲುಪಿಸುತ್ತೇವೆ.” 
"ಅಚ್ಚಾ- ಅಚ್ಛಾ; ಆದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತಡಮಾಡಬೇಡಿರಿ,'' 
ಹೀಗೆ ಹುಕಮು ದೊರೆತೊಡನೆ ಕೇಳುವದೇನು? ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಬಹು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳಿಂದ 
ಇಳಿದು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ, ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಬೆಂಕೀ ಹೊತ್ತಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು 
ಗುಡುಗುಡಿಯನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಚಿಲಿಮೆಗೆಳನ್ನೂ, ಬೇರೆ ಕೆಲವರು 
ಎಕ್ಕೆಯ ಎಲೆಯ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಸಜ್ಜ ಮಾಡಿ ಸೇದಹತ್ತಿದರು. 
ದಣಿದ ಜನರ ದಣುವಾರಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹುರಪನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ಪಂಥ, ಅಂಥ ಯಾನ ಸಂಜೀವಿನಿಶಕ್ತಿಯು ಆ ತಮಾಲಪತ್ರದಲ್ಲಿರು 
ವದೋ, ಅದಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಬಹಳ ದಣದಾಗೆ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇದಿ 
ದರೆ, ತಂಬಾಕ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆ ಹಾಕಿದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ನಾಶೀ 
ಪುಡಿಯನ್ನು ಏರಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ದಣುವು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವ 
ದೆಂದು ತಂಬಾಕದ ಚಟದವರಿಗನಿಸುತ್ತಿದೆ. ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಗುಡುಗುಡಿಯವರ "ಗುಡು-ಗೆಡು' ಶಬ್ದವೂ, ಬತ್ತಿ ಸೇ!ಗೇ 
"ಸೊರ್‌-ಸೊರ್‌' ಶಬ್ದವೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾದವು. ಈ ಪ್ರಕ 
ಪ್ರತ್ತು ಮಿನೀಟುಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ಜನರೆಲ್ಲ ಸ್ವಾನಂದ ಸಾ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಡವಾಯಿತೇಳಿರೆಂದು ಖ 
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ಗೆದ್ದರಿಸಲು, ಆ ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇವರ ಹೆಸರನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ 
ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 

ತಲಬಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅವರಾರ ಲಕ್ಷ್ಯವೂ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದೆರಡು ಚಿಕ್ಕ ಮೋಡಗಳು 
ಈಕಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಈಗೆ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ಮೋಡಗಳುದ್ಳವಿಸಿ, ಆಕಾಶದ ಬಣ್ಣವು ಬದಲಾಗ 
ಹತ್ತಿತು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿರುಗಾಳಿಯೂ, ಭಯಂಕರ 
ಮಳೆಯೂ ಬರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು ತೋರಿದವು. ಕೋಲಮಿಂಚುಗೆಳು 
ಹಿಂದೇಸವನೆ ನಿಂಚತೊಡಗಿದವು. ಸಿಡಿಲುಗೆಳಂತೂ ""ಖಬ್‌ ಖಟ್‌ 
ಖಡಲ್ಲೆ''ಂದು ಕರ್ಣಕಠೋರ ಶಟ್ಟವೆಸಗೆಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಆಗಿನ 
ಆಕಾಶದ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಟ, ಮನುಷ್ಯನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಹಿಬ್ಬ ನೊ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಪಿಟ್ಟಿಂದುಸುರದೆ, ಖಾನನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

“ಯಾ ಲ್ಲಾ! ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯು ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೆೇ 
ಪರಿಣಮಿಸುವದು'' ಎಂದು ಖಾನೆನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಅಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕುದುರೆಯನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಬಿಟ್ಟನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದಾವುದ 
ಸಾಬನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಖಾನೆನನ್ನು ಕುರಿತು: ""ಖಾನಸಾ 
ಹೇಬ, ಇಗೋ, ಇತ್ತ ಕಾಣುವ ಈ ಗಿಡಗೆಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಗೆಡಿಸಲುಗೆಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಮಿಂಚಿನೆ ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಾಗೆ ತಾವು 
ಅತ್ಮ ನೋಡಿ ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಈಗೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ 

ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಗಾದರೂ ಕಳೆಯ 
ಬೆಳಗಾದ ಬಳಿಕ ಮುಂದಿನ ನಿಚಾರ ಮಾಡಬಹುದು'' 
ಅಂದನು. 

"ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ, ಅದಕ್ಕೆ ನನ್ನದೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ದಾವುದ, 








೧೪ ಈೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ನೀನು ಮುಂದಾಗು''ಎಂದು ಖಾನನು ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಗುಡಿಸಿಳುಗಳ ಕಡೆಗೇ ಸಾಗಿದರು. ಇಷ್ಟೊತ್ತಾದರೂ ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೇ ಗುಡುಗು-ಮಿಂಚುಗಳೂ, ಕಾರ್ಮೊೋಡಗಳೂ ತಲೆದೋ 
ರುತ್ತಿದ್ದವಲ್ಲದೆ, ಗಾಳಿಯ ಅಂಶವು ಕೂಡ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ವಿಕಾಲವಾದ ಬೈಲಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾರ್ಗೆ ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, 
ವಾಯುವು ಆಕರ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರಿಂದ, ಹಗೆಯಲ್ಲಿಳಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ತ್ರಾಸವುಂಬಾಗುವಡೋ, ಅಷ್ಟು ತ್ರಾಸವು ಹವೆಯ ಅಭಾ- 
ವದ ಮೂಲಕ ಆ ಪ್ರವಾಸಿಕರಿಗೆ ಆಗೆ ಆಗೆಹತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಡೊಣಗೆ 
ನಾದ ರುುಲಫೀಕರನೆಂತೂ ತನ್ನ ಕರವಸ್ತದಿಂದ ಗಾಳೀ ಬೀಸಿಕೊ 
ಕುತ್ತ: ಅಲ್ಲಾ, ಆಲ್ಲಾ, ಇನ್ನು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿಗಾಳಿ 
ಯಾದರೂ ಸುಳಿಯದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಹಾರಿ ಹೋಗುವವು, 
ಇಂದು ಅಳುಮೋರೆಯಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಾಹದ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳ 
ಬರುವಂತೆ ಶಬ್ದ ವಾಗೆಹತ್ತಿತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಂತೂ ಎತ್ತ ನೋಡಿದರೂ 
ಕಾರ್ಮೋಡಗೆಳೇೇ ತುಂಬಿದ್ದವು! ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟು 
ಗೊಡಿ ಕರೇ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು ಡಬ್ಬ ಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ ಅಖಂಡವಾದ 
ಹಿಂದೇ ಹಿಂದು ಕಪ್ಪು ಮೋಡವಾಗಿ ತೋರಿತು. ದಾವುದ್‌" ಖಾನನು 
ತೋರಿಸಿದ ಗುಡಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ತಲುಪುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಜನರು ಹಳ್ಳೆ € 
ಹಿತ್ತರದಿಂದ ನಡೆದರು; ಆದರೆ ಅವು ಇನ್ನು ಕಾಲುಮೈಲು ಅಂತ 
ರದ ಮೇಲಿದ್ದವು. ಏನು ತಿಳಿಯಿತೋ, ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಕುದುರೆ 
ಗೆಳು ತಮ್ಮ ಮೂಗಿನ ಹೊರಳೆಗಳನ್ನು ಉಬ್ಬು ಬ್ಬಿಸಿ ಗಿ. 
ರಂಭಿಸಿದವು. ಕೆಲಕೆಲವು ಕುದುರೆಗೆಳಂತೂ ಭಯಸ್ಟ, 
ದಂತೆ, ಹಿಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಕರ್ಕಶದನಿಯಿಂದ ಖೇಕರ್ಗಿ 


ಪರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಂಧೂಳನಡಗಿತು. ಗಿಡಗಳ ಮೇಲ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೫ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕಿಲಿಬಿಲಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡಿದವು. ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶವಾದ್ದರಿ 
ದಲೂ, ಮುಂಗಾರಿಯ ಮಳೆಯ ಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ವಾಲುಕಾ 
ಸ್ಮಂಭಗೆಳು ಆಕಾಶದ ವರೆಗೆ ಹಬ್ಬಿ, ಮಿಂಚಿನ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭಯಂ 
ಕರವಾಗಿ ತೋರಹತ್ತಿದವು. ಆ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಈ ದಂಡಿನವರಿಗೆ 
ತೀರ ಸವೂವಿಸಿತು. ಅದು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಾವು ಆ ಗುಡಿಸಲುಗೆ 
ಳನ್ನು ಶಲುಪಿನಶೆ, ಅಲ್ಲಾನ ಕೃಪೆಯೇ! ಎಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನೆ 
ದಲ್ಲಿ ಅಂದರು. ಆಗಿನೆ ಆ ಶಠಿಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುಖಲಪ್ಯಾನೆ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನೆಂತೂ ಹೇಳಲಾಸಲ್ಲ. 

ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಬಿರು 
ಗಾಳಿ, ಕಾರ್ಮೋಡ ಹಾಗು ಮಿಂಚು ಇವುಗೆಳಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಭೀಕರತೆಯ ಉಂಟಾಯಿತು. ಎದೆಗಾರರಾದ ಆ ಶಿಪಾ 
ಯಿಗಳೂ ಆಗಿನ ಆ ಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಡುಗಿದರು. 
ಖಾನನ ಬೀಬಿಯಾದ ಖಾನೆಮಳಂತೂ ಆ ಭಯಂಕರಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು, ಹೌಹಾರಿ ಚಿಟ್ರಿನೆ ಚೀರಿದಳು! ಆ ಚೀರುವಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಖಾನನು ಮೇಣೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ: ಐ ಮೇರಿ ಗೆಲಾಬಕ ಕಲಿ 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಅಂಜಬೇಡ. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಾವು 
ನಮ್ಮ ರಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ತಲುಪುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಬೋಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು:-ಎಲೋ, ಬೇಗಬೇಗನೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಬಿರುಗಾಳಿಯು 
ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀವು ಈ ಮೇಣೆಯನ್ನು ಆ ಗುಡಿಸಿಲಿಗೆ 
ತಲುಪಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹತ್ತು. ಹತ್ತು ವರಹಗೆಳ 
ಇನಾಮ ್ನಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದನು. 

ಬೊೋಯಿಗೆಳು ತಮ್ಮ ಶಕ್ಕಿನೂರಿ ವೇಗದಿಂದ ನೆಡೆಯಹತ್ತಿ 
ದರು. ಆ ಗೆಡಿಸಿಲುಗಳು ಇನ್ನು ಹಿಂದೇ ಹಿಂದು ಫರ್ಲಾಂಗಿನೆ 
ಅಂತರದ ಮೇಲಿರಬಹುದು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಬಿರುಗಾಳಿಯು 


೧೬ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 








ಬೀಸಿ, ಧೋ-ಧೆ4ೀ ಎಂದು ಮುಸಲಧಾರವಾದ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯ 
ಹತ್ತಿತು. ಆದರೂ ಬೋಯಿಗೆಳು ಮಾರ್ಗೆವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಿಡಿಲು ತೀರ ಸನಿೂಪದಲ್ಲಿ ಬಡೆಯಿತು. 
ಅದರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಕತ್ತಲುಗೊಡಿಸಿದವು. 
ಕುದುರೆಗಳೂ, ಹಿ೦ಬೆಗಳೂ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸುವದನ್ನು ಬಿಟುಗೊಟ್ಟು, 
ಗಾಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬೆನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿವು. ಹೀಗೆ ಆ ಭಯಂ 
ಕರ ಮಳೆಯು ಹಿಂದೇಸವನೆ ಎರಡು ತಾಸುಗೆಳ ವರಿಗೆ ಸುರಿಯಿತು 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ನೊಣಕಾಲಮಟ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಬೊಂಕಮಟ 
ವಾಗಿ ನೀರು ಹರಿಯಹತ್ತಿತು. ಎತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ನೀರೇ-ನೀರಾಗಿ 
ಕಾಣಹತ್ತಿತು. ಮುಂದೆ ಹೋಗೆದೆ ಬೋಯಿಗೆಳು ಸರತಿಯಂತೆ 
ಹೆಗೆಲು ಬದಲಿಸುತ್ತ ಮೇಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಮೇಣೆಯ ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹವು ಸೋಂಕ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇನ್ನು ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತು 
ಹೋಗುವೆವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾ- 
ರ್ಥಿಸತೊಡಗಿದರು. 

ಅವರ ಆ ಅರ್ತಧ್ಯನಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ದೇವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೋ ಏನೋ- ಎಂಬಂತೆ, ತುಸ ಸೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಳೆಯು 
ನಿಂತಿತು. ಆಕಾಶವು ಸೃಚ್ಛವಾಯಿತು. ಚಂದ್ರಪ್ರಕಾಶವು ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತು ಬಿದ್ದು, ಹರಿಯುವ ನೀರಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಗಳು ತೋರಹತ್ತಿದವು ಖಾನೆನು ಗುಡಿಸಿಲುಗೆಳನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಮುಂದಾಳುವಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದ ದಾವುದನನ್ನು ಕುರಿತ ಸ್ಹ ಎಒಬಹಕ್ತಿ 
ದನು. ದಾವುದನಿಂದ ಪೃತಿಶಬ್ದವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಸವಾರನೆನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ದಾವುದನು ಎತ್ತ ಹೋದನೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಶೋಧ 
ನೆಡಿಸಿದನು. ಆ ಸವಾರನು ತುಸ ದೂರ ಹೋಗಿ ಅಂಜಿ, ಕೆಟ್ಟ 


3] ನೆರವೀರ ಕಾಹೀಮ, ೧೭ 
ನನಿಹೂಂದ ಇವನು ಇವನ್ನು ಇನ ಪಾನನೂ ಅತನ ಮತ 
ಇಬ್ಬರು ಸಂಗೆಡಿಗೆರೂ ಅತ್ಮ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ನೋಡುತ್ಕಾರೆ, ಈ ಮೊದಲು ಸನಿೂಸದಲ್ಲಿಯೇ ಬಡಿದಂತೆ ಭಾಸ 
ವಾದ ಸಿಡಿಲು ದಾವುದ್‌ ಖಾನೆನಿಗೂ ಆತನೆ ಕುದುರೆಗೂ ಬಡೆದು, 
ಸನೊಪದ ಮರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಆ ಮರವು ಧಗಧಗನೆ 
ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. ದಾವುದನ ಪ್ರೇತವನ್ನು ಕಂಡು, ಖಾನೆನು 
ಬಹು ದುಃಖಿಸಿದನು:. ದಾವುದ್‌, ನಿನ್ನೆಂಥ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಸೇವ 
ಕನು ನನಗೆ ಇನ್ನು ಹೇಗೆ ದೊರೆತಾನು! ನಿನ್ನೆ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ಪರ 
ವರದಿಗಾರ! ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯ ಮುಂದೆ ಯಾರ ಆಟವು ಸಾಗುವಂತಿದೆ? 

ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದರು. 
ಎತ್ತ ನೋಡಿದತ್ತ ನೀರೇ-ನೀರಾದ್ದರಿಂದ, ಅವರಿಗೆ ಮಾರ್ಗೆವೇ ಸಿಗೆ 
ದಂತಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವರು ಆ ಕೆಸರು ಮಿಶ್ರಿತ ನೀರಿನೆ ಪ್ರವಾ 
ಹವನ್ನು ದಾಟುತ್ತ ಆ ಗುಡಿಸಲುಗಳಿಗೆ ತಲುಪಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ. 
ದೊಡ್ಡ ನಾಲ್ಕಾರೇ ಗುಡಿಸಲುಗೆಳಿದ್ದು, ಅವೆಲ್ಲ ತೊಯ್ದು ಹೋದ 
ದ್ದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ಖಾನೆನೆ ಇಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ ವಾಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ದೊರೆಯಬೇಕು? ಖಾನನು ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಪಬೇಲನನ್ನು 
ಕಕಿಯಿಸಿ:_-""ಮುಂದಿನೆ ಹಳ್ಳಿ ಯು ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದೆ? ಮಾ- 
ರ್ಗೆವು ಹೇಗಿದೆ? ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು: -ಮುಂದಿನೆ 
ಹಳ್ಳಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದೇ ಹರದಾರಿಯ ಮೇಲಿರುವದೆಂದೂ, 
ದಾರಿಯು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಿ, ತಮ್ಮ್ಮಲ್ಲಿಯ 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ದಾರಿ ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಖಾನನ ನೆರವಿಗೆ ಕಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅವನು ಹಿಂದು ಮುರುಕ ಹಿಲಾಲನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಖಾನನ ಸಂಗೆಡ ಬಂದನು. ಖಾನನ ಜನರು ಮತ್ತೆ ದಾರಿ ತುಳಿಯ 








೧೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 








ಹತ್ತಿದರು. ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಗೌಡನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಮಾರ್ಗವು ಚೆನ್ನಾ 
ಗಿತ್ತು. ದಾರಿ ತೋರಿಸುನನನೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ ಜನರು ತಾಸೆ 
ರಡು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಮುಂದಿನ ಊರ ಹಸ್ತರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆ 
ಊಕೊಳಗಿನೆ ದೀಪಗೆಳೂ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿದವು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೋರೆಂದು ಹರಿಯುವ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದ ಸಪ್ಪಳವು 
ಅನರಿಗೆ ಕೇಳಬಸಶತ್ತಿತು. ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಾನನೂ ಆತನೆ 
ಜನರೂ ನೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದರಿ ಮೂರೂಸಂಜೆಯಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮಳೆ ಬರು 
ವದೇನೊ( ಎಂದು ಅವರು ಶಂಕಿಸಿದರು. ಆಗೆ ಖಾನನು ಆ ದಾರಿ 
ತೆರಿಸುವವನನ್ನು ಕಾುರಿತು:-- ಶ್ಯಾಂ ಬೇ ಮಶಾಲಿ, ಏ ಕ್ಯಾ 
ಸೈತಾನ ಅರಡತಾ ಹೈ ಕಿ ಕ್ಯಾ? ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾವದೊಂದ. ಸೈತಾ 
ನನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಸ್ಕು್ಯುತ್ತಿರುವಿಯೆ೧ ಏನು? ಎಂದು ಗೆದ್ದ 
ರಿಸಿ ಕೇಳಲು, 

ಆ ಮನುಸ್ಯನೆ:-ಖಾನಿಂದ, ಸೈತಾನ-ಗಿಯ್ತಾ ನಗಳು ನಮ್ಮ 
ನಾಡಿನಕ್ಲಿಲ್ಲ. ಎದುರಿಗೆ ದೀಪ ಕಾಣುವದೇ ಜ ಊರು. ನಡುವೆ 
ಇರುವ ಈ ಹೊಳೆಯನ್ನಷ್ಟು ದಾಟದರೆ ತೀರಿತು, ಎಂದು ಸರಳ 
ತನದಿಂದ ನುಡಿದನು, 

ಖಾನ: "ಕ್ಯಾ! ನೆದ್ದಿ(! ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಕಂಹಾಕಿೇ ನದ್ದ್ಬೀ?'' 

ದಾರಿ ತೋರಿಸುವವ:. -ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಇದೇನು ಹಿರೇ 
ಹೊಳೆ(ಕೃಷ್ಣ್ವಾನದಿ)ಯಲ್ಲ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಹೊಳೆಗೆ ತುಂಗೆಭದ್ರಾ, 
ಎಂದು ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನತ್ತಾರೆ. ಹರೇಹೊಳೆಯಷ್ಟು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಆಳವಾದ ನೀರಿರುವದಿಲ್ಲ. ಈಗಂತೂ ಇನ್ನೂ ಮಳೆಗಾಲದ ಪ್ರಾ- 
ರಂಭ, ಸಣಂಟಮಟ ಇಲ್ಲವೆ ಎದೆಮಟ ನೀರಿದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 

ಹೊಳೆಯು ಸಮಿ-ಸವಿಪಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಪ್ರವಾಹದ ಸಪ್ರಳವು 
ಕರ್ಣ-ಕಠೋರವಾಗಿ ಕೇಳಹತ್ತಿ ತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದಂಡಿನೆವರ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೯ 








ಹೌಹಾರಿ ಹೋಯಿತು. ದಾರಿ ತೋರಿಸ ಬಂದ ಈ ಸೈತಾನನು 
ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಹಾಳು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದನೋ, ಎಂದು ಪ್ರತಿಯೊ 
ಬ್ಪ್ಬರೂ ಆತನಿಗೆ ಬಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು 

ಆಗೆ ದಾರಿ ತೋರಿಸುವವನು: -ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಅಂಜುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾದ ಕಾಲುದಾರಿಯಿ ದೆ. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಖಾನನು:-- ಏ ಕಾಫೀರಕೆ 
ಕುತ್ತ, ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಊಳ್ಲಿ 
ನಾವು ತಳವೂರಬಾರದೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಪಬೇಲನೂ ನೀನೊ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಈ ನೆದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿರುವಿರಾ? ನೀನು ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಿಡೆಯೆಂದರಿ ನಿನೆಗೆ *ಲ್ಲಾನೆ ಆಹ ಮುರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಕಸಬಾ 
ಚಗಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಈಗೆಲೆ ನಿನ್ನ ರ.ಂಡವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುನೆನು........ 

ಆ ದಾರ್ಮಿತೋರಿಸುವವನು ಸಿಟ್ಟಗೇಳದೆ: - ಖಾನಸಾಹೇಬ, 
ನನ್ನ ಜೀವವಂತೂ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಬೇಕಾದಾಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಹುದು; ಆದರೆ ನಾನಂದದ್ದು ನಿಜವೋ-ಸುಳ್ಳೊ 
ಎಂಬದನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೀಗ ಈ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿಳಿಯು 
ವೆನು, ನೋಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಜನೆರಲ್ಲಿಯ ಯಾವನೊಬ್ಬ ನನ್ನು ನನ್ನ 
ಸಂಗೆಡ ಕಳಿಸಿರೆಂದಣಾಯಿತು. ಯಾಕೆ, ಯಾರೂ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? 
ನಿಮ್ಮೆಂಥ ಶೂರ ದಂಡಾಳುಗೆಳು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹಿಂದೆಗೆಯು 
ದುಂಟಿ? ಎಂದು ಆತನು ಖಾನನ ಜನರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತ, 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿಳಿದನು. 

ಅಸರಿಚಿತ ಸ್ಥಳ, ಅರಿಯದ ದಾರಿ, ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು; ತುಸ 
ಹೊತ್ತಿನೆ ಮುಂಚೆ ಭಸುೂಕರವಾದ ಮಳೆಯಾದ್ದರಿಂದ, ಹೊಳೆಗೆ 
ಹೊಸ ನೀರು ಬಂದು ಭೋರ್ಗಟ್ವ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ದಾರಿ ತೋರಿಸುವನನೆ ಸಂಗೆಡ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 


೨೦ ಶೀ ತೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಕಾದು ಫಷ್ಟಷ್ಟೂ ಕ ಕಾ 


ಖಾನನ ದಂಡಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಮುಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಖಾ- 
ನನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ತನ್ನ ಜನರನ್ನ ಕುರಿತು:--""ಎಲ್ಫೆ ಹೇಡಿಗಳೇ, 
ಉಪ್ಪಂಡವರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಸಮಯವೊದಿಗಿರಲು, 
ಹಿಂದೆಗೆಯುವಿರಾ? ಆ ದಾರಿತೋರಿಸುವವನಿಗೆ ನಾನು ಬರೇ ಸಿಟ್ಟನೆ 
ಮಾತಾಡಿದರೆ, ಆತನು ಹೊಳೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ನಡೆದನು ಸಹ, 
ಆದರೆ ಹರಾಮಖೋರಿರಾ, ಹೆಂಗೆಸರಂತೆ ಹಂದೆ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ?'' 

ಎಂದ ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಸವಾರನು ಆ ದಾರಿ ತೋರಿಸುವವನೆ 
ಕೆ ಹಿಡಿದು ಆ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅನರೀರ್ವರೂ ಬಹು 
ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನೆಡೆದು ಆ ನದಿಯ ಆಚೆಯ ಧಡವನ್ನು ತಲುಪಿ 
ದರು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಖಾನೆನಿಗೆ ಆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೂಗಿ 
ಹೇಳಿದರು. p 

ಖಾನನು ತನ್ನ ಬೀಬಿಯನ್ನೆ ತನ್ನೆ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಚೆಯ ಧಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದನು; ಆದರೆ ಬೀಬಿ 
ಯು ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಸ್ಟಲಿಲ್ಲ ಬೋಯಿಗಳು ತಾವು ಬೀಬೀಸಾಹೇಬ 
ರನ್ನು ನೀರಿನ ಹನಿ ಕೂಡ ಹತ್ತದ ಹಾಗೆ ಆಚೆಯ ದಂಡೆಗೆ ತಲುಪಿ 
ಸುವೆನೆಂದು ಎದೆ ತಟ್ಟ ಹೇಳಲು, ಖಾನನು ಆ ಬೋಯಿಗೆಳಫ್ಲಿಯ 
ಹಿಳ್ಳಿ( ಟೊಣಪರಾದವರನ್ನು ಮೇಣೆ ಹೊರಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚ, ಉಳಿದ 
ಬೋಯಿಗೆಳು, ಕುದುರೆಯ ಸವಾರರು ಹಾಗು ಸ್ವತಃ ತಾನು ಕೂಡಿ 
ಆ ಮೇಣೆಯು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹಿಲಿಯದ ಹಾಗೆ ಅದನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು 
ಆ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನಡೆದರು. ಪರತೀರವು ಸವಿೂಸಿ' 
ಸಿತು; ಇನ್ನು ಹಿಂದೆಗಡು ಮಾರು ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ದಾಖಿದ್ದರೆ, 
ಆ ಮೇಣೆಯು ದಂಡೆಗೆ ತಲುಪುತ್ತಿತ್ತು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಾನನ ಕುದು 
ಕರೆಯು ಹಿಂದು ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗಿಬೀಳಲು, ಖಾನನು ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳು 





ನರವೀರ ಕಾಹೀಮ, ೨೧ 


ಗಿದನು. ಖಾನನು ಮುಳುಗಿದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಾನನ 
ಬೀಬಿಯು ಬುರುಕೆ ತೆಗೆದು ಖಾನೆನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. ಮೇಹ 
ಯು ಈ ಬದಿಯಿಂದ ಆ ಬದಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇರವಾಗೆಲು, ಬೋಯಿ 
ಗೆಳ ಹೆಗೆಲು ತಪ್ಪಿ ಅದು ನೀರಕ್ಲಿ ಡಬ್ಬು ಬಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಖಾನ 
ಮಸಾಹೇಬಳೂ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು! ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ಖಾನೆನೆ 
ದಂಡಾಳುಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾ ಆಲ್ಲಾ! ಯಾ ಖುದಾ!! ವ ಕ್ಯಾ ಕರೇ, 
ಏಕ್ಯಾ ಕರೇ? ಎಂದು ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. 


ಎಡ (ವಂ 
ಬೇಟಾ, ತುಮುತೊ ಬಡಾ ಉನುದಾ ಆದನೊೂ ಹೋ! 


೧೨ಬ್ಬು ಲ್‌ಂಹಿಮಾನಖಾನೆನ ಕುದುರೆಯು ಮಡುವಿಗೆ ಬೀಳಲು, 
ಅನನು ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳೆಗಿದ್ದೆ (ನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗೆಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಅತನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನೆ. ಕುದುರೆಯೂ ಈಸಿ ಪರತೀರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಆಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಮೇಣೆ ಸಹಿತ ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಾನನು ಬಹು ದುಃಖಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಶೋಕಾತಿರೇಕದಿಂದ ಆತನೆ ಹೌಹಾರಿ, ಅವನು ಪುನಃ ನೀರಲ್ಲಿ 
ದುಮುಕಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಲು, ಆತನ ದಂಡಾಳುಗೆಳ 
ಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು ನೀರ ಮೇಲೆ ತೇಲ ಹತ್ತಿದ್ದ ಮೇಣೆಯನ್ನು ತೆಗದು, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಖಾನೆನೆನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆ ಹೊಳೆಯಾಚೆಯ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ನೆಡೆದರು. 

ಖಾನೆನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಆ ಹೊಳೆಯ ಧಡ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಸೀಮೆಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೇನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ಒಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ್ದರಿಂದ, ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಮಬ್ಧ 


ರಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಲೆತಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲಿಯ-ಒಬ್ಬ 


೨೨ ಈೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ತರುಣ ಸಾಹಸಿಯು ತನ್ನ ಮೈಮೇಲಿನ ಒಟ್ಟಿಗಳನ್ನಿಳುಹ, ಕಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಖಾನನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಖಾನಮಸಾಹೇ 
ಬಳು ಮುಳುಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡನು. 

ಆ ಯುವಕನು ಆ ಪ್ರಚಂಡ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಮುಂದಿನೆ 
ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಹಾರಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಧಡದಲ್ಲಿಗ್ದ ಜನರು ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು: ಸಾಯುವನು, ಈ ತರುಣನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸಾಯು 
ತ್ತಾನೆ; ಈತನು ಬದುಕಿ ಬರಲಾರನು! ಎಂದು ಹಿದರಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಕೆಲವು ತರುಣರಂತೂ ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರನು ಆ ಸಂಕಟದ್ದೊಳ 
ಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬಂಬೇಕೆಂದು, ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮುಂಡಾಸಗಳ ತುದಿ 
ಗೆಳನ್ನು ಹಿ೦ದಕ್ಕೊಂದು ಕೂಡಿಸಿ, ಉಂಡೆ ಮಾಡಿ ಅತನು ಮುಳು 
ಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬೀಸಿದರು ಸಹ. ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಮುಳು 
ಗಿದ್ದ ಖಾನಮಸಾಹೇಬಳು ಪ್ರಚಂಡ ಪ್ರವಾಹದ ಸೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು, 
ಎತ್ತೋ ಹಿಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟರಬಹುದೆಂದು ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದವರು 
ತರ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕಡುಗೆಲಿಯು ಖಾನಮಸಾಹೆೇ 
ಬಳ ಮೃತವತ್‌ ಶರೀರವನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
ನೀರಿನೊಳಗಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನೆ ಕೈಗೆ ಮುಂಡಾಸದ 
ಸೆರಗು ಸಿಕ್ಕಿತು ಕೂಡಲೆ ಅನನು ಅದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಈಸುತ್ತ ದಂಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬರತೊಡಗಿದನು. ಮುಂಡಾ 
ಸದವರೂ ಅವನನ್ನು ಭರದಿಂದ ಜಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರು. ತುಸ ಹೊತ್ತಿನೆ 


ಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಸಿಯಾದ ತರುಣನು ಖಾನಮಃಸಾಹೇಬಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಂದನು. 


ಅವನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲ 
ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಹತ್ತಿಹರು; ಆದರೆ ಆಗೆ ಆತನು ಯಾರ ಪ್ರಕ್ನೆಗೆಳಿಗೊ ಏನೊಂದೂ 


ನಳ ಶಾಸ. ೨೩ 


ಪ PRR EN ಲ 


ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡದೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೊ ತಡೆಯಿರೆಂದು 1 ಕೈಸನ್ನೆ ಯಿಂದ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತ, ಖಾನಮಕ ಆ ಮೃತವತ್‌" ಶರೀರವನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ಈ ಮೊದಲು ಖಾನನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ನಡೆದಿದ್ದ ಜನರು 
ಆ ಮೇಣಯನ್ನು ಆ ಊರ ಚಾವಡಿಗೆ ಹಿಯ್ಕು, ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು 
ಹಿಣಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ- ಸೊಚ್ಚಿ, ಖಾನನನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ, ಆತನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಆತನೆ ಕತ್ತಿ- 
ಡಾಲುಗೆಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ದರು; ಕೆಲವರು ಆತನೆ ಜೋಡುಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆ 
ದರು; ಹಾಗು ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಅಗ್ಲಿಸ್ರಿಗೆ ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ 
ಕಾನು ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಖಾನನು ನಡುನಡುವೆ ಬಡಬಡಿಸು 
ಕ್ಕಿದ್ದನು.. ಬಡಬಡಿಸಿದಾಗೆ ಆತನು ತನ್ನ ಬೀಬಿಯು ನೀರಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ€ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಆ ಎಲ್ಲ ಜನೆರ ಪ್ರಯತ್ನ ಕ್ರೈ LN ಖಾನನು ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಕಿದು, ಅತ್ತಿತ್ತ ಆಶ್ತ ರ್ಯಚಕಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ: -""ನಾನೀಗೆ ಇರುವದೆಲ್ಲಿ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಜರುಗಿದ ಸಂಗೆತಿಯ ಸ್ವರಣವು ತನಗೇ 
ಆಗೆಲು, ಆತನು ತನ್ನೆ ದ್ರಿಯತಮೆಯ ಗತಿಯೇನಾಯಿತೆಂದು ಪುನಃ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಜಾವಡಿಯೊಳಗಿದ್ದವರಿಗೆ ಆ ತರುಣನು ಖಾನೆ 
ಮಳನ್ನು ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಸುದ್ದಿಯು ಇನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಖಾನನಿಗೆ ಆಗೆ ಎನೆಂದು ಹೇಳುವ 
ಹಾಗಿತ್ತು? "ಸರಕಾರ, ತಮ್ಮು ಈ ಸೇವಕರಿಗೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ತಾನು ಗಾಬರಿ ಮಾಡಿದಾಗಿನಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರು ತಮ್ಮ 
ಶುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರುವೆವು....'' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಖಾನನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ:--"'ಏನಂದಿ? 


೨೪ ಈೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಅನಳನ್ನು ಈ ವರೆಗ ಯಾರೂ ತೆಗಯಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಲ್ಪೆ ಹೇಡಿಗಳೇ, 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೆ ಹಬ್ಬ ಅಬಲೆಯು ಪೃವಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರಲು, 
ನೀವು ಆಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ರೇನು? ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ನೆನ್ನೆ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ 
ನೆನಗೆ ಲಭಿಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹುಚ್ಚನಾಗುವೆನು!'' 
ಎಂದಂದು, ಖಾನೆನು ನಿಜವಾಗಿ ಕುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರ ಹಾಗೆ ಓಡಾಡ 
ಹತ್ತಿದನು. ಆತನ ಆಳು-ಹೋಳುಗಳು ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂಡಿ 
ಸುವ ಯತ್ನ ನೆಡಿಸಿದರು. ಖಾನನು ಅವರಿಗೆ ಅಸುಗೊಳ್ಳದೆ ಓಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿ ಹೊಳೆಗೆ ಬಂದನು ಅಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಣವಾದರೂ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಹುದೆಂದು ಶೋಧ ನೆಡಿಸಿದನು. ತನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಕರೆಯುತ್ತ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡಹತ್ತಿದನು. ""ಇನ್ನು 
ಖಾನಮಳ ಪತ್ತೆಯಾಗಲಾರದು. ಸುಮ್ಮನೆ ತ್ರಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿ ಮಾತ್ರ ತಾಳದಪ್ಪಬಹುದಾಗಿದೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ, ತಾವು ಆ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದೆ, ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಚಾವ 
ಡಿಯಲ್ಲಿ ( ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಬಿದ್ದುಕೊಳ್ಳೆಬೇಕು'' ಎಂದು ಖಾನನ 
ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು ವಿನಂತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅತಿ ದುಃಖದಿಂದಲೂ 
ಅತಿ ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ವಿಹ್ವಲನಾಗಿದ್ದ ಖಾನನು ಬಾಯಿಂದ ಹಿಲ್ಲೆ- 
ಹಿಲ್ಲೆನೆನ್ನುತ್ತ, ಮಂದಗೆತಿಯಿಂದ ಚಾವಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದನು. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ತರುಣನು ಖಾನೆಮಳ ದೇಹವನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಓಡುತ್ತೋಡುತ್ತ ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಒಂದೆ- 
ಮುಂದೆ ನೋಡದೆ ಹಮ್ಮೈಲೆ ರುನಾನಖಾನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಯ್ದಿದ್ದ ಹಾಗು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ತೊಯ್ದು ನಿಶ್ಚೇತನೆ 
ಹೊಂದಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರೇತ ಸಹಿತವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಂದ ಆ ತರುಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡು, ಆ ಅಂಶಃಪ್ರಗವಾಸಿನಿಯರೆಲ್ಲರಿಗೊ-ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಆ 
ತರುಣನ ತಾಯಿಗೆ-ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು ಆ ರುನಾನಖಾನೆ 


4] ನರವೀರ ಕಾಹೀಮ, ೨೫ 


ಯವರಿಗೆ ಎಳೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗೆತಿ ಕ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾ ನೆ 
ವಿಸ್ಮೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಳೆಯ ಕಡೆಯಿ:0ದ ಬಂದ ಜನರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಸಂಬದ್ಧ ಮಾಕುಗೆಳನ್ನೆಸ್ಕೇ ಅವರು 
ಈ ವರೆಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

"ಅರೇ ಅಲ್ಲಾ! ಎಲಾ ಕಾಸೀಮ, ಇದೇನು? ನೀನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿಗುವ ಈ ಸೆಣ್ಣುಮಗೆಳು ಯಾರು? ಈಕೆಯೆಳ್ಸಿಗು 
ವಳು? ಎಲ್ಲಿದ ಕರೆತಂದೆ? ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಷ್ಟು ನೆನದಿಕಾವ ಹೇಸಿ 
ಎಂದು ೪ ಕರುಣನೆ ತಾಯಿ ಮ ತನ್ನೆ ಮಗೆನೆನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿಂಬೆೇ 
ಸವನೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲಾ ಂಭಿಸಿದಳು. 

“ಇವಳು ಆ ಖಾನನ ಹೆಂಡತಿಯ; ಈಕೆಯು ಜೀವಂತಳ್ಳ್ಲ'' 
ಎಂದು * ರುನಾಸಖಾನೆಸಯು ಹೂರಗೆ ನೆರೆದಿದ್ದ ವರ್ತಿ ಹಿಬ್ಬನು 
ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. “ಈಕೆಯು ಜೀವಂತಳಿಲ್ಲ!''ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮ-ನಮ್ಮ್ಮ ಆ ಸಾಸ್‌ಸಿಗೆ ತರುಣ-ನು: 
ಈಕೆಯು ಜೀವಂತಳಿರಲಿ-ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಅಲ್ಲಾನ ದಯದಿಂದ ಇವಳು 
ನನ್ನೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಇವಳನ್ನು ನದಿಯೊಳಗಿಂದ 
ತೆಗೆದು ತಂದಿಗುವೆನು; ಆದರೆ ಈಕೆಯ ಮೈಯು ಬೆಚ್ಚಗೆ ಹತ್ತು 
ತ್ರಿರುವದರಿಂದ, ಇವಳಿನ್ನೂ ಸತ್ತಿರಲಾರಳೆಂದು ನನೆಗನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಾವ ಯಾನ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದರೆ ಇವಳು ಜೀವದಿಂದುಳಿಯು 
ಳೆಂದು ನಿಮಗೆ ಅನಿಸುವದೋ, ಆ ಎಲ್ಲ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ತ್ವರೆ 
ಯಿಂದೆ ಮಾಡಿರಿ. ತಾಯೂ, ನಾನಿಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಆ ಉಪಾಯ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಚವಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಡುವೆನು, ಎಂದಂದು, ಅವನು ಆ ರುನಾನಖಾನೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದು, ಚಾವಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು ಬಳಿಳ ಆ ಅಂತಃವುರನಿವಾಸಿ 


ನಿಯರು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಳಿಗೆ ಎಚ್ಚ ರವುಂಟಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ತಸ್ಕವಾದ ಅನೇಕ 


೨೬ ತೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಉಪಾಯಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಹಸೀಬಟ್ಟಿ 
ಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಇಬ್ಬಿಂಗಿಗಳನ್ನು ಕಾಸಿ, ಆಕೆಯ ಅಂಗೆ ಪ್ರತ್ವಂಗೆ 
ಗೆಳಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾವು ಕೊಟ್ಟಿರು. ಕೆಲವರು ಆಕೆಯ ನಿಡಿದಾದ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಿಂಡಿ, ಕಾಸಿ, ಹಿಣಗಿಸಿದರು. ಬೆಚ್ಚನ್ನಬಟ್ಟೆಯಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿದರು. ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಎಷೆ ದ್ರ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆಕೆಯ ಕ್ವಾಸ ಕೂಡ ಆಡಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಡಬ್ಬು ಮಲಗಿಸಿ, ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ತ ಳಿದರು. ಅದರಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ತುಸ ಗುಣವೆನಿಸಿತು. ಯಾಕಂದರೆ ಆಕೆಯ ಹೆೊಟ್ಟೆಯೊಳೆಗಿನೆ ನೀರು 
ಹೊರಟು ಹೋಗಲು, ಕ್ವಾಸೋಚ್ಚಾಸವು. ಮಂದಮಂದವಾಗಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ತುಸ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಗುಣವೆನಿಸಲು, 
ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೋಡಿದಳು ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯ 
ಶುಶ್ರೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗೆರಾದ ಆ ರುುನಾನೆಖಾನೆಯ ಹೆಂಗಳೆಯರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕತೆಯುಂಟಬಾಯಿತೆಂದು ಸಮಾಧಾನನೆನಿ 
ಸಕು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಆ ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಹನೆ 
ವಾಗೆದೆ, ಅವಳು ಪುನಃ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಎಚ್ಚರದಸ್ಪಿದಳು! 


ಈಗೆ ಅವಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಎಚ್ಚರದನ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ, ಕ್ವಾಸೋ 
ಚ್ಕ್ಯಾಸವು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವಳೆ ಜೀವಿ 
ತದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಮೊದಲು ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಶಂಕೆಯು ಈಗೆ 
ನಿರಸನವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಈ ಅಸಾವಧಸ್ಥಿತಿಯು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೆಂದೂ, ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಎದ್ದು ಕೂಡ್ರ ಒಹುದೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಹೆಂಗೆ 
ಸರಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ಮಿತು ಅವರ ತರ್ಕದಂತೆ ಆಕೆಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಎಚ್ಚರ ಹೊಂದಿದಳು. ಹಿಂದೆರಡು ಗೆಳಿಗೆಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಕೆಯು ಹುಷಾ 
ರಾಗಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು, ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ ಗ್ಲಾನಿ ಬರಲು 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೨೭. 








ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು ಈಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಕೆಗೆ ಸ್ಕಾಭಾನಿಕವಾದ ಗಾಢ 
ನಿದ್ರೆಯು ಹತ್ತಿತು. ಇಡಿ ಲಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯ ದಾರಿಯ ಶ್ರವ.; ನೀರಿನೆ 
ಶೀತ; ಇವುಗಳಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಅಂಥ ಆ ಕಠಿಣ ಸಮಯದಲ್ಲೂ ಗಾಢ 
ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿದ್ದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿತ್ತು. 

ತಮ್ಮ ಯಜಮಾನೆತಿಯು ಇನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದೊರೆ 
ಯಲಾರಳೆಂದು ಖಾನೆನೆ ಸೇವಕರು ಚಾವಡಿಯ ಹತ್ತರ ಗೆಣು 
ಗುಟ್ಟುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು, ""ಖಾನೆಮಸಾಹೇಬಳು ದೊರೆತಳು, ಖಾನ 
ಮಳ ನಿಶ್ಚೇಸ್ವಿತ ಶರೀರವನ್ನು ಈ ನಮ್ಮ ತರುಣ ಕಾಸೀವ. ನು ನದಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರದೆಗೆದನು!'' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ, ಎಷ್ಟೊ ಜನೆರ 
ಹಿಂದು ಬೋಳಿಯು ಆ ಚಾವಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿತು ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಖಾನನ ಸೇವಕನೊಬ್ಬನು:.-""ನಮ್ಮ ಖಾನಮಸಾಸಹೇಬರು 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಬದುಕುವರು? ಈಗಾಗೆಲೆ ಅವರ ಶರೀರವು ದೊಡ್ಡ ಹೊಳೆ 
ಯನ್ನು ಕೂಡ ತಲುಪಿರಬಹುದು'' ಎಂದನು. 

"ಛೇ! ನಾವು ಸುಳ್ಳ ನುಡಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಖಾನೆಮಸಾಹೇಬರ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದೊರೆತಿರುವರು''ಎಂದೆನ್ನು ತ್ತ, ಆ ಜನರ ಗುಂಪು 
ಅಬ್ಬು ೮"ರಹಿಮಾನೆಖಾನೆನೆ ಸಮೂಸಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು ಖಾನನು 
ವ್ರಿಯಪತ್ನಿಯ ವಿನಹದುಃ ಖಡಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ಗೆ ವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು; ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಆ ಜನರ ಸದ್ದು ಅವನೆ ಕನಿಗೆ ಬೀಳಲು, ಅದೆನೆಂದು ತಿಳಿಯುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಆತನು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಅವ: ಕಡೆಗೆ ಹೊ7ಳಿಸಿದನು. 
“ಆಲ್‌ ಅಹಮ್ಮದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ!'' ಎಂದು ಖಾನೆನ ಸೇವಕರೂ ಆ ನೆರೆದ 
ವರಲ್ಲಿಯ ಕಾಸೀಮಖಾನೆನೂ ಖಾನನ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅನಂದಸೂಚಕವಾಗಿ ನುಡಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿರಾಶಾದರ್ಶಕ 
ದನಿಯಿಂದ ಖಾನನು:.. ""ಎಲೈ ಸೇವಳರೇ, ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನ್ನು 


a 
ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿ ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರೇಗಿಗೆಬ್ಬಿ ಸಬೇಡಿರಿ. ನನ್ನ ದುಃಖವೇ 


೨೮ ಶೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದನವನೆ, 


ನನಗೆ ಸಾಕು-ಸಾಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಎಂಥ ಎದೆಗಾರನು; ಆದರೆ 
ಇಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೊಳಗಿಂದ ಅಶ್ರುಗೆಳು ಕೂಡ ಉದುರಿದವು 
ಎಲಾ ನಿಮ; ಈಗೆ ನೀವೆಷ್ಟ್ಯೋ ಆನಂದದಲ್ಲಿದ್ದ೦ತೆ ನನಗೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಕಾರಣವೇನು? ಖಾನಮಳು ದೊರೆತಳೊ? ಛೀ ನಿಮ; 
ಆ ಮಾತು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ತೋರೀತು? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಹುರುಪಿನಿಂದ: “ಖಾನೆಸಾಹೇ೭ಕೆ;, 
ನೀವಿನ್ನು ಕೊಂಚವೂ ರೋಕ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಅಲ್ಲಾನ ದಯದಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಸು ನಿರ್ಧಾಸ್ಮಳಾಗಿರುತ್ತಾ ಳೆ. ಆವಳು ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯ ರುುನಾನೆಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ವಳು. ಅವಳ 
ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಬಡವರಾದ ನಮ್ಮಕ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಾಧನಗಳಿರುವವೋ, 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾವು ಅವಳಿಗೆ ಒಗಗಿಸಿರುತ್ತೈ (ನೆ. 

ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಾನನು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಎದ್ದು ಸಿಂತನ್ನ;; 
ಹಾಗು ತನ್ನೆ ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ ಕೈ ನೀಡಿ: --""ಎಲ್ಲೆ ಪೋರಾ, ನೀನು ನನ್ನ 
ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲಷ್ಟೇ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೋಡು, ಈ ಕತ್ತಿಗೆ 
ಆಹುತಿಯಾದಿೀ! ನಿೀನೆಂದೆದ್ದೆ € ನಿಜವಿದ್ದರೆ, ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ನಾನು 
ಇಂಥ ಸುದ್ಧವಿಯೆಂಬದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ ಖಾನಮಳನ್ನು ಪ್ರವಾ 
ಹದಿಂದ ಯಾರು ತೆಗೆದರು? ಪೈನೆಂಬರನೆ ಅಣ ಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು; ಈ ಆಬ್ದುಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಉಚ್ಚ ದರ್ಜೆಗೆ ಏರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಿದೆಯೋ, ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿಸು 
ತ್ತೇನೆ ನೆನ್ನೆ ಖಾನಮಳನ್ನು ಜೀವದಿಂದ ತಂದು ಕೊಟ್ಟ ಕ ಮಹ 
ನೀಯನಿಗೆ, ನಾನು ನೆನ್ನೆ ಅರ್ಧ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ ಜೀವಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತಾವುದರ 
ಬೆಲೆಯೂ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ'' 

ಖಾನನ ಮುಖ್ಯ ಸೇವಕನಾದ ದೌಲತನು:- .ಖಾನಸಾಹೇಟ, 








ನಂವೀರ ಕಾಸೀಮ., ೨೯ 





ತಮ್ಮೆ ಡುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವ ಈ ತಲುಣನೇ ಆ ಬಗೆಯ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿ 
ದವನು. ಇವನೇ ಆ ಪ್ರತಂಡವಾದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ, ಖಾನಮ 
ಸಾಹೇಬರ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಂದವನೆ. 

ಆಗ ಖಾನನು ತನ್ನ ಉಚ್ಚ ದರ್ಜೆ, ಮಾನ-ಮರ್ಯಾದೆ ಇವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತು, ಸಗ್ಗ ದಿತ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕಾಸೀಮ 
ನನ್ನ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಖಾನನೆ ಬಾಹುಪಾಶ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಸೀಮುನಿಗೆ ಸೈಲ ಕೂಡ ಅವಕಾಶವು 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಖಾನನು ಕಾಓೀಮನನ್ನು ಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಸಂವಾಗಿ 
ಅನ್ರಿಕೊಂಡು, ಇನ್ನು ಆತನು ಕಾಸೀವ'ನ ಕಾಲಿಸ ಕೂಡ ಎರಗೆ 
ತಕ್ಕವನು; ಅಷ್ಟಂಲ್ಲ ಅವನು ಹಿಂಬೆ ಸರಿದು ಖಾನನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿ: 
""ಖಾವಿಂದ, ತೂವ್ರ ಒಡನರ ಆಧಾರಿಗಳು. ತಮ್ಮು ಈ ಒಂದಾ 
ಗೈಲಾಮನು ಇಂದು ಕಮ್ಮ ವಿಶೇಷ ಸೇವೆಯನ್ನೇನೂ ಮಾಡಿರ.ವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನೊಬ್ಬ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನೆ ಏನು ಮಾಡ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ಕ್ತೊ!, ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಹೆರವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಈ ಕಾಸೀವುಗೌಡನು ಜೀವ 
ದಿಂದಿದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 

ಈ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ನುಡಿಯನ್ನು ನುಡಿಯುವಾಗೆ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಫುರಣವುಂಟಾದಂತಾಗಿತ್ಕ್ಮು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಗು ಆತನೆ 
ಆವೇಶಯುಕ್ಕ ನುಡಿ ಕೇಳಿ, ಖಾನನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತನೆ ವಿಷಯಕ 
ವಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಕಿನೆನ್ವಿತವಾದದ್ದೆ ? ಸರಿ. ಕಾಸೀವ:ನೆ 
ಗೆಂಭೀರವಾದ ಮುಖಚರ್ಯೆ, ಧೀರೋದಾತ್ಮವಾದ ಮಾತಿನ ಪದ್ಧತಿ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಖಾನನೆ ಮನಸ್ಸು ಆತನಲ್ಲಿ ನೋಹ:ಂಡಿತು. 

ಕಾಸೀಮನು ಖಾನಮಳನ್ನು ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ಬಂದಿ 
ದರೂ, ಅವನು ತನ್ನ ಮೈ ಮೇಲಿನ ಹಿದ್ಗೆ ಬಬ್ಬೆಗಳನ್ನಿನ್ನೂ ತೆಗೆ 





೩೦ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಒದ್ದೆ ಅರಿವೆಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಅವನು ಒಂದು ಗೊಂಗಡಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. ಆತನು ಕೇವಲ ಪ್ರಾಯ 
ದವನಿದ್ದು, ಆತನ ಎತ್ತರವಾದ ಶರೀರವು ಒಳ್ಳೇ ಹುರಿಕಟ್ಟಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನ ಆ ನಿಶಾಲವಾದ ಎದೆ, ಪುಷ್ಟವಾದ ತೋಳು 
ಹಾಗು ಬಡ ಕಾದ ನೆಡು ಇವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಆತನ ಚಾಪ 
ಲ್ಯವೂ ಕಸುವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅತನ ಮುಖ 
ಚರ್ಯೆಯ ಮೈಲಿಂಬ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಈತನು ತನ್ನೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಕೂಡ 
ಅಂಜದೆ, ಮಂದಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನಿನ್ನೂ ಯಾವುದೊಂದು ಸಿನ ತಂದೆಯ 
ಪಟ್ಟಗೆಟ್ಟರದಿದ್ದರೂ, ಆತನ ನೋರೆಯ. ಮೇಲಿನ ಎಳೆ ಚಿಗೆರಿನಂ 
ತಹ ವಿೂಸೆಗಳಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾಗಿ ಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಚ್ಚ ಕಪ್ಪುವರ್ಣದ ತೇಜಕಪುಂಜ ನೇತ್ರಗೆಳು, 
ಸರಲ ಹಾಗು ಗೆರುಡಪಕ್ಷೆಯಂತಹ ಚೊಂಚು ಮೂಗ್ಗ, ದೊಡ್ಡ 
ಹಾಗು ಅಗಲಾದ ಮೂಗಿನ ಹೊರಳೆ ಮತ್ತು ಗೌರವರ್ಣದ ಮೈ 
ಬಣ್ಣ ಅವುಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ ಆತನು ಉಚ್ಚ ಕುಲದೊೊಳಗೆ ಜನಿಸಿರುವ 
ನೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೃಕ ವಾಗುತಲಿತ್ತು. ಆತನ ಗಂಭೀರವರ್ಕನೆ, 
ನೆಡೆ-ನುಡಿ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಅತನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಕುಲದೊಳಗೆ 
ಜನ್ವಿಸಿದವನೆಲ್ಲಿಂದು ಹಿಡೆದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ವಾಹವ್ವಾ! ತುಮ ತೆಣ ಬಡಾ ಉಮದಾ ಅದವೂ 
ಹೋ!” ಎಂದು ಖಾನನು ಕಾಸೀನುನಿಗೆ ಪ್ರೇಮಪುಗಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಅನ್ನುತ್ತ:- ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಅವ್ರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ನೆನಗನಿಸುತ್ತದೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ತಮ್ಮನಂತೆ ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲಾನ ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಇಂದಿನಿಂದ 
ನೆನ್ನೆ ತಮ್ಮನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ತಮ್ಮಾ, ನೀನು ನನಗೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
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ಅಖ್ರಕೊಂಡು, ಖಾನಮಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಒದುಕಿಸಿದೆಯೆಂಬ ಸಂಗತಿ 

ಯನ್ನು ನನಗೆ ಕಳಿಸು ತಮ್ಮಾ, ಬಾ; ನೀನು ಅಷ್ಟು ದೂರ ನಿಲ್ಲ 

ಬೇಡ. ಇಗೋ, ಇತ್ಮ ತೀರ ಸನೊಪ ಕೈ ಬಂದು ಕೂಡ್ರು. ಬೇಟಾ, 

ತುಮ ತೋ ಬಡಾ ಉಮದಾ ಸ್ಯಾ ಹೊ! ಎಂದು ಅಂದನು. 
ರ ಜ್ರ 





ಕಾಸೀಮನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ. 

ಹಾಸೀನಮುನು ಖಾನೆಮಳನ್ನು ತೆಗೆದ ಸಂಗೆಪಿಯನ್ನು ಖಾನನಿಗೆ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವಾಗೆ ಆಕೆಯು ತನೆಗೆ ಕಂಡದ್ದೆಲ್ಲಿ? ತಾನು 
ಎಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಅವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆದದ್ದು ಮುಂತಾದ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು 
ಹೇಳಿವನು ಖಾನಮಳು ಬಿದ್ದ ಸ ಳವು ಇಕ್ಕಟ್ಟ ನೆದಿದ್ದ ಮೂಲಕ 
ಆಕೆಯ ಶರೀರವು ನೆದಿಯ ಪ ರ್ರವಾಹದ ಕೊಡ ಕಂಡ ಹೋಗುವ 
ಹಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅದಂಂದಲೆೇ 4 ಅದೆ ಸ್ಕಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾರಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದನು. 

ಆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಾನನಿಗೆ ಕಾಸೀಮನೆ ಧಥೈರ್ಯ- 
ಸಾಹಸಗೆಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದವು; ಹಾಗು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ಕಾಸೀಮನೆ ಉಪಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಹೋಯಿತು ಆತನು ಆ ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮಗೌಡನೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ತನ್ನೆ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು; 
ಆದರೆ ದೌಲತ PoE ಖಾನನನ್ನು ತಡೆದು: “ನೀವು 
ಈಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ, ಖಾನಮಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚ ಆರಾಮನೆನಿ 
ಸುವದರ ಬದಲು ಅವರ ಜೀವಕ್ಕೆ ಅಸಾಯವಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತುಸ ತಡೆದು ಹೋಗೆಬಖುದು'' ಎಂದಂದರು. ಅ ಮಾತು ಸರಿದೋ 
ರಿದ್ದರಿಂದ ಖಾನನು ಪುನಃ ಕುಳಿತನು 


೩೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 
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ಬಳಿಕ ಕಾಸೀಮನು ಖಾನನಿಗ: ಖಾದಿಂದ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಖಾನೆ 
ಮಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ತಾವು ನನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಲಿಯೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನಿಶ್ರನಿಸಿ, ಬಡವನ ಆತಿಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ವಿಕರಿಸಬೇಕು, ಎಂದು ಆದರದಿಂದ ವಿನಂತಿ ಮಾಡಿ, ಅವ 
ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ನಡೆದನು, 

ಕಾಸೀಮಗೌಡನೆ ಮನೆಯು ಆ ಊರಲ್ಲಿಯ ಇತರಗ ಮನೆ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದದ್ದಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಖಾನೆನೆ ಜನೆರೆ 
ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಳಕೊಂಡಗು. ಇವರು ಬರುವ ಮೊದಲು 
ಅಲ್ಲಿ ಇವರ ಆಗೆಮನೆದ ಸಿದ್ಧತೆಯು ನೆಡೆದಿತ್ತು. ಹಿಂದು ಸ್ವಚ್ಛ 
ವಾದ ಜಮಖಾನೆಯು ಪಡಸಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, 
ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ರತ್ತಗೆಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಗೋಡೆಗೆ ಹೊಂದಿ ಲೋಡು-ತೆಕೈಗೆಳು ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ವು. 
ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಹಿಂದು ಗಾದಿಯು ಹಾಸುಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಗೆಂಜಿ ಮಾಡಿದ ಚಾದರವ್ರ ಹಾಸಿತ್ತು ಗಿರ್ದಿ-ತಲೆಗಿಂಬುಗಳು 
ಕಿನೆಕಾಫಿನ ಅರಿವೆಯ ಗೆವಸಣಿಗೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು ಕಾಲ್ಲೆಸಗೆ ಉಣ್ಣೆಯ ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರ ಬಣ್ಣದ 
ಹಿಂದು ದಪ್ಪನ್ನ ಪ್ರಾವರಣವು ಮಡಿಕೆ ಮಾಡಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಮೊದಲೇ ದಣಿದು ಬಂದಿನ್ನ ಖಾನೆನಿಗೆ ಆ ಪಡಸಾಲೆಯೊಳಗಿನೆ ಆ 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ತಾನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಾ 
ಗೆಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಮೆಯುಂಟಾಯಿತು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನೆ ವೃದ್ಧ 
ಮಾತೆಯು ಅ ಪಡಸಾಲೆಯ ಹತ್ತರದ ಹ.ಸಿಯಲ್ಲಿ ಮರಿಗೆ ನಿಂತು, 
ಖಾನೆಮಸಾಹೇಬಳು ಹುಸಾರಾಗಿರುವಳೆಂದೂ ಅಕೆಗೆ ಈಗೆ ಗಾಢ 
ನಿದ್ರೆಯು ಹತ್ತಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು ಇತ್ಮ ಕಾಸೀಮನು ಖಾನೆ 
ಸಾಹೇಬರ ಉಪಾಹಾರದ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆಸಿದ್ದನು. ಕೂಚಟಲೆ ಅನನು 
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ತುಸ ಉಪಹಾರ ಮಾಡಿ, ಅತ ನ ಆಗ್ರಹದ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅಡ್ನಾದನು ಮಾತ್ರ. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು. 

ಖಾನನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಹತ್ತಿದ ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಸೀಮನು 
ಖಾನನ ಸೇವಕರ ನ್ಯಾರಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ, ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು, ತಾಯಿಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗಿ, ಖಾನಮಳಿನ್ನೂ ಎಚ್ಚ 
ತ್ತಿಲ್ಲೆಂಬನನ್ನು ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಡ್ಡಾದನು. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆತನ ತಾಯಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆತನೆ ತಲೆಯ ಹತ್ತರ 
ಕುಳಿತು: "ತಮ್ಮಾ, ನೀನು ಇಂದು ಮಾಡಿದ ಪರೋಪಕಾರದ 
ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ನಿನೆಗೆ ಅಲ್ಲಾನು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವನೆ'' 
ಎಂದು ಗೆದ್ಗದಿತ ದನಿಯಿಂದ ನುಡಿದಳು. ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವಾಗೆ 
ಆ ಮುದುಕೆಗೆ ತನ್ನೆ ಮಗನೆ ಭ್ರರ್ಯ-ಸಾಹಸಗೆಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದು 
ಬಗೆಯ ನಿರತಿಶಯ ಅಭಿಮಾನವೂ, ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಮಗ 
ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪ್ಫಾಣಾಂತ ಸಂಕಟಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದರೆ, ತನಗಾಗೆ 
ಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಕಡು ದುಃಖದ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಹಿಟ್ಟುಗೊಡಲು ಆಕೆಯ 
ಕಣ್ಕೊಳಗಿಂದ ಅಶ್ರುಗಳುದುರಹತ್ತಿದವು. ಆಗೆ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಸತಿಯ 
ಧರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳ ನೆನಪಾಗಲು ಆಕೆಯ ದುಃಖವು ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. 

ತಾಯಿಯು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನುದುರಿಸುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಸೀ 
ಮನಿಗೊ ವಿಸಾದವೆನಿಸಿತು. ಅವನು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 
ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ: "ಮಾ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕಬೇಡ. 
ಅಲ್ಲಾನ ದಯೆಯಿರುವ ವರಿಗೆ ನಾನು ಎಂಥ ಎಡರುಗಳಿಗೊ ಗುರಿ 
ಯಾಗಲಾಕೆನು. ಅದಿರಲಿ. ತಾಯೂ, ದೇವಕನ್ಯೆಯಂತಹ ರೂಪ 
ವತಿಯಾದ ಈ ತರುಣಿಯು ಆ ವೃದ್ಧ ಖಾನನೆ ಲಗ್ನೆದ ಹೆಂಡತಿ 
ಯೇನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಕಾಸೀಮನೆ ತಾಯಿಗೆ ಮಗನೆ ಅ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಶ್ನವನ್ನು ಕೇಳಿ, 


೩೪ ತೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 








ಮನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸರಳ 
ತನದಿಂದ ನಡಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನ.; ಆದರೆ ಈಗೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸನಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ವಿಚಾರವು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕಾರದ್ದಾದ್ದರಿಂದ, ಅವನು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

ಆಗೆ ಕಾಸೀವಃನೆ ತಾಯಿ ಸು; "ಬೇಟಾ, ನಿನ್ನೆ ಮಾತಿನ 
ಹೊಲವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು; ಆದರೆ ನೀನು ಆ ಬಿಚಾಂವನ್ನು 
ಕೂಡ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತರಬೇಡ, ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ, ಅವರು ದೊಡ್ಮ 
ವರು. ಅವರ ಉಸಾಬರಿಯು ಬಡವರಾದ ಸಮಗೇಕೆ?'' ಎನ್ನಲು, 

ಕಾಸೀಮನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಮುಂಜೀಸೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಬಹು ದೂರದ ವರಿಗೆ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಆ ವಿಚಾರವು ಮತ್ತೆ ಚೇತನಗೂಂಡಿತು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆತನೆ 
ತಾಯಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೊಗಿ ತಲುಪುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಾನಮಳು ಎಚ್ಚತ್ತು, ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು. 
ಕಾಸೀವ.ನ ತಾಯಿಯು ಆಕೆಗೆ ಮೋರೆ ತೊಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ನೀರು 
ಕೊಟ್ಟು ಉಪಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಆ ಮುದುಕೆಯ 
ವಿನಂತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಖಾನಮಳು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದಳು. ಖಾನಮಳ ವಿಚಾರದಿಂದ ಮಗ್ಗ ವಾಗಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನೆ 
ಮನೆಸ್ಸು, ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಅಪರಿಚಿತ 
ಹೆಂಗೆಸಿನೆ ಮಾತಾಡುವ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ತ ಎಳೆಯಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಕಾಸೀಮನು ನೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು, ಕಾಲು ಸಪ್ಪಳವಾಗದ ಹಾಗೆ ಹೋಗಿ, 
ತಾಯಿಯ ಕೋಣೆಯ ಹೊರಮಗ್ಗೆಲಿನೆ ಬಾಗಿಲದ ಹಿಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮರೆಗೆ ನಿಂತು, ಅವರಾಡುವ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಹತ್ತಿದನು. 

ಖಾನಮಳು ಆ ಮುದುಕೆಗೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
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ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು: "ನಾನು ಹೈದರಾಬಾದದ 
ವಳು. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಬಹು ಧನೆಲೋಭಿಯು. ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟೊ 
ತರುಣಜನೆರು ವರಿಸ ಬಂದರೂ ಅತನು ಈ ವರೆಗೂ ನನ್ನ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮೂರ ಈ ಆಬ್ಬುಲ್‌೦ಹಿಮಾನೆಖಾನೆನು 
ಮೈಸೂರದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಪಾರ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನೊ, ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ಮಾನೆ-ಮರ್ಯಾಡಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸಲು, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಈತನಿಂದ ಎಷ್ಟೊ ಹಣ 
ವನ್ನು ಪಡಕೊಂಡ), ನನ್ನನ್ನು ಇವನೆ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ! 
ಹೈದರಾಬಾದದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಿವಾಸ ಮಹೋತ್ಸವವು ಬಹು ವಿಜೃಂಭ 
ಣೆಯಿಂದ ಜರುಗಿತು. ನಾನೀಗೆ ನನ್ನ ಗಂಡನೊಡನೆ ಆತನ ಚಾಕ 
ರಿಯ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ, ಅಂದರೆ ಮೈಸೂರ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ನಡೆದಿರ.ತ್ತೇನೆ, 
ಪರಿಚಯದವರಾಗಲಿ, ಪ್ರಿಯ ಜನರಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರದ 
ರಿಂದ, ನೆನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಅನಿಸುತ್ತದೆ” ಎ೦ದಂದು, ಅವಳು 
ಹಿಂದು ದೀರ್ಥ ನಿಕ್ಕಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. 

“ತಂಗೀ, ನಿನೆಗಿಷ್ಟು ಧನೆ-ದೌಲಕ್ತ್ಕುಗೆಳೂ, ತಕ್ಕ ತರುಣ 
ಹಾಗು ಅಧಿಕೂರಸ್ಸ ಪತಿಯೂ ಲಭಿಸಿದ್ದು, ನೀನು ಹೀಗೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಗರೆದು ದುಃಖಿಳುನಡೇಕೆ''ಂದು ಆ ನಖುದುಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 

“ಮಾಸಾಹೇೇಬ, ನೀವನ್ನುವಂತೆ ನೆನೆಗೆ ಸಂಪತ್ತು, ಮಾನೆ- 
ಮರ್ಯಾಡಿಗೆಳಿಗೇನೊ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ; ಆದರೆ....... ೧೮ (10 ಕ್ಟ 
ಎಂದು ಸುಮ್ಮ ನಾಗೆಲು, 

ಆ ಮುದುಕೆಯು:""ತಂಗೀ, ತಿಳಿಯಿತು-ತಿಳಿಯಿತು ನಿನ್ನೆ 
ಮಾತಿನ ಗೂಢವು ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾತಾ-ಸಿತೃಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹು 
ದೂರ ಹೋಗಚೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ, ನಿನಗಿಸ್ತು ಇಂ8 ಖವಾಗುವದ 
ಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ತಂಗೀ, ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಗೆಯರಿಗೆ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳೆಷು. 


ಕಹ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದನನ. 


ದಿನದವರು? ತರುಣ ಸತಿಯರಿಗೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ತಕ್ಕಂಥ ತರುಣ 
ಪತಿಯು ದೊರೆತ ಬಳಿಕ, ಅವರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಎಹೆಯುಂಟಿ?........ ತ 

ಖಾನಮಳು ಆ ಮುದುಕೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ: 
“ನೀವಂದಂತೆ ನೆನ್ನೆ ದೈನದಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ? ನನೆಗೆ ಹಾಗೆ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ತಕ್ಕ ತರುಣ ಪತಿಯು ಲಭಿಸಿದ್ದ ರೆ, ನಾನು ಆತನೊಡನೆ 
ಆ ಮೈಸೂರ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಏಕೆ, ಅದಕ್ಕೂ ದೂರವಾದ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖಳತ್ತಿರಶಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಮಾಸಾಹೇಬ, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ದುಡ್ಡಿನ ಅಶೆಗಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧನಿಗೆ ಮಾರಿರುವನು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದಿಯಂಥ 
ಧನಪಿಕಾಚಿಗೆಳು ನೆಲೆಸಿರುವದರಿಂದಲೇ, ನಮ್ಮಂಥ ತರುಣಿಯರಿಗೆ 
ಈ ತರದ ದುಃಖವನ್ನು ಆಜನ್ವೆ ಅನುಭವಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬರು 
ತ್ತದೆ, ಎಂದಂದು, ಖಾನಮಳು ಮತ್ತೆ ದುಃಖಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

ಮುದುಕೆಯು ಆಕೆಗೆಸ್ಟೋ ಸಮಾಧಾನದ ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು; ಆದರೆ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರ ಸಂಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಆ ತರುಣಿಯ ನುಡಿ ಕೇಳಿ ಬಹು 
ದುಃಖವೆನಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನೆ ಕಾಲುಗೆಳೆೇ ಏಳದಾದವು ಅದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಮತ್ತೆ ಕಲನಿಮಿಷಗಳ ವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ನು; ಆದರೆಆ ತರುಣಿಯು ಮತ್ತೇನೊ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಓ(ಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ವದು ಸರಿಯಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕಾಸೀ 
ಮನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೋಳಿಗೆಳು ಕೂಗಲು 
ಅನನು ಹೌಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದು, ಹೊರಗಿನ ಪಡಸಾಲೆಗೆ ಬಂದನು ಅಲ್ಲಿ 
ಅಬ್ಬ ೮"ರಹಿಮಾನಖಾನನೂ, ಆತನ ಸೇವಕರೂ ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತ ಇನ್ನೂ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಅವನು ಆ ಪ್ರಕಾಂಶ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡಿ, ತನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿನ ಅಸಮಾಧಾನತೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ 
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ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು; ಆದರೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ, 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತು ಮಾತ್ರ. 

ಕಾಸೀಮ ಅಲ್ಲಿಯು .- ಆ ಊರ ಜನರೆಲ್ಲ ಅತನಿಗೆ ನೂರ 
ಕಾಸಿೀಮನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಯಾಕಂದರೆ ಆತನು ಸಯ್ಯದ 
ಜನಾಂಗೆಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಾಗಿದ್ದನೆ-- ಆ ಊರ ಗೌಡನೆ ಒಬ್ಬನೇ 
ಒಬ್ಬ ಮಗೆನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನ ತಂದೆಯು ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಹಿಂದು 
ನಾಮಾಂಕಿತ ಮನೆತನದವನು. ವಿಜಾಪುರ ಬಾದಶಹರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, 
ಆತನ ವಂಶಜರು ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮುಲುಖಗಿರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಆ ಊರ ಗೌಡಕಿಯು 
ದೊರೆತಿತ್ತು. ಕಾಸೀವಃನೆ ಪೂರ್ವಜರು ಬಹಳ ಶ್ರೀಮಂತರಿದ್ದರು; 
ಆದರೆ ಈಚೆಗೆ ಆ ಮನೆತನವು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಂಪತ್ತಿಯದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಜಾಪುರ ಬಾದಶಹರ ಅಳಿಗಾಲವಾಗಿ, ಮರಾಬರು, ನಿಜಾಮನು 
ಹಾಗು ಹೈದರಲ್ಲಿ ಇವರ ಕಾದಾಟದಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನ ಮನೆತನವು 
ಬಹು ಜೀರ್ಣ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಇಳಿದಿತ್ತು. ಅವರ ಇನಾಮಗ್ರಾಮಗಳೆಲ್ಲ 
ಕೈ ಬಿಟ್ಟದ್ದವು ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಸಂಪತ್ತಿಯೆಲ್ಲ ದಾಳಿಗಾಂರ ಪಾಲಾ 
ಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಕಾಸೀಮನ ಮನೆತನವು ಕಂಗಾಲಗೆಟ್ಟದ್ದರೂ ಆ 
ಮನೆತನದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೂ, ಮಾನ-ಮಯರ್ಯಾದೆಗಳಿಗೂ ಕುಂದು 
ಉಂಬಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಊಗಲ್ಲಿಯೂ ಸವಿೂಪದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಗೌರವಿಸದವರು ಇರಲೇ ಇಲ್ಲೆಂದರೂ ಸಲ್ಲಬಹುದು! 
ಕಾಸೀಮನೆ ತಂದೆಯು ನಿಜಾವಃನೆ ಪಕ್ಷ ಕಟ್ಟ, ಮರಾಟರ ಕೂಡ 
ಎದೆಗೊಟ್ಟು ಕಾದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕಥಾನಕವು ನೆಡೆದ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿಸಿಶಕದ ಸರಾಸರಿ ೧೭೯೦ನೇ ಇಸವಿಯ ಸಮ 
ಯಕ್ಕೆ ಕಾಸೀಮಗೌಡನ ತಂದೆಯು ತೀರಿ, ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳಾಗಿ 
ದ್ಹವು. ಬಾಲಕನಾದ ಕಾಸೀಮನನ್ನ ಆತನ ತಾಯಿಯೇ ಸಾಕಿ, 








೩೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸಲಹಿ, ದೊಡ್ಡ ವನನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಳು, 

ಕಾಸೀಮನಾದರೂ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಧೈರ್ಯ-ಸಾಹಸಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಮುಂದುವರೆದಿದ್ದ ನು. ಅದರಿಂದ ಇವನಾದರೂ ಇವರ ಮನೆತನದ 
ಗೌರವವನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಜನರು ಇವನನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ನೂರ ಕಾಸೀಮನು ಹಳ್ಳಿ ಬಿದ್ಧಿಕಾಲಿಯೂ, 
ಚಪಲನೂ, ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಸುರೂವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಇಂಥ ಚತುರ 
ಮನುಷ್ಯನು ಉಚ್ಚದರ್ಜಗೆ ಏರಲು ಅದೊಳ್ಳೆ ೯ ಸಮಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾಕಂದರೆ, ದೇಶ-ದೇಶಗೆಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಗೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಮರಾಟರು ಒಂದು ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿ ದರೆ, ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆಯಿಂದ "ಬೀಳಲಿ-ಏಳಲಿ ತನ್ನ ಮೂಗೇ ಮೇಲು'ಎಂಬ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನಿಜಾಮನು ಅದೇ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಬೆಳಿಸುನ ಕ್ರಮ ನೆಡಿಸಿದ್ದ ನು, ನಿಜಾಮನ ಪಕ್ಷಕಟ್ಟ ಕಾದು 
ವವರಿಗೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪದನಿಗಳೂ, ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ಜಹಗೀರುಗಳೂ ಸಹಜವಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತಿದ್ದವು. ಇತ್ತ 
ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಊರ್ಜಿತ ದೆಶೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದ ಹೈದರಅಲ್ಲಿ- ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾ ನರು ಬೇಗನೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಂತ 
ವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವರೆಂಬ ಸುಚಿಸ್ಮಗೆಳು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದ 
ರಿಂದ ಸ್ವಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಮುಂಜಿ ಬರಬೇಕೆನ್ನುವ ಸಾಹಸಿಗಳಿಗೆ 
ಆ ಕಾಲವು ಅನೆಕೂಲನಾಗಿತ್ತು,. 

ಕಾಸೀಮನು ದೊಡ್ಮವನಾಗೆ ಹತ್ತಿದಂತೆ ಅವನೆ ಲೋಕ 
ಪ್ರಿಯತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಅವನು ದಾಂಡಪಟ್ಟಿ, ಗೋಳಿ( ಬಾರ 
ಮುಂತಾದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. 
ಹಿಂದೆರಡು ಸಾಕೆ ಆ ಊರ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪೆಂಡಾರಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವಾಗಿನೆ ಆತನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು, ಊರ ಜನರು 
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ಬೊಟ್ಟು ಕಚ್ಚಿ ದರು ಆಗಿನಿಂದ ಆ ಕಾಸೀಮನು ಪ್ರಸು ತದ ಪರಿ 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಲಾಭ ಪಡೆದು, ಮರಾಟರು, ನಿಜಾಮ ಕ ಬೀಪು 
ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಫೂರ್ವಜರಂತೆ ಬೇಗನೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ(ಐಬೇಕೆಂದು ಆ ಊರ ಜನರು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದರು, 

ಕಾಸೀಎಂನಿಗೆ ತನ್ನ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಅತನ ೪ ವೃದ್ಧ ಮಾತೆಗೆ ಆತನೆ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಸ ಇರಲಲ್ಲ. ಆ ಊರ ಜನೆರು ಅವನಲ್ಲಿ ಒಹು ಮಮತೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಬೆವರಿಂದ, ಆತನು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗೆ 
ಲದಾಗಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಯಾವನೊಬ್ಬ ಸಂದಾರನ ದಂಡು ತನ್ನ ಊರ 
ಸೆವಿೂಪದಿಂದ ಹಾಸು ಹೋಗುವಾಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಸವಿೊಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಯಾವುದೊಂದು ಯುದ್ದದ ವಾರ್ತೆಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗೆ, ತಾನು 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ರಾಜನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಅನಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 

ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಬ್ಬು ಲ್‌ರಹಿಮಾನೆಖಾನೆನೆ ದಂಡು ಕಾಸಿೀ 
ಮನೆ ಊರಿಗೆ ಬಂದಿರಲು, ಅವನೆ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೆ ಚಂಚಲವಾದ 
ದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯನೇನು? ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ತಾನು ಈ ಖಾನನ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೆಇಂದಿ, ತನ್ನೆ ರಣರಂಗದ ಪ್ರಬಲೇಚ್ಮೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು; ಹಾಗು *ಲ್ಲಾನನ್ನ ಕುರಿತು: ದೇವರೇ, ನಾನು ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ನಿನ್ನೆ ಆಧೀನೆನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ನೀನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿ € ಆದರೆ ನಾನು ನನ್ನ ಮಾನವೀ 
ವಾಸನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಿನ್ನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಡೀನೆಂದರಿ, ನನ್ನ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಬಲೇಚ್ಛೆಗಳನ್ನೊ ನೀನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಈಡೇರಿಸು! 


ದನವ ದರಸ ಪ್ರಾಾಪಾಶಾಷ್‌ರಂಗೂಣ 


ಈ 


೪೦ ಲೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಖಾನಮಳೂ ಕಾಸೀಮನೂ. 
ಮಖೌಾನನು ವಿಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ತಡವಾಯಿತು. ಅವನು ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ತನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಯೋಗೆಕ್ಷ್ಷೇಮದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಆಕೆಯು ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿದ್ದು, ರುನಾನೆಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಗೆ 
ಯಖತ್ಮ-ಕೆಲೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಾನನಿಗೆ ಹಿಡಿ 
ಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಆಕೆಯನ್ನು ಇತನು ಅಂತಃ 
ಕರಣಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗೆ ನೋಡೇನೋ, ಎಂದು ಅವನ ಕಣ್ಣುಗೆಳು ಹಾತೊರೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನೆ ತಾಯಿಯು ಖಾನನನ್ನು 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು, ಖಾನೆಮಳ ಭೆಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ನಡೆಸಿದ್ದಳು. ಅಂತಃಪುರದೊಳಗಿನ ಹೆಂಗಳೆಯರೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋದರು. ಬುರುಕೆ ವೊದಲಾದವುಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾದ ಒಳಿಕ, 
ಖಾನನಿಗೆ ಒಳಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೆೇೇಳಿಕಳಿಸಿದತು. ತೀಗ ಉಕ್ಸುಕನಾಗಿದ್ದ 
ಖಾನನಃು, ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಅತ್ತ ನಡೆದನು. ಅಲ್ಲಿ ಖಾನೆಮಳೊ 
ಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದು, ಆಕೆಯು ಹಿಂದು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಆಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಖಾನನ ಮಾರ್ಗೆನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಖಾನನು ಅವಳೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಗುಳುನೆಗೆಯಿಂದ 
ಕುಶಲನನ್ನೆ ಕೇಳಿದನು. ತಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ತನೆಗೆ ಪೆಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಬಗೆಯ ತ್ರಾಸವೂ ಆಗಲಿ 
ಲ್ಲೆಂದು ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು. ಬಳಿಕ ಖಾನನು: “ನೀನೆ ಮುಳುಗಿ 
ದಾಗಿನಿಂದ ಈ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನಾದ ಕಾಸೀನುಗೌಡನೆಂಬ 
ತರುಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಯೋಗೆ 
ಕ್ಷೇಮದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರುತ್ತಾ ನಾದ್ದರಿಂದ, ನಾನು 
ಆತನಿಗೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರುತ್ತೈ ನೆ; 
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ಆದರೆ ಅತನು ಮರ್ಯಾದಿಸ್ತರ ಮನೆತನೆದವನಾಗಿರುವದರಿಂದ, 
ನಾನು ಕೊಡುವ ಇನಾಮನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನೋ-ಇಲ್ಲವೋ? ಎಂಬ 
ಬಗ್ಗೆ ನನಗೇ ಶಂಕೆಯುತ್ತನ್ನವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಿಯೇ, ಆತನೆ ಈ ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು ತುಸ ಮಸಜ್ಟಗಾದರೂ ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಾವು ಯಾವ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಸಬೆಕೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಸು ನೋಡೋಣ, ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 

ಏನೆಂದಿರಿ? ಕಾಣಿಕೆಯೆಂದು ಕೊಡುವ ಧನೆನನ್ನು ಅವನು 
ಸ್ನೀಕರಿಸಲಾರನೇ? ನಾವು ಆತನ ತಾಯಿಗೆ ಅಥವಾ ಆತನ ಹೆಂಡ 
ತಿಗೆ ಕೆಲವು ವಸ್ಮ-ಹಿಡನೆಗೆಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ವುಳಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನೆನ್ನ ಎಲ್ಲ ಮುತ್ತು-ರತ್ನಗಳ ಹಿಡವೆಗೆಳನ್ನೂ 
ಆವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ವೇ! ಅವನಾಗಲಿ, ಅಶನ ತಾಯಿಯಾಗಲಿ ಆ ದಾಗೀನು 
ಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸಹ! ಯಾಕಂದರೆ, ಆ ತರುಣ ದೀರನ 
ವಿವಾಹನಿನ್ನೊ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ! 

"ಆತನು ಒಳ್ಳೇ ರೂಪವಂತನೊ, ಸೌಜನ್ಯೆಯುತನೂ, ಕಡು 
ಗಲಿಯೂ ಅಗಿರುವನೆಂದು ನೀವು ಆಗಲೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಅಂದ ಮೇಲೆ 
ಆತನ ವಿವಾಹವಿನ್ನೂ ಏಕೆ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ!............ ಎಂದು ಖಾನೆ 
ಮಳು ಮನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

ಖಾನೆನು ಮತ್ತೆ ಏನೇನೋ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ನೆ; ಆದರೆ ಖಾನೆ 
ಮಳೆ ಚಿತ್ಕಪು ಸ್ಥಿಂವಾಗಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ಆಕೆಗೆ ಆ ಮಾತುಗೆಳು ಕೇಳಿಸ 
ಬೇಕು? ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತೆಗೆದ ಆ ನೆರವೀರ 
ತರುಣನ ಸಾಹಸದ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ಮಕ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಎಷ್ಟೊ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿದ ನಂತರ ಅವಳು ಹಿಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು 
ಬಟ್ಟು, ಖಾನನಿಗೆ:__"'ಅವನು ಧನವನ್ನಾಗೆಲಿ, ವಸ್ಮ-ಒಡನೆಗೆಳ 


೪.೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ರ 


ನ್ನಾಗಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳು ವಂತಿರದಿದ್ದರ, ಒಳ್ಳೇ. ಕುದುರೆಯನ್ನೊ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗೆಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಅವನನ್ನು ಗೌರವಿಸಬಹುದಲ್ಲವೆ?'' 
ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನೆ ಈ ಸೂಚನೆಯು ಮಾತ್ರ ಬಹು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದುದು ನೋಡು. ಯಾಕಂದರೆ, ಆತನು ವೀರನಿರುತ್ಕಾನೆ; ಸಾಹ 
ಸಿಯರುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ನಾವು ಕೊಡುನ ಕುದುರೆ.ಕಕ್ತಿ-ಢಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ತನ್ನೆ ಖಂಬೀರತನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಆತನಿಗೆ ದಂಡಿನೊಳೆಗಿನೆ ಯಾವುದೊಂದು ನೌಕರಿಯಿದ್ದಕೆ ತಾನೆ 
ಅಸುಕಣಲವು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೇನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? ಅವನು ತನ್ನೆ ಮನೆಯೊಳಗೇ ಇದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕಂದುರಿ- 
ಶಸ್ತಾಸ್ತಗೆಳಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಾರದು ಯಾಕಂದರೆ, 
ಇಲ್ಲಿ ಯ.ದ್ಧ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗೆಗೆಳುಂಟಾಗುವದು ವಿರಳವೆಂದೇ 
ಹೇಳಬಸ:ದು ಯಾನಾಗಾದರೊಮ್ಮೆ ಬರಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಸೆಂಡಾ 
ರಿಗೆಳ ಇಲ್ಲವೆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರಾದ ಮರಾಟರ ಕಾಟವನ್ನು ನೀಗೆಲಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕೊಂಚ ಸಾಹಸಪಡಬೇಕಾಗುವದೋ ಅದಿಸ್ಟೇ ಸರಿ. 
ಹಾ! ಈಗೆ ನನಗೊಂದು ಹೊಸ ಯುಕ್ತಿಯು ಹೊಳೆಯಿತು. ಇದ 
ರಿಂದ ನೆಮಗೊ ಆತನಿಗೊ ಕೂಡಿಯೇ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವದೆಂದು 
ನನ್ನ ಮನೋದೇವತೆಯು ನನಗೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆತನಿಗೆ ಟೀಪು 
ಸುಲ್ಮಾನನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಚಾಕರಿ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಡಬೇಕು ಅವನಂಥ 
ತರುಣ ವೀರನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಪಾರಿತೋಷಕವು 
ಬೆಃರೊಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ ನಾನೆಂಥ 
ಮೂರನೆ! ನನಗೆ ಈ ಹಂಚಿಕೆಯು ಈ ವರೆಗೊ ಏಕೆ ತೋಚಬಾ 
ರದು? ಇನ್ನೆ ತುಸ ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಸುಲ್ತಾನ ಸಾಹೇಬರು 
ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿಯೇ ಹೋಗುವರು. ಆಗೆ 
ಬಹು ದೊಡ್ಡ ರಣಸಂಗ್ರಾಮವಾಗುವದು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಸೀಮ 
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ನಂಥ ಕಡುಗಲಿಯು ಟೀಪುವಿನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಇದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೇ ಅನು 
ಕೂಲವಾದೀತು. ಈ ಕಾಸೀಮನು ತುಸ ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿಯೆೋ ತನ್ನೆ 
ಥೃ್ರರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಆ ಟೀಪುವಿನ ದಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತೆ ಹಬ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಬಹುದು. ಪ್ರಿಯೇ, ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ 
ಆತನು ಸದಾ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ನನೆಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ನನ್ನ ಈ ಹೊಸ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಟೀಪುವಿನ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಚಾಕರಿ ಸಿಗೆಬಹುದಲ್ಲದೆ, ಆತನು ಸದಾ ನನ್ನೆ ಹತ್ಮಂವೂ 
ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ; ಇದೊಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಎರಡೂ ಬೇಟೆಗೆಳು 
ಬಿದ್ದಂತಾಗೆಬಹುದು ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಪರವರದಿಗಾರ! ಇಂದು 
ನನಗೀ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡಸಿ ಕೆ 
ಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಇರುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಿಯ ಖಾನಸಾಹೇಬರೇ, ನಿಮ್ಮ್ಮ ಸೂಚನೆಯು ಬಹು 
ಯೋಗ್ಯ ವಾದದ್ದು. ಅವನಿಗೆ ಜಾಕರಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಟ್ಟು, ಸದಾ 
ಆತನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ, ನಿಮ್ಮ ಉಭಯತರ 
ಯೋಗ್ಯೆತೆಗೊ ತಕ್ಕಂತಾಗುವದು, ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವಳು ತನ್ನೆ 
ಮನೆನಲ್ಲಿ: ಸರವರದಿಗಾರ! ನೆನ್ನೆನ್ನೆ ಈ ಶ್ರೀಮಂತ ಮುದಿ 
ರಣಹದ್ದಿನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವದಕ್ಕಿಂತ, ಆ ಬಡ ತರುಣನೆ ಚಣ 
ದಾಸಿಯನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಅನುರೂಪವಾಗುತ್ತಿತ್ತು? ತರು 
ಣಿಯರ ಮನದಳವನ್ನು ಈ ವೃದ್ಧ ಕನಿಯೇನು ಬಲ್ಲದು? ಖುದಾ! 
ಮಾನುಸ ಪ್ರಯತ್ನವು ಇಂಥ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದೆಂಬದು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮನೆವರಿಕೆಯಾಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನೆ ಹಿತ ಸಂಬಂಧದ ಈ 
ತರದ ಕಡು ಇಕ್ಕಟ್ಟನೆ ಪ್ರಸಂಗೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಯೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನಲ್ಲ........ ಎಂದಂದುಕೊಂಡು 
ಹಿಂದು ಉಷ್ಣ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 
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ಆದರೆ ಪ್ರಿಯೇ, ಆತನು ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬಂದೇ ತೀರುವ 
ನೆಂಬದು ಮಾತ್ರ ಖಾತ್ರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಆಕಿನು ವೀರನೂ, ಸಾಹಸಿಯೂ 
ಆಗಿರುವಂತೆ ಹಳ್ಳ ಪಂಡಿತನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಧಿನೆಂಟು- 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗೆಳ ಇಷ್ಟು ಚಿಗ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಕುರಾಣ 
ಗ್ರಂಥವು ಮುಖೋದ್ದ ತವಾಗಿರುವದಲ್ಲಜಿ, ಆತನು ಇತರ ಧರ್ಮ 
ದವರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗು ಸಾಮಾಜಿಕ ಗ್ರೆಂಥಗೆಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, 
ಅವರ ವ್ಯವಹಾರಗೆಳನ್ನು ಮನದಟ್ಟಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನಂತೆ. 
ಪ್ರಿಯೇ, ಇನ್ನು ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು ಠಕ್ಕಿಸುವದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮುದುಕನಾಗಿರುನೆನು-( ತುಟ 
ಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ) ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ, ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿರುವೆನು; 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಕುರಾಣದ ಹಿಂದು ಪುಟಿನನ್ನು ಕೂಟ ಓದಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಅರ್ಥವಂತೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವದೇ ಇ 
ಬರೆಯುವ ಬಾಬಿನೆಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ ಸಹಿಯ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಕಾರಕೂನರು 
ಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಿ ಕೊಡುವಂತೆ ಬರೆಯುವದಕ್ಕೇ ನನಗೆ ಸಾಕು-ಸಾಕಾಗು 
ತ್ತಿರಲು, ಹೆಚ್ಚಿನೆ ಬರಹದ ಸಾಶಸಕ್ಕೆ ನಾನು ಎಂದೂ ಹೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲ. (ವೂಸೆ-ಗೆಡ್ಮಗೆಳ ಮೇಲೆ ಜಗೆರಿನಿಂದ ಕೈಯೆಳೆಯುತ್ತ) 
ನಮ್ಮಂಥ ಅವ್ವಲ್‌" ರಣಪಂಡಿತರಿಗೆ ಈ ಓದು-ಬರಹಗಳಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ಆದರೆ ಈ ತರುಣ ಕಾ-ಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿ 
ನಿಂದ ನನಗೆ ಬಹು ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸಶತ್ತಿದೆ. ಆತನು ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸಿನಕ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ, 
ಆತನಲ್ಲಿ ರಣಸಾಹಿತ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಛ್ಸೈಯ೯-ಸಾಹಸಗೆಳೂ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಯತ್ನವನ್ನೇ ಮಾಡುವೆನು, ಓಹೋ! 
ನೆನಸಾಯಿತು, ನಿನ್ನಿನ ಆ ವಿಪತ್ತಿನೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕು ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ 
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ದಾವುದನು ತೀರಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಅವನ ಸ್ಥಳವೊಂದು ನಮ್ಮ ದಂಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೊ ತೆಂವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನಾನು ಆ ವ 
ಬದಲಿಯಾಗಿ ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೈ ನೆ, ಅಂದರಾಯಿತು. 

ಏನಂದಿರಿ? ನಮ್ಮ ದಾವುದನು ತೀರಿಕೊಂಡನೆ? ಏತರಿಂದ! 
ಯಾವಾಗ? ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸತ್ಮನೇನು? ಎಂದು ಖಾನೆ 
ಮಳು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು, ಅಬ್ಬು ಲ್‌ರಹಿಮಾನೆಖಾನನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಖಾನೆಮಳ ಅಂಕಿತನಾಮನು "ಅವಿನೆ' ಎಂದಿದ್ದ ಕಾರಣ ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನಾವು ಆಕೆಯನ್ನು ಅವೂನೆಯೆಂದೇ ಸಂಬೋಧಿಸುವಾ. 
“ಪ್ರಿಯೇ, ಅಮೀನೆ; ಆತನೆ ಆಯುಸ್ಸೂತ್ರವು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಹರಿದುದರಿಂದ, ಆತನು ಹಾಗೆ ಆ ಶಿಡಲಿನ ಹೊಡತದಿಂದ ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದನು.'' 
"ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ! ನನ್ನನ್ನು ಆ ದಾವುದನೇ ಈ ಮೊದಲೆರಡು 
ಸಾರೆ ಗಂಡಾಂತರದಿಂದ ಉಳಿಸಿರಲ್ಲಿವೆ? ಬಹಳ ಕೆಡಕಾಯಿತು!'' 
ದೈವಲೀಲೆಯ ಮುಂಡೆ ಯಾರ ಆಟವು ಸಾಗುವಂತಿದೆ? ಅದಿ 
ರಲಿ. ಪ್ರಿಯೇ, ಈ ಕಾಸೀಮಗಾೌಡನಿಗೆ ಆ ದಾನುದನೆ ಚಾಕರಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲೊ? 
ಅವಿೊೊನೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ( ಹುರುಪ್ರಗೊಂಡರೂ ಅದ 
ನ್ನವಳು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದೆ: -ಛೇ-ಛೇ! 3 ಬಾಬಿನಲ್ಲಿ ನೆನ್ನೆಂಥ ಅಬ 
ಲೆಯ A ಪ್ರಯೋಜನೆ? ಆದರೂ ತಾವು ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವದರಿಂದ, ಹೇಳದಿರುನದು ಹೇಗೆ? ಆ ವೀರನು ಕುಲೀನೆನು, ಮನೆ 
ತನೆನ್ನನೆು ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಇಂಥ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಜಾಕರಿಯು 
ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಬೇಕು? ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ನೀವು ಆತನಿಗೀಗೆ 
ಇಷ್ಟೇ ಫಟಿ. ಕು, ""ತರುಣಾ, ನಾನು ನಿನ್ನೆನ್ನೆ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನನ್ಮೊಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿ 











೪೬ ತ್ರೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಪಬವಿಗೇರಿಸುವ ಭಾರವು ನನ್ನ. ಮೇಲಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಅನುಮಾನೆಪಡದೆ, ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ಬಿಡು'' 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ವ್ರಿಯೇ, ಹೀಗೇಕೆ ನುಡಿಯುನೆ? ಆ ಕಾಸೀಮನುತಶನ್ನ ಜೀವದ 
ಹಂಗು ತೊರೆದು ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತೆಗೆದನೆಂದೇ ನಿನ್ನ- 
ನನ್ನೆ ಪುನರ್ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಈ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಮನಿ ಸಲಾರೆನೆ? ಈಗಲೆ ಕರೆಸಿ ಆಸನಿಗೆ 
ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು Fe 3 ಆತನು ಪಟ್ಟಿ ಸಾಹಸಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ನನ್ನ ಮೈದೊಗಲಿನ ಜೋಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಆತನಿಗೆ 
ತೊಡಿಸಿದರೂ ಅಲ್ಪವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಿಯೆ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನು 
ಮತಿಯಂತೆಯೇ ವರ್ತಿಸುವೆನು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ನಿರ್ಧಾಸ್ತಳಾ 
ಗಿರು. ನಿನೆಗೀಗೆ ಆರಾಮವೆನಿಸುವದಷ್ಟೆಲಿ ನಾನಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಡುವೆನು ಆ ಕಾಸೀಮನ ತಾಯಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗಾವ ಅನಾನು 
ಕೂಲವೂ ಆಗದಂತೆ ಘನ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನಿನ್ನು 
ಹೊರಡಲೊೋ? ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ, ಅಬ್ದು ಲ್‌ರಹುಮಾನೆಖಾನೆನು ಅವೂ 
ನೆಯ ಬಳಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಖಾನೆನು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಅವಿನೆಯು ಗೆಹನವಾದ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾದಳು. ಅಕೆಯು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾಗೆ 
ಅರಿವುಗೆಟ್ಟದ್ದರೂ ಪೂರಾ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿ ತಳಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. pe ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಯಾವನೋ ಹಬ್ಬ ಗೆಂಧರ್ವನೆಂಥ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರ ತರುಣನು ಎದೆಗೆ ಅನಚಿಕೆ೧ಂಡು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದ೦ತೆಯೂ, 
ಆಗೆ ತಾನು ಹಿಂದೇ ಹಿ೦ದು ಸಾರೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಆ ಮನ್ಮಥಸದೃಶ 
ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಿದಂತೆಯೂ, ಆಗಿನ ಅತನ ಆ ರೂಪ- ಲಾವಣ್ಯ 
ಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ತನೆಗೆ ಬಪಳಿ ಬಂದಂತೆಯೂ `ಅನೂನೆಗೆ ಭಾಸ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮಾು. ೪೭ 


pS SS 


ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆ ಕಂಡ ಆ ರೂಪವನ್ನೇ ಈಗೆ ಮನೆದಂದು, 
ಅನಿಇನೆಯು ಆ ರೂಪಚಿಂತನೆದೆಲ್ಲಿ ಮಗ್ನೆಳಾಗಿದ್ದಳು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಅವಳು ತನ್ನೆಸ್ವಕ್ಕೆ ತಾನೇ:--""ಮೂರ್ತಿಮಂತ ರುಸ್ತುಮ 
ನವನು! ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಮುಖನದು!!''ಎಂಡೆನ್ನು ತ್ತ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಗಾದಿ-ಗಿರದಿಗೆಳ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಾದಳು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯು 
ಅಸ್ಟು ಸಾಹಸಿಯೂ ಪಂಡಿತನೂ ಗುಣವಂತನೊ ಆಗಿರುವನೇ? ಆಂಥ 
ವನೆ ಲಗ್ನ ವಿನ್ನೊ ಆಗಿಲ್ಲವೆ? ಆತನು-ಆ ವೃದ್ಧ ಮಾತೆಯ ಏಕಪುತ್ರನ:- 
ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬರುವದು ಹೇಗೆ? ಆಕೆಯು ಈ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಹಬೆ ್ಳಂಟಗನಾದ ಮಗೆನನ್ನು ಅಗಲಿರುವದು ಹೇಗೆ? ಎಂದಂ 
ದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ, ಕೆಲ ಹೊತ್ತು ಆಲೋ(ಚಿಸಿ:-ಆ ತರುಣನೆನು ನನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು. ನಾನು ಆಗ ಅಸಾವಧಳಾಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಡುವಂತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ತರುಣನು ನನ್ನನ್ನು 
ತನ್ನ ಬಾಹುಪಾಶದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವ ವರೆಗೆ ನಾನು ಎಚ್ಚತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ನೆನಗೀಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ತದನಂತರ ನಾನು ತೀರ ಅವಸಾನೆ 
ಗೆಬ್ಬೆನು. ಬರೇ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಾಗೆಲಿ ನಿೀರಿನಿಂದಾಗೆಲಿ ನಾನು ಅಸ್ತು 
ಎಚ್ಚರದನ್ರಿ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಮನ್ಮೈಥಸದ್ಭುಶನಾದ ಆ ತರು 
ಣನು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನೆ ಬಾಹುಪಾಶದಲ್ಲಿ ಅವಚಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆಯುವಾಗೆ ನನಗೆಂಂಬಾದ ಪರಮ ಅಹ್ಲಾದದಿಂದಲೇ ನಾನು 
ಹಾಗೆ ದೇಹಭಾನವಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ನಾನು ಹಾಗೆ ಎಚ್ಚರದವ್ಪ 
ಬಿದ್ದಿರುವಾಗೆ ನನ್ನೆ ವಸ್ತ್ರ-ಪ್ರಾವರಣಗಳು ಅತ್ತಿತ್ತ ಸರಿದು, ನನ್ನ 
ಶರೀರವು ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದಷ್ಟೀ!........ ಆಗೆ ಅವಿನೆಗೆ 
ಬಹು ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ತಾನು ಅದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರು 
ನೆನೋ- ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಬುರುಕೆಯನ್ನು ಸಾವರಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಭುತ್ತ:--ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ಅಂತಃಪುರದೊಳಗೆ ತಂದಾಗೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದ 


೪೮ ಶೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 





ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾಖವ ಅತನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡಿರಬಹು 
ದಲ್ಲವೆ? ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ತತನಿಗೇನೆನಿಸಿಸಬಹುದು? ನನ್ನ ಗೆಳತಿ 
ಯರಂತೂ ನಾನು ಬಹು ಸುಂದರಳೆಂದು ಇನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ ಸಿಗ 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೇ ಇಟ್ಬದ್ದ ಹಿಂದು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಕನ್ನಡಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಅವಳ ದೃಸ್ತಿಯು ತಿರುಗಿತು; ಕೂಡಲೆ ಅನಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ 
ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದಳು. ಅಗ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ರೂಪಗೆರ್ವದಿಂದ 
ಮತ್ತವಾದ ಕಳೆಯು ಕಾಣಿಸಹತ್ತಿತು. ಆಗ ಅವಳು ಪುನಃ: “ಆ 
ತರುಣನಿಗೆ ನನ್ನೆ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಏನು ಅನಿಸಿರಬಹುದು? 
ಅವನಿಗೆ ಏನೇ ಅನಿಸಿರಲಿ; ಆದರೆ ನೆನಗೆಂಶೂ.......... ಎಂದಂದು 
ಅವೂನೆಯು ಚಂಚಲಚಿಕ್ಕಳಾದಳು. ಹೀಗೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಅಸ್ವಸ್ಥ 
ವಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇನಿತ್ತೊೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ! 

ಅವಿೂನೆಯು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಆ 
ಮೆತ್ತನ್ನೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕೊಂಡಿರಲು, ಅವಳಿಗೆ ಮತೆ 
ಜಂಪುಕತ್ತಿತು; ಆದರೆ ಅದು ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಇ ತಂದ್ರಾನ 
ಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಪುನಃ ಕಾಸೀಮನೆ ಮೂರ್ತಿಯು ಕಾಣಿಸಹತ್ತಿ ತು. 
ಆತನ ವಿಷಯಕವಾದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗೆತಿಗಳು ಜಗೆ 
ಪುನಃ ಅವಳ ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಈ ಮೊದಲಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲುಂ 
ಟಾಗಿದ್ದ ಬಿರುಗಾಳಿಯ, ಗುಡುಗು-ವಿ.ಂಚುಗಳೂ ಪುನಃ ಆಗುತ್ತಿ 
ರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಪ್ರಚಂಡ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧ 
ವಾದ ಆ ನದಿಯೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾನು ಮೇಣೆ ಸಹಿತ ಬೀಳುವದೂ, 
ತನ್ನನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ದುಮುಕಿದ ಆ ಕಾಸೀಮನೆ 
ವೀರ ಮೂರ್ತಿಯೂ ಪುನಃ ಅವಳಿಗೆ ಅ ತಂದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ತೋರಹತ್ತಿ€ವು. ಅಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಏನೇನೋ ಅನ್ನಹತ್ತಿ 
ದನು. ಅವೂನೆಯು ಅದನ್ನು ಅಲಿಸಿ ಕೇಳಹತ್ತಿದ್ದಳು. 


7] ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೪೯ 


——— SOS ನೆ 
ಜ್ರ 





ಅನಿೂನೆಯು ಹೀಗೆ ತದೇಕಧ್ಯಾನಳಾಗಿ ಅಡ್ಜಾಗಲಿಕ್ಕೂ, 
ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಆ ಅಂತಃಪುರದ ಬಳಿಯ ಹುಸಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಾತಾಡಹತ್ಮಲಿಕ್ಕೂ ಗಂಟೀ ಬಿದ್ದಿತು ಅವೂನೆಗೆ 
ಆಕೆಯ ತಂದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಕಾಸೀಮನೆ ಭಾಷಣವು ಇದೇ 
ಆಗಿತ್ತು. 

ಕಾಸೀಮ:೨ ತಾಯಿ, ಖಾನೆಮಳಿಗೆ ಈಗೆ ಹೇಗೆ ಅನಿಸತಿ 
ತ್ತಿದೆ? ಅವಳು ಸಂಪೂರ್ಣ ಗುಣವಾಗಿದ್ದಾಳಷ್ಟೇ!' 

ತಾಯಿ: "ಬೇಟಾ, ಆಕೆಯು ವಿರಾಮವಾಗಿದ್ದಾಕೆ. ಅವ 
ಳೀಗೆ ಖಾನೆಸಾಹೇಬಗೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು ಯೋಚಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಮಗೊ, 
ನಿನ್ನಿನಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಇಷ್ಟು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತವಾಗಿ ಏಕೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ? ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹಾರಿದಾಗೆ ನಿನಗೆ ನೋವೇನಾದರೂ 
ಆಯಿತೇನು?'' 

ಶಾಸೀಮ:-ಛೇ! ಹಾಗೇನೂ ಅಗಿರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತಾಯ, 
ಬಿಕೋ ಹೇಳಲಾರೆ; ಆ ಖಾನಮಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಅಸ್ಪಸ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ತಾಯಿ:- -ಬೇಟಾ, ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಆ ಹುರುಹುರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡು. ನೀನು ವಿವೇಕಿಯಾಗಿರುವೆ. ಓದಿದವನಿರುತ್ತಿ. 
ಆ ಪರಸ್ತ್ರಿಃ ವಿಷಯಕವಾದ ಹೊಲ್ಲದ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚವೂ ಇಂಬುಗೊಡಬೇಡ. ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನೆಡೆದರೇ ನಿನ್ನ 
ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವದು. ನೀನು ಸೂಜ್ಞನೇ ಆಗಿರುತ್ತಿ, 

ಕೌಾಸೀಮ:೨ ಈ ಕಾಸೀಮನು ತಾಯಿಯ ಹಿತೋಸಪಡೇಶ 
ವನ್ನು ಈ ವರೆಗೆ ಎಂದೂ ಅಲ್ಲಗೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ; ಎಂದ ಬಳಿಕ ಈ ದಿನೆ 
ವಾದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ವಿರುದ್ಧ ನೆಡೆಯುವೆನೇ? ಆದರೆ 


೫೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ತಾಯೂ, ನನಗೆ ಆ ಖಾನೆಮಳ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಯೋಚನೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. 

ಈ ಕಡೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತ ಕಾಸೀಮನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸಾಗಿದನು ಅವೂನೆಯು ಈ ಮೊದಲೇ ಎಚ್ಚತ್ತು, ಆ ಭಾಷಣವು 
ನಡೆದ ಕಡೆಗೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನೆ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಹೊಯಿತು... ಅವೂನೆಯು 
ಹಿಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಸುಶ್ಮಲೂ ಕನಾತು ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದರು. ಅದ 
ರಿಂದ ಆಕೆ ಕುಳಿತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಕತ್ತಲು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. 
ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ಅವಳು ಕುಳಿತದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಹೊರಗೆ 
ಅಡ್ಡಾ ಡುವವರ ಮುಖಚರ್ಯಿಗೆಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಆ ಕನಾತಿನೊಳ 
ಗಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಅದರಿಂದ ಕಾಸೀಮನು ಹೊರಟು 
ಹೋಗೆ.ವಾಗೆ ಆತನ ಸಂಪೂರ್ಣ ರೂಪವು *ಕೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಗ್ಗೋ 
ಚರವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಹರ್ಷದಿಂದ ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ 
ರೋಮಾಂಡಗಳೆದ್ದವು! 





—O— 


ಜಾಕರಿಯ ಸಿದ್ಧತೆ. 


೧೦ರಡನೇ ದಿವಸದ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. ಎಡಬಲದ ಉದ್ಯಾ 
ನೆಗಳೊಳಗಿನೆ ಸುಗೆಂಧಮಿಶ್ರಿತ ತಂಗಾಳಿಯು ಸುಳಿದು, ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ನದ ಬಿಸಿಲು ತಾಪದಿಂದ ಬಳಲಿದ ಮಾನವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋ 
ಸಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು ದನೆ-ಕರುಗಳು ಅಡವಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಊರ 
ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದು: “ ತಂಬಾ-ಅಂಬಾ'' ಎಂದು ಹಿದರುತ್ತ, ತಮ್ಮ 
ಕರ-ಮರಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಆಗೆಮನೆದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ 
ದ್ದವು. ಕತ್ಮಲಾದರೆ ತಮ್ಮ ಆಡು-ಕುರಿಗೆಳು ಎಲ್ಲಿ ತೋಳ, ಚರ್ಚ 


ಠಿ 
ಗೆಳ ತುತ್ತಾಗುವವೊ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಕುರುಬರು ಅವುಗಳನ್ನು 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀವಮ. ೫೧ 





ದಡ್ಮಿಯ ಕಡೆಗೆ ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿಸಹತ್ತಿದ್ದರು. ಅವು "ಬ್ಯಾ. 
ಬ್ಯಾ'” ಎಂದು ಒದರುತ್ತ, ಹಿಂದರ ಏಂದೆೊಂದು ತಲೆ ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿ 
ನಡೆದಿದ್ದವು ದಿನಮಣಿಯು ಅಸಾ ಚಲದಿಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದುಮು 
ಕೆದುಬೆನಂದ, ಅವನ ಪ್ರತಿಭಾಯೆಯನ ಆಕಾಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಪೃತಿ 
ಬಿಂಬಿತವಾಗಿ ಆರಕ್ಷವರ್ಣವ ನ್ನು ಧರಿಸಿತ್ತು. ಇಂಥೀ ಪ್ರಶಾಂತ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದವಾನಿಯ ಎತ್ತರವಾದ ಕೋಟೆಯು ಬಹುದೂರದ 
ವರೆಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು, ಅತ್ತ ಕಡೆಗೇ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹೊಳೆ 
ಯುವ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಹಾಗು ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಬಣ್ಣದ ಮೋಡಗೆಳು 
ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು ಆಗೆ ಖಾನನೆ ಜನರಿಗೆ 
ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿ ಹು 1 ಭಯಂಕರ ಮಳೆ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಆದ ಕಷ್ಟಗಳ ಸ್ಕೈ ರಣವಾಯಿತ.. ಖಾನನೆ ಅಡಿಗೆಯವನಾದ ರುುಲ 
ಹೀಕರವೆಂತೂ ಹೌಹರಿದನೆ; ಅದರೆ ಆತನ ಸಂಗಡಿಗರು ನಾವು 
ಈ ದಿನೆ ಕಾಸೀಮಗೌಡನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ, ನಾವಿನ್ನು 
ಹೆದರುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಅವನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿ 
ದರು. ಖಾನನೂ ಕಾಸೀನುನೂ ಹಿತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯಾಗಿರುವದೆಂದು ರುಖಲಫೀಕರನು ವರದಿ 
ಕೊಡಲು, ಖಾನನು ಕಾಸೀಮನೊಡನೆ ಸಂಜೆಯ ನಮಾಜು ಮಾಡಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಆದಿನೆ ಬೇಕು-ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಕಾಸೀಮನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ, ರುಚಲಫೀಕರನು ಬಹು ರುಚಿ 
ಕರವಾದ ಪಾಕವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಖಾನನೂ ಇತನ ದಂಡಾಳು 
ಗೆಳೂ ಅಂದು ಆಕಂಠ ಪರ್ಯಂಸ ಊಟ ಮಾಡಿದರು. ಅಂದಿನ 
ಆ ಊಟಿವು ಅವರಿಗೆ ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯ ಪಾರಣಿಯೆ: ಆದಂತಾಗಿತ್ತು. 

ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಚಲಿವೆ-ಹುಕ್ಕಾಗೆಳನ್ನೆ ಹೊತ್ತಿಸುತ್ತ ತಂಡ 
ತಂಡಾಗಿ ಕುಳಿತು ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯಹತ್ತಿದರು. ಕಾಸೀಮನು ಖಾನೆ 


9೨ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 

ನೊಡನೆಯೂ, ದೌಲತ ನೊದಲಾದ ದಂಡಾಳುಗಳು ಬೇರೆ ದಂಡಾಳು 
ಗೆಳೊಡನೆಯೂ, ಆಡಿಗೆಯವನು ನೀರಿನೊಡನೆಯೂ ಹೀಗೆ ಅಧಿಕಾರ 
ಪಸತ್ವದೆ ತಾರತಮ್ಯದಿಂದ ಆ ಜನರ ಗುಂಪುಗೆಳಾದವು. ಖಾನನು 
ತನ್ನ ಆಯುಸ್ಯದೊಳಗಿನ ಎಷ್ಟೊ ಯುದ್ಧದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 
ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತ, ತನ್ನೆ ಸ್ವಭಾವಧರ್ಮದಂತೆ ತನ್ನ ಕೌರ್ಯ 
ಪರಾಕ್ರಮಗೆಳ ಸ್ಮುತಿಯನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ಗೆನಾಗಿದ್ದನು ಕಾಸೀನುನೊ ಅಂಥ ಹಿಂದೆರಡು ಪ್ರಸಂಗೆಗೆಳಲ್ಲಿ 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸವನ್ನು ಖಾನನಿಗೆ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಖಾನನು ಏನೋ ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ 
ನಟಸಿ: ತಮ್ಮಾ, ಕಾಸೀಮಾ, ನಾನಂತೂ ಸುರಿತ ದಂಡಾಳುವು. 
ನೀನೂ ನನ್ನಂತೆ ಆಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಂತರನಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೆ ನಯಸ್ಸಿನನನಿ 
ರುವಾಗೆಲೇ ನಾನು ಹಿಂದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ತಟ್ಟೂ ಕುದುರೆ 
ಹಾಗು ಮುರುಕ ಕತ್ತಿ ಇವುಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ, ಹೈದರ ಅಲ್ಲಿಯ 
ದಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ಸೇರಿದನು. ಅದೇ ಅಗಿನ ಆ ದರಿದ್ರ ಅಬ್ದು ಲ್‌ರಹುಮಾ 
ನೆನೆ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯ-ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಈಗೆ ಸಾವಿರ 
ಕುದುರೆಯ ಸರದಾರನಾಗಿ, ಹಪುವಿನ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟು ಲ್‌ರಹಿ 
ಮಾನೆಖಾನೆನೆಂಥ ನುರಿತ ಹಾಗು ಪ್ರಸಿಜ್ನೆ ದಂಡಾಳುವಿಲ್ಲೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿರುವೆನು. ತಮ್ಮಾ, ನನ್ನಂತೆ ನೀನೂ ಉಚ್ಚ ಪದವಿ 
ಗೇರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲೆಂದು ಅದಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ನೀನು ನನಗಿಂತ ಸುಂದರ 
ರೂಪತ್ರಳ್ಳ ವನಾಗಿರುತ್ತಿ, (; ನಿನ್ನೆ ಶರೀರವು ಒಳ್ಳೆ « ಒಲವಾದದ್ದಿರು 
ತ್ತದೆ; ಅಲ್ಞದೆ, ನೀನು ಅನೇಕ ವಿದ್ಯೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಪಸಾರಂಗತನಾಗಿರುತ್ತಿ (. 
ಅಂದ ಬಳಿಕ ನೀನೂ ನನ್ನಂತೆ ಮಹತ್ಕಾಕಾಂಕ್ಷಿಯೇಕಾಗೆಬಾರದು? 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥ ಸದ್ದುಣಗಳು ಇತರರಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿಯೇ 
ತೋರುವವು. ಆ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ನೀನು ಬಹು ಬೇಗೆನೆ ಊರ್ಜಿತ 





ನರವೀರ ಕಾಹೀಮ. ೫ 





ಫೋ ಮುಖಿ ಮು ಸಾಸ ಬ ಮನ್ನ ಭೂ ನ ಯಾಮ ಸಸರ ಸೂಯ: 


ದೆಸೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ಹಾಗಾದರೆ ಕಾಸೀಮ್ಯಾ ಹೇಳು; ಆ 
ಸದ್ಧರ್ಮ ಪಾಲಕನಾದ ರಣಸಿಂಹ ಟೀಪುವಿನ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದಂಡಾಳುವಾಗಿ, ಊರ್ಜಿತದೆಸೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಸಿದ್ಧನಿರುವಿಯೋ-ಇಲ್ಲೊ( ಎಂಬದನ್ನು ನನಗೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 
ತಮ್ಮಾ, ಕಾಸೀವುಗೌಡಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗಿಡಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವೆನು. ಬೇಗನೆ ನನ್ನೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡು, ಎಂದಂದನು, 

ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಸೀಮನು:. -ಖಾನಸಿಾಹೇಬರೇ, ತಮ್ಮ ಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ಫತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ನಾನೂ ನಿಮ್ಮ ಅಂಬೋಣದಂತೆ ಎಷೆ ಗ ಸಾರೆ ಮನೋರಾಜ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ, ದೊಡ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಯ.ದ್ಧಗೆಳಲ್ಲಿ ಕಣದಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೀನೆ; ಆದರೆ ದ£ದ್ರ 
ನಾದ ನನ್ನ ಆ ಮನೋರಾಜ್ಯಗಳು ನಿಜವಾಗುವ ಬಗೆ ಹೆಗೆ? ಆ 
ಕಲ್ರನೆಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಾಂತಿಯು ಮಾತ್ರ ಅಳಿಯುವದೆ 
ಹೊರತು, ಫಲಿತಾಂಶನೇನೊ ಆಗುತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ. 

ಖಾನೆನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ:-ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಕಾಸೀಮ, 
ನಾನು ಅಲ್ಲಾನ ಆಣೆಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ; ನಾನು ನುಡಿದದ್ದು 
ಕಲ್ಪನೆ-ಕುಶಂಕೆಗೆಳ ಮಾತಲ್ಲ. ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾವಾಗಲೂ ನಡೆಯ 
ಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನೇ ಉದಾಹ£ಣ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿರುವೆನು 
ತಮ್ಮಾ, ನೀನೇ ನೋಡು; ಹೈದರ ಅಲ್ಲಿಯು ಮೊದಲು ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ನು? ನೀನು ಕುಲೀನೆನಾದರೂ ಆಗಿರುವೆ; ಇದರೆ ಆತನು 
ಹಿ ಪಂಜಾಬೀ ಫಕೀರನೆ ಮೊಮ್ಮಗೆನು! ಅವನೆ ತಾಯಿಯು 


ಕಲಬುರ್ಗೆಯ ಸವಿೂಪದ ಹಿಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಜಾಡರವಳು! ತಮ್ಮಾ, 





೫೪ ಫೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ. 


ದೈವವೊಂದು ಅನೆ.ಕೂಲಿಸಿದರಿ. ಎಲ್ಲವೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುವದೆಂಬ 
ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ನಾನಂತೂ ನಿಶ್ಚಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ: 
ನಿನ್ನ ಭವ್ಯ ಹಾಗು ವಿಕಾಲವಾದ ಈ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಉತ್ತಮ ಬರಹವೇ ಬರೆದಿರುವದೆಂದು, ಈ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಸಂಶಯ 
ಪಡಬೇಡ. 

ಕಾಸೀಮ:-- ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ತಮ್ಮ ಈ ಭಾಷಣವಂತೂ 
ಬಹು ಉತ್ತೆ(ಜನಪರವಾದದ್ದಾಗಿದೆ. ತಾವಂದಂತೆ ನಾನು ಈ 
ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಮಾಡದೆ ಮನೆ ಹಿಡಕೊಂಡು ಕುಳಿತದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ನನಗೆ ಕಡು ಖೇದವೆನಿಸುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಮಾಡಲೇನು? ಆ ಹೇಡಿ 
ನಿಜಾಮನೆ ಚಾಕರಿಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಗ್ಗಲೊಲ್ಲದು; ಮತ್ತು 
ನಿಮ್ಮ ಕಹರಾಮರಾದ ಆ ಮರಾಟರ ಚಾಕರಿಯನ್ನೆಂತೂ ನಾನೆಂದೂ 
ಮಾಡಲಾರೆನು. ಆ ಕಾಫರರ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಿ), ನಾನು ನನ್ನೆ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಕಲಂಕವನು ೦ಂಟು ಮಾಡಲಾರೆನು. 

ಕಾಬಾಸ! ಭಲೇರೆ ಬಹದ್ದರ!! ಹೀಗೆ ನಿನ್ನೆ ಮನೋನಿಶ್ಚ 
ಯವಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಯಾವುದೊಂದ. ಸಾಧಾಂಣ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ, 
ಮುರುಕ ಹತ್ಯಾರ ಧರಿಸಿ, ನೀನೇ ಟೇಪು ಸುಲ್ಲಾನೆನೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋದರೂ, A ನಿನಗೆ ತನ್ನ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ತರಗೆತಿಯ ಚಾಕ 
ರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾನು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬರ ಶಿಫಾರಸಿನೆ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಇನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನವನೇ ಇರು 
ತ್ತೇನೆ; ಅಂದ ಬಳಿಕ ನಿನಗಾವ ಯೋಚನೆಯೂ ಬೇಡ. ತಮಾ ಕ 
ಕಾಸೀಮಾ, ಈ ಮೊದಲು ಅಂದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನೆನ್ನೆ ಓಡ 
ಹುಟ್ಟದನನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನಾದ್ದರಿಂದ, ಟೀಪು ಸುಲ್ಲಾನೆನೆ ದಂಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ತೀವ್ರವೇ ಉಚ್ಚದರ್ಜೆಗೆ ಏರಿಸುತ್ತೇನೆ; ನೀನು ನಿನ್ನೆ 
ಜೀವದ ಹಂಗೆದೊರೆದು, ನನ್ನ ವ್ರಿಯಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಿರುವದರಿಂದ, 
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ನಾನು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಇಷ್ಟ ರಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ಮಾಡಲೆತ್ಲಿ ಸ. ಸು 
ವದದಾವ ಘನೆಕಾರ್ಯವು? ಶಮ್ಮಾ, ಆಂ ನಿನ್ನಂಥ ನರ 
ನೀರನು ಈ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೊಣ ಜಾಡಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ನೀನು ನಮ್ಮೊಡನೆ ನಡೆ ಹಿಲ್ಲೆನೆಂದು ಸರ್ವಥಾ ಹೇಳ 
ಬೇಡ, ಕಂಡೆಯಾ! 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅಬ್ಲುಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನು ಹಳ್ಳೀ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಾಸೀಮನ ಮೊದಲಿನ pA 
ಬದಲಾಗೆಹತ್ತಿ ದವು ಅನನು ಬಾಯಿಂದ ಏನೂ ಹೇಳದೆ, ಖಾನನ 
ನೋರೆಯನ್ನು ಮಿಕ ಮಿಕಿ ನೋಡುತ್ತ ಏನೋ ಆಲೋಚಿಸಹತ್ತಿ 
ದನು ಆಗ ಖಾನನು ಮತ್ತೆ: ತಮ್ಮಾ, ಈ ಸಾಬನು ಮಾತಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಬಹು ಸವಿಕಟ್ಟನವನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಭಾನಿಶುತ್ತೀ 
ಯೇನ? ಈ ವರೆಗೆ ನಾನು ನುಡಿದದ್ದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರುಳು 
ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಎಂದು ನಿನೆಗನಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲನೆ? ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದು ನನ್ನ ತಪ್ಪೇ. ನಾನು 
ನನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾ ನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಷ್ಕಪಟಹೃ ದಯದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ 
ಹಿತಕರ ಮಾತುಗೆಳನ್ನಾಡಿದರೂ, ನಿನೆಗೆ ಅವುಗಳ ಮರ್ಮ ತಿಳಿಯು 
ವಷ್ಟು ನಿನ್ನೆ ನನ್ನ ಸಲಿಗೆಯಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ........ 
ಖಾನನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ, ಕಾಸೀಮನು: 
ಛೇ, ಛೇ, ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಹಾಗೆನ್ನಬೇಡಿರಿ. ನೀವು ನನ್ನ ಹಿರಿಯ 
ರಂತಿರುವಿರಿ ನಾನು ಇಸ್ಟು ಆಧೀರನೊ, ಸಂಶಯಗ್ರೆಸ್ತನೂ ಆಗಿ 
ರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿಂ. ತಮ ಪಾದಸಾಕ್ಸಿ ಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 


ಹಿ 
ನಾನು ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತಾಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಈಗೆ ಅಲೋಚಸುವಡೇನೆಂದರೆ:-- "ನೆನ್ನೆ ಚಾಕರಿ ಹಿಡಿಯುವ 


ಬೇತಿಗೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಏನೆನ್ನುವಳೂ? ನನ್ನ ಹೊರತು ಆಕೆ 


೫೬ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 








ಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿ ಸುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲ ನಾವು ಬಡವರು ನನ್ನ 
ಹಿಂದೆ ಅವಳ ನಿರ್ವಾಹವು ಹೇಗೆ ಸಾಗೆಬೇಕು?'' ಇತ್ಯಾದಿ 

ತಮ್ಮಾ, ಬಡತನ ಸಂಬಂಧದ ಆ ನಿಚಾರವನ್ನು ಇನ್ನು ನೀನು 
ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತರಬೇಡ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಾಗು ನಿನ್ನೆ 
ತಾಯಿಯ ನಿರ್ವಾಹದ ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ಮೊ ಬಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಬಳಿ 
ಶಂತೂ ನೀನು ನಮ್ಮ ಡನೆ ಟೀಪುವಿನ ಚಾಕರಿಗೆ ಬರುವಿಯಸಷ್ಟ? 

ಅತ್ಯ್ಯು ಸನಿಹದಿಂದ ಬರುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, 
ಕಾಲಾಳಿನವನಾಗಿ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಿಗ್ಗೆ ವದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ! ಇನ್ನು ಸವಾರರ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಬೇಕಾದರೆ, ಉತ್ತಮ 
ಕುದುರೆಯೂ ಎಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗೆಳೂ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗುತ್ತವಂತೆ. 
ಅನನ್ನೆಲ್ಲ ಬಡವನಾದ ನಾನು ದೊರಕಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ತಮ್ಮ್ಯಾ, ತ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಕೊಂಚವೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ನಾನೂ 
ನನ್ನ ಸ್ರಿಯತಮೆಯೂ ನಿನ್ನೆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ದನ್ನೆ ಇಂಹು ಬೆಳಿಗ್ಗೇ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ ಸಾಹಸಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಧನವನ್ನೂಗೆಲಿ ದಾಗೀನುಗೆಳನ್ನಾಗೆಲಿ ಕಾಣಿಕೆ 
ಯೆಂದು ಕೊಡಲು ಹಾತೊರೆದನು; ಆದರೆ ನೀನು ಅವನ್ನು ಸ್ವೀಕ 
ರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂದೂ, ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮ ಕುದುರೆ-ಕಠಾರಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಟೀಪುನಿನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಚಾಕರಿ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ನಮ್ಮ್ಮ ಖಾನೆ 
ಮಸಾಹೆ(ಬರು ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕುದುರೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಹಿಂದನ್ನು 
ಅಥವಾ ಎರಡನ್ನು ನೀನು ತಕ್ಕೋ. ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮೋಲಂತೂ ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಬರುವೆಯಷ್ಟೆ!? 

ಖಾನನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಸೀಮನು ಸಂತುಷ್ಟ 
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ಮನಸ್ಮನಾದನು. ಹರ್ಸ್ಹೂತ್ತಿಶೇಕದಿಂದ ಆತನ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದು 
ಬಂತು, ಆಗೆ ಗೆದ್ದದ ಕಂಠದಿಂದ ಅವನು: ಖಾನಸಾಹೇಬ, ನನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಯಾವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೊ, 
ಅದನ್ನು ನಾನ: ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಿರುತ್ತೈನೆ. ನಾನು ನನ್ನ ವೃದ್ಧ 
ಹಾಗು ಪೂಜ್ಯಮಾತೆಯ ಪಾದಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ: ಸಾಯುವ 
ವರೆಗೊ ನಾನ: ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೆ ಮನೆ 
ತನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಬಹುದಾದ ಚಾಕರಿಯು ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೊರಕುತ್ತಿರಲು, ನಾನು ಆದನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪೈಗೆಂಬರನು ನಿಮ್ಮ ನ್ನೊ, ನಿಮ್ಮ 
ಭಾರ್ಯೆಯನ್ನೊ ಸುಖಿಯಾಗಿರಿಸಲಿ! 
ಹಾಗಾದರೆ ತಮ್ಮಾ, ಕಾಸೀಮಾ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಹೊರಡುವ 
ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಮಾಡು. ನಾವು ನಾಳೆಯೇ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ತಳ ಕಿತೃತಕ್ಕವರು; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಆದರದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಳೆಯೊಂದು ದಿನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇವೆ. 
ಹೆಚ್ಚು ದಿನೆ ನಿಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಆವಕಾತವಿಲ್ಲ. ಖಿರಂಗಿಗೆಳನ್ನು 
ಬೊಗ್ಗು ಬಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹವಣಿಸಿದ್ದ ಟೀಪು ಸುಲ್ತಾನನು ನನ್ನ 
ಹಾದಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂನ ನೀನು ನಾಳೆಯೇ 
ನಿನ್ನೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ನಾಡದು ನಮ್ಮೊ 
ಡನೆ ಹೊರಡಲೇಜಬೇಕು. 

ಬಡವನಾದ ನನ್ನ ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆಯೆಂದರೇನು? ಈ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ನಾನೀಗೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ವೂರಕಾಸೀಮಸಾಹೇಬರೇ, ಒಳ್ಳೆ (ದು, ನಿಮ್ಮ ಈ ಯೋಜನೆ 
ಯನ್ನು ನೀವು ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಸಹೋ ಗಿರಿ. ನಾನೂ ಇನ್ನು ಖಾನೆ 
ಮಳ ಸಮಾಚಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತೀೀನೆ. ನೀವು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ 


೫೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಹಿಡಂಬಟ್ಟ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಖಾನಮಳಿಗೆ ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಬಳಿಕ ಕಾಸೀಮನು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಆತನೆ 
ತಾಯಿಯು ಅಂತಃಪುರದೊಳಗೆ ಖಾನಮಳ ಕೂಡ ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಹೊರಗೆ ನಿಂತೇ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದನು. 

ತಾಯಿಯು ಬಂದೊಡನೆ ಅವಳು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಕ್ಯಾಂ ಬೇಟಾ, ಇಷ್ಟ್ರೇಕೆ ಅವಸರದಿಂದ ಕರೆದೆ? ಖಾನೆಸಾಹೇಬ 
ರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಬಡವರ ಅತಿಥ್ಯವು ರುಚಿಸಿತೇ? ಅಡಿಗೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತೆ? 
ಅಡಿಗೆಯವನು ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಖಾನಮ 
ಳಿಗೆ ಬಂದ ಊಟದ ತಾಟುಗಳಲ್ಲಿ, ಅವಳ ಭಿಡೆ ಮುರಿಯಲಾರದೆ, 
ನಾನೂ ಹಿಂದರಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿದೆನು. ನನಗೆಂತೂ ಆ ಅಡಿಗೆಯು 
ಬಹು ರುಚಿಯಾಗಿ ಹಕ್ಕಿತು....... 

ಆಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ಕಾಸೀಮನು:-ಅವ್ಟಾ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಹಳ ಮಾತಾಡುವದಿಬಿ? ನೀನು ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ, ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾ? 
ಎಂದು ಗೆಂಭೀರವಾಣಿಯಿಂದ ನುಡಿಯಲು, 

ಆ ವೃದ್ಧಳು ಹಿಳ್ಳೈ € ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ: ತಮ್ಮಾ, ಅಂಥ 
ಯಾನ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಚರ್ಚಿ 
ಸಬೇಕಾಗಿಡಿ? ಹೇಳು, ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿಂದ ಹೇಳು; ಎನ್ನಲು, ಕಾಸಿೀ 
ಮನು ಅಬ್ದುಲ್‌ರಹಿಮಾನೆಖಾನನೆ ಈ ಮೊದಲು ತನಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಟೀಪು ಸುಲ್ಮಾನನ ದಂಡಿನ ಚಾಕರಿಯ ಸಂಬಂಧದ ಸಮಗ್ರ ಸಂಗೆ 
ತಿಯನ್ನೂ ಆ ಮುದುಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯು ಮೊದಲು ಬಹಳ ದುಃ ಖಿಸಿದಳು; 
ಆದರೆ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಬಲವಾದ ಇಚ್ಛೆ, ತನ್ನೆ ಮನೋ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ ರ 





ನಿಶ್ಚಯ, ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಬಗ್ಗೆ ತನಗೆ.ಂಟಾದ 
ಲಜ್ಜೆ, ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಲಭಿಸಿರುವ ಈಗಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪ್ರಸಂಗೆ, 
ಖಾನೆನ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಹಾಯ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿ 
ಗೆಳನ್ನು ಆ ಮುದುಕೆಗೆ ಹಿಳ್ಳೈ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗೆ 
ಆ ಮುದುಕೆಯ ದುಃಖದ ವೇಗವು ಎಲ್ಲಿಯೋ ತುಸ ಓಮ್ಮೈ ಟ್ಟ, 
ಅವಳು ಅವನ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತುಸ ಅನುಕೂಲ ಮತವನ್ನಿತ್ತಳು. ತಾ- 
ಯಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಅನುಕೂಲಳಾದೊಡನೆ ಕಾಸೀಮನು ಒಳ್ಳೆ ( ಹುರು 
ನಿನಿಂದ: ತಾಯ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ. 
ಆದುದರಿಂದ “ನಾನು ಇಂದು ಇಷ್ಟು ದಂಡಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನಾಗಿರು 
ವೆನು; ಇಂಥ ಇಂಥ ಯುದ್ಧಗೆಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆನು'' 
ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯ ನನ್ನ ಪತ್ರಗೆಳು ಬಂದು ತಲ್ಲಪಿದಾಗೆ ನಿನಗೆ ಬಹು 
ಆನಂದವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ? ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಆಗುವ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿ “ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಬಸ್ತೀಸು ಹಾಗು ಇಂಥ ಕಿತಾಬು ದೊರೆಯಿ 
ತೆ'ಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗ, ನಿನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಲಾರದೇ? "“ಚಾಕರಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಇವನನ್ನು ಹೋಗೆ 
ಗೊಡದಿದ್ದರೆ ಇವನಿಗೆ ಇಂಥ ಬಹುಮಾನೆಗಳು ದೊರಕುತ್ತಿದ್ದವೇ?'' 
ಎಂದು ಆಗೆ ನಿನೆಗೆಪಿಸಲಾರಡೇ? ಸ್ವಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ವೂರಿ ಕಾದುವದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ? ನೀನೇ ನೋಡು, 
ಆ ಕಾಫರರಾದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳು ನಮ್ಮ ಧವ.೯ಇದವರ ಬಂಗಾಲ 
ಹಾಗು ಔಂಧ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನುಂಗೆಲಿಲ್ಲವೆ? ದಕ್ಷಿಣ 
ಕರ್ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ಅರ್ಕಾಟದ ನವಾಬರ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಮ 
ಶೇಸವಾಗಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆ? ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಒಳ್ಳೇ ಚತುರರೂ, ಎಲ್ಲ 
ದೇಶಗೆಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ ಬೆಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಲಾಲಸೆಯುಳ್ಳ] 
ವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ತ ಮರಾಟರಂತೂ ಉತ್ತರ ಹಾಗು ದಕ್ಷಿಣ 


೬೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರೆಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಏಂದುಸ್ತಾ ನಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು, ನಿಜಾಮನ ಒಂದೊಂದೇ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳನ್ನು ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ತಾಯೂ, ನೀನೇ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲವೆ? ಯಾರಿಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾನೀ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಜವಾದ 
ಅಭಿಮಾನವಿರುವದೋ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಟೀಪುಸುಲ್ತಾನೆನೆ 
ಕಡೆಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾಕೆಂದು ಧರ್ಮದ ಬೆಂಬಲವಿದ್ದುದರಿಂ 
ದಲೇ ಆ ಹೀಪುವು ಸ್ವಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದಿನಾಲು ಹಿಂದೊಂದೇ 
ಎಂದು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆ, ಆತನು ಈಗೆ ಒಳ್ಳೇ ನೈಭವಕಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತಾಯೂ, 
ನನ್ನ ದೈವದಲ್ಲಿ ನಾನು ತುಸಮಟ್ಬ ಗಾದರೂ ವೈಭವಕಾಲಿಯಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದರೆ, ನಾನು ಆ ರಣಸಿಂಹ ಟೀಪು ಸುಲ್ಮಾನನ ಚಾಕರಿ 
ಮಾಡಿದರೇ ನನೆಗೆದು ಲಭಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು 
ಕಡೆಯವರೆಗೊ ಈ ಕಂಗಾಲಾವಸ್ಥೆಯಕ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗುವದು 
ನಿಶ್ಚಯ. ನನ್ನ ಮನೆತನದ ವೈಭವಕಾಲಿತ್ವವನ್ನು ಪುನಃ ಬೆಳಿಸ 
ಬಂದು ನಾನು ಎಷ್ಟೂ ದಿನಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸು 
ತಿ ರುವೆನು; ಆದರೆ ತಾಯೂ, ನೀನು ದಂಡಿನ ಚಾಕರಿಗೆ ಹೋಗೆ 
ಲಕ್ಕಿ ಸಿದ್ದ ನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿ, ನನ್ನ ಪ್ರಬಲವಾದ ಇಚ್ಛೆ, 
ವುನೊನಿಶ್ಚಯ, ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ, ಕೀರ್ತಿಲಾಲಸೆ, ವೈಭವ ಹಾಗು 
ದ್ರವ್ಯಪ್ರಾವ್ತ ಇವುಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಳುಗಿಸಿ ಬಿಡುವೆಯಾ? ತಾಯೂ, 
ನಾನು ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದರೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ 
ಅಡ್ಡ ಬರಬೇಡ, ಎಂದು ಬಹು ಪರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ವನೃದ್ಧಳಿಗೆ ಮಗನ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳೂ ದಿಟವಾಗಿ ಕಂಡವು; 
ಆದರೆ ಮಾತೃಪ್ರೆ£ಮವೆಂಬುದು ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿರುತ್ತ 
ದಷ್ಟೇ? ಆಗೆ ಅವಳು ಹಬ್ಬೊಂಟಗೆನಾದ ತನ್ನ ಆ ಮಗೆನನ್ನು 
ಹತ್ತರ ಎಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಅನನನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ದೊಡ್ಡ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ., ೬೧ 











ದನಿ ತೆಗೆದು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು; ಅದರೆ ತುಸ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿವೇಕವನ್ನು ತಾಳಿ, ಅಳುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅವಳು ಮಗನಿಗೆ: 
ಬೇಟಾ, ಕಾಸೀಮಾ, ನೀನು ಅನ್ನುವ ಮಾತು ನಿಜವಾದದ್ದೆಂದು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಆ 
ಟೀಪುವನೆ ಚಾಕರಿಗೆ ಹೋಗು. ನಾನು ಹಗಲಿರುಳೂ ಪೈಗೆಂಬರ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ, ನಿನ್ನೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೆ "ನೆ. 
ಹೋಗು, ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು'' 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ ಹಿಸಿದಳು. 

ನಂತರ ಅವಳು ಕೊಂಚವೂ ಶೋಕ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಕಾಹೀ 
ಮನು ತನ್ನ ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡಿಸಿದನು. ಆತನ ತಾಯಿಯೂ 
ಆತನಿಗೆ ನೆರವಾದಳು. 

ಕಾಸೀಮನು ಅಗೆಲೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು, ತನ್ನ ಊರ 
ಕಾನುಭೋಗೆನಿಗೆ ತಾನು ಹೋಗುವ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು ಆ ಸಂಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಹಾರುವನಿಗೆ ಬಲು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು; ಆಡರೆ 
ಈ ವೀರ ಕಾಸೀಮನು, ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ, ಯಾವು 
ದೊಂದು ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅಮಲ್ಟ್ಹಾಂನಾಗುವನೆಂಬದನ್ನು ಆ ಊರ ಜನರು 
ಈ ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿ.ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಕಾಸೀಮನು 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಕಾನುಭೋಗನು ಆತನ ಗೌಡಕಿಯ ಕೆಲ 
ಸವನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬ ವಿಕ್ವಾಸಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬದಲಿಯಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಅಮಲ್ಲಾರನೆ ಕಡೆಗೆ ಥೈಲಿಯನ್ನು ಬರೆ 
ದನು; ಹಾಗು ಖರ್ಚಿಗೆ ದುಡ್ಡೇನಾದರೂ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ, ಹಿಯ್ಯ 
ಬಹುದೆಂದು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ತಾನು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಖಾನನ 
ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕುವದಕ್ಕಿಂತ, ಈ ನಮ್ಮ ಕಾನುಭೋಗೆನಿಂದಲೆ( 
ಕೆಲವು ಹಣವನ್ನು ಕೈಗೆಡ ತಕ್ಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಹಾಗು ನನ್ನೆ ತಾಯಿಯ 


೬೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗಾ ಆನಂದವನ. 


i 


ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು ವಿಜತನೆಂದು ಬಗೆದು, ಆತನು ಆ 
ಕಂಲಕರಣಿಯಿಂದ ತಲಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೈಗಡ 
ವಾಗಿ ಇಸಗೊಂಡನು. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೂರ ವೂರಕಾಸೀಮ 
ಗೌಡನು ಟೀಪುನಿನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾಕರಿಗಾಗಿ ಹೊಗುವನೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿ ಯು ಆ ಊರ ತುಂಬ ಹಬ್ಬಿತು ಆಬಾಲ-ವೃದ್ಧ ರಿಗೊ ಪ್ರಿಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ಆತನ ವಿರಹವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಿಡುಕಿದರು; 
ಆದರೆ ಆತನೆ ಭಾವೀ ಊರ್ಜಿತ ದೆಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಕೊಬ್ಬು, 
ಎಲ್ಲರೂ ಆತನಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟರು; ಹಾಗು 
ಶಕ್ತಿನೊರಿ ಆತನಿಗೂ ಆತನ ತಾಯಿಗೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲೊನ್ಬಿ 
ದರು. ಅದರಿಂದ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಬಹು ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಿತು. ಈ 
ವರಿಗೆ ಆತನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದ, ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ 


ತಾಯಿಯ ಗೆತಿಯೇನಾಗುವದೊ€? ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಈಗೆ ಬಯ 
ಲಾಯಿತು! 


ಮರುದಿನೆ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹಾಗು ತಮ್ಮೂರ 
ಜನರ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು, ಟೀಪುವಿನ ದಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ಚಾಕರಿ ಹಿಡಿಯುವ 


ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಅಬ್ದುಲ*ರಹಿಮಾನಖಾನನೊಡನೆ ತನ್ಮೂರಿಂದ ಹೊರ 
ಹೊರಟನು. OER 


ಕಾಸೀಮನೂ ಸೆಂಡಾರಿಗಳೂ. 
ದೂಡಲೇ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದ ಆ ತರುಣ ಕಾಸಿ 
ಮನು ಅಬ್ದುಲ್‌ರಹಿಮಾನನು ಕೊಟ್ಟಿ ದಂಡಾಳುವಿನೆ ಪೋಷಾಕನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ತೇಜಃಪುಂಜವಾದ ಅಶ್ವವನ್ನು ಏರಿದ ಮೇಲೆ, ಆತನೆ ಮಿಗಿ 
ಲಾದ ಅ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೆಲ್ಲೂ ಆತನ 


ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ ಪ್ರೇಮಾದರಗೆಳುತ್ತನ್ನ ವಾದದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ 








ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೬೩ 


ಮ ಬರಾಕ ಲದ ಾಸಾವಾಲಾಾಾದಲಾಾಾಾಾ ಬಾಜಾ ಕ್ಯ ವ.,ಅ್ಪ್ತ೨೬ದಉ ಸ್ವತ ವ ವಂ ತ೯ಲ೦ಎಯ್ಷೂಉ 


ಮಾತಲ್ಲ ಖಾನನಂಶೂ ಆಗಿನ ಆ ದಂಡಾಳುವಿನ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕಾಸೀಮನೆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ: -ವಾಹವ್ಯಾ! ಕಾಸೀಮಾ, 
ನೀನು ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರುವೆಯಲ್ಲ! ನಿನ್ನಂಥ ಸವಾ 
ರನನ್ನು ನಾನು ಈ ವರೆಗೊ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಾ, ತಡೆ, ಆ 
ಯಾಕೂಬ ಕುದುರೆಯು ಬಹು ಚುರುಕಾದದ್ದು; ಆದರೆ ಬಹು ಶಿಟ್ಟ 
ನದು; ಆದರೂ ನೀನು ಹತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಆದೇ ತಕ್ಕ ಎ ಶೈ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತುಸ 
ಸಾವಧಾನೆದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅದಕ್ಕೆ ಗತಿ Wi ಅಂದರಾಯಿತು. 

"ಖಾನಸಾಹೇಬ, ತಾನಿನ್ನು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಈ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆರಡು ದಿನಗಳಕ್ಲಿಯೇ 
ಸಾದುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು; ಆದರೆ ಖಾನಸಾಹೇಬರೇ, ನಡೆಯಿರಿನ್ನು; 
ಅಕೋ, ಮೇಹಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಖಾನೆಮಸಾಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮೇಣೆಯನ್ನು ತೀರ 


ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹಿಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಚೋನಿಗೆಳಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಅಂದರೆ ತೊಂದಕೆ 
ಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬುರುಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಂಥ ಹಿಂದು 
ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯು ಹಿಳಗಿನಿಂದ ಬಂದು ಆ ಮೇಣೆಯನ್ನು ಏರಿತು. 
ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಮೇಣೆಯನ್ನು ವಿರುವಾಗೆ ಅದರ ಕಾಲುಗೆಜ್ಜೆಯ 
ಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದವು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನ ಕಿನಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು, ಆತನಿಗೆ ಬಹು ಆನಂದವನ್ನುಂಬುಮಾಡಿತು! 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನೆ ತಾಯಿಯು ಮೇಣಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
isda ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು: ""ಮಾ, ಆಲ್ಲಾ 
ತುಮಾರಾ ಭಲಾ ಕರೇಗಾ!'' ಖಾನಮಸಾಹೇಬ, ನೀವಿನ್ನು ವೈಭವ 
ಕಾಲಿಗೆಳಾಗುವಿರಿ; ಆದರೆ ಈ ಬಡ ಗೌಡಸಾನಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆ 


ಯಬೇಡಿರಿ, ಕಂಡಿರಾ! ನಾನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಕರಳನ್ನು ತಮ್ಮ 


೬೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 














ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುತ್ತೇನೆ. ಖಾನಸಾಹೇಬರು ನನ್ನ ಕಾಸೀಮ 
ನಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಂದೆಯ ಸಮಾನರೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನೀವು ಅತನಿಗೆ 
ತಾಯಿಯ ಸಮಾನರು ಇನ್ನು ಆತನೆ ಭನಿತವ್ಯನೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮನ್ನೆ 
ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ಹಿಳ್ಳೈ € ದುಃಖದಿಂದ ನುಡಿದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅಶ್ರುಗಳು ಟಪ-ಟಪ ಎಂದು ಬೀಳೆಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದವು. ಅಕೆಯ ಕಂಠವು ಹಿತ್ಮರಿಸಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ, ಮುಂದೆ ಅವಳ 
ಬಾಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳೆ( ಹೊರಡದಾದವು. 

“ನಿಮ್ಮ ಮಗೆನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀವು ಕೊಂಚವೂ ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಡಿರಿ. ಆತನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಎಚ್ಚರ ಪಡಬೇಕೊೋ, ಅಲ್ಲಾನ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಾವು ಅಷ್ಟು ಪಡುವೆವು ನಿಮ್ಮ ಮಗೆನಿಗೆ ಯಾವ 
ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಕೊರತೆಯುಂಟಾಗೆದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವು; ಆದರೆ 
ತಾಯೂ, ತಾವು ಈ ಅನಿೂನೆಯನ್ನ ಎಂದೂ ಮರೆಯಲಾಗದು. 
ವೃದ್ಧರಾದ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ನೆನ್ನೆ ವಿನಂತಿಯು.'' 

ಆ ವೃದ್ಧಳು ಬಾಯಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನೆೇೇನೂ ಹೇಳದೆ, ಗೋಣು 
ಹಾಕಿ ಅನೂನೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿ, ಮೇಣೆಯ ಪರದೆಯನ್ನು 
ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿಳು ಕೂಡಲೆ ಬೋನಿಗೆಳು ಮೇಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಭರದಿಂದ ಸಾಗೆಹತ್ತಿದರು. 

ಖಾನನೂ ತನ್ನ ಅಶ್ವವನ್ನೇರಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ: ._""ಇನ್ನು ತಡ 
ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಎಲ್ಲರೂ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿರಿ” ಎನ್ನೆಲು ""ನೀವು 
ಮುಂದಾಗಿರಿ. ತಾಯಿಗೆ ಹಿಂದೇ ಹಿಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದವನೇ 
ಬರುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದವನೆ, ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಕಾಸೀಮನ ತಾಯಿಯು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಕೆಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು:- 
ತಾಯೂ, ನೀನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೈ ನನ್ನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿನು; ಹಾಗು ಕಟ್ಟ 


೧] ನರವೀರ ಕಾಹಸೀಮ, ೬೫ 


ಕಡೆಯ ಭೆಬ್ಬಿಯನ್ನು ಕೊಡು ನಾನು ಇನ್ನು ಹೊರಡುವೆನು, 
ಎಂದನು. 

ಆಗ ಅನಳು *ವನನ್ನು ಹೃದಯಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹ೦ಸಿದಳು; 
ಹಾಗು ಲಗೆ:ಬಗೆಯಿಂದ ಹಿಳಗೆ ಸೋಗಿ ಅಡಕಲ ಗೆಡಿಗಯೊಳಗಿನೆ 
ಹಿಂದು ವಂಕವನ್ನು ಕಂದು ಅರಿವೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ, ತತನ ರಟ್ಬೆಗೆ ಕಟ್ಟ: 
ಮನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೂ, ನಿನ್ನೆ ಕಲನ್ಯೀಣ ಮಾಸಲಿಕ್ಕೂ 
ಅಲ್ಲಾನೆೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುತ್ತೂನೆ. ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನ ಬಿಗೆ 
ಬೇಗನೆ ಉಚ್ಚ ದರ್ಜೆಗೆ ಏರಿಸಲಿ. ಹೊಗು, ನೀನು ದೊ ೫ಜಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದು ನಿನ್ನೆ ಯಶೋದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಲಿ; ಇದರೆ 
ತಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಅವಸಾನಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನೀನು ಓರ 
ಲೇಬೇಕು, ಕಂಡೆಯಾ! ಎಂದಂದಳು. 

ತಾಯೀ, ನೀನು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೊಚಿಸಲೇ ಬೇಡ. ನಿನ್ನೆ 
ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಫಲಿಸುವದು; ಆದರೆ ತಾಣಿ 
ನೀನು ನೆನ್ನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆ ಖಾನೆಮಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆಯೇನು? 

"ಅಹುದು, ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯ್ತು, 
ನಿವೇದಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಬಾಲ್ಯತನದಿಂದ ಈ ವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಅಚ್ಚು ಕಬ್ಬಾಗಿ 
ತ್ರೈನೆ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಮಹದಾನಂದವಾಯಿತು ನಿನ: 
ಏನೊ ಕಡಿಮೆ ಬೀಳದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಅವಳು ವಚನೆ 
ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾಳೆ.'' 

ಹಿಳ್ಳೀದು, ತಾಯೂ, ನಾನಿನ್ನು ನಿನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ ನೀನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧಾಸ್ತಳಾಗಿರು. ತಡವಾಯಿತು; 
ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ, ಎಂದಂದವನೇ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು 





೬4 ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ. 








ಗಾ ಹಾಸನ ಯಾ ಜಾಯ 


ವೇಗೆದಿ೦ದ ಬಿಟ್ಟನು. ಕಾಸೀಮನು ಕಣ್ಣುಮರೆಯಾಗುವ ವಕೆಗೊ 
ಅವನ ತಾಯಿಯು ಆತನನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇೇ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಗೆ ನಿರಾಶಳಾಗಿ ಆ ಮುದುಕೆಯು ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಹೋದಳು. ಆಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಹಾಳು ಹಾಳು ಸುರಿಯಹತ್ಮಿತು! 
ನೋಡಿದತ್ತೆಲ್ಲ ಔದಾಸೀನ್ಯದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು. 
ಅದರಿಂದ ಅವಳ ಶೋಕವು ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. ಈ ವರೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಡೆದಿದ್ದ ಅವಳೆ ದುಃಖವು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಸೋಟವಾ 
ಯಿತು ಅವಳು ದೊಡ್ಡ ದನಿ ತೆಗೆದು ಎಷ್ಟೊ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಅತ್ತಳು; ಆದರೆ ಹುಬ್ಬಾ ವಿಮೇಕಿಖಾಗಿದ್ದ ಆ ಮುದುಕೆಯು ತನ್ನೆ 
ಶೋಕಾವೇಗವನ್ನು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆ 
ಗೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಗನ ಶುಭಾಕಾಂಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಲ್ಲಾನ 
ನಾಮಸ್ಕೃರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. 
ಇತ್ತ ಕಾಸೀಮನು ಭರದಿಂದ ಬಂದು ಖಾನೆನನ್ನು ಕೂಡಿ 
. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರು ನಿನೋದಪರ ಭಾಷಣ 
ಗಿದ್ದರು ಆಸ್ಚರಲ್ಲಿ ಖಾನನು ಕಾಸೀಮನನ್ನುದ್ದೆ 
ಬ, ನೀವು ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆದು ತೋರಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಇಶಗೆ ಕುಂದಣ ಹಾಕಿದಂತಾಯಿತು; ಆದರೆ ಕಾಸೀಮ 
, ನಾನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವನನಿದ್ದೇನೆ. ಆ ನನ್ನ ಅತಿಪ್ರಸಂಗದ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 
ಈಗೆ ತಾವು ಕತ್ತಿ, ಥಾಲು, ಬರ್ಚಿ, ಬಂದೂಕುಗೆಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಿ 
ರಷ್ಟೇ? ಆದರೆ ತಾವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಯಾವ ಯಾವ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರನೀಣತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಿರಿ? 
ತಮಗೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ ತಾಲೀಮು, ದಾಂಡಪಟ್ಟಿ ಇವುಗಳು ಅವ 
ಗೆತವಾಗಿರುನವೋ? ಬಂದೂಕಿನೆ ಗೆರಿ ಹೊಡೆಯುವ ಕಲೆಯು 


ನೆರನೀರ ಕಾಸೀಮ. ೭೭ 


ನಾ ವಾಂ ಅ ಜಾಗಾ ಸಂ ಅಸಾರಾಂ ಸಾಧಾರ ಪಾಕ ಪಾರಾ ತಾಜಾ ಭಜ ದ 


ನಿನುಗೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತದೆ? 

""ಖಾನಸಾಹೇಟಬ, ನೆನೆಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಜ್ಞ್ಯಾನವಿರದಿ 
ದಿದ್ದರೂ ಭರದಿಂದ ಓಡುವ ಚಿಗೆರಿಯನ್ನು ನಾನು ತಪ್ಪದೆ ಹೊಡೆ 
ಯುವೆನು. ದಾಂಡಸಟ್ಟಿ ಮಂತಾದ ಇತರ ಕಲೆಗಳೂ ತಕ್ಕ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ ಹೇಳಿ-ಕೇಳಿ ನಾನು ಹಳ್ಳಿ ಯನನಾದು 
ದರಿಂದ, ನೆನ್ನೆ ಆ ವಿದ್ಯೆಗಳು ದಂಡಾಳುಗಳ ಪಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಕೂಡ 
ಹತ್ತಲಾರವು!'' 

ಹೀಗೆ ಕಾಸೀಮನು ನುಡಿಯಲಿಕ್ಕೂ, ಖಾನನು ನಡೆದಿದ್ದ ಆ 
ಬೈಲು ಪ್ರದೇಶದೊಳಗಿಂದ ಚಿಗೆರೆಗಳ ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು 
ಓಡುತ್ತ ಬರಲಿಕ್ಕೂ ಗೆಂಟೇ ಬಿತ್ತು. ಆಗೆ ಖಾನನು ಕಾಸೀನು 
ನನ್ನು ಕುರಿತು: -ಹಾಗಾದರೆ ಕಾಸೀಮಖಾನೆ, ಅಗೋ, ಆ ಚಿಗರೆ 
ಗೆಳ ಗು೦ಪಿನೊಳಗಿನ ಆ ಗೆಂಡೆರಳೆಯನ್ನೆ € ನಿವ್ಮ ಆ ಬಂದೂಕಿನಿಂದ 
ಕೆಡವಿರಿ ನೋಡೋಣ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 

“ಅಪ್ಪಣೆ; ಆದರೆ ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಜನೆ 
ರೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿರಿ. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ತುಸ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನೀವಂದಂತೆ ಆ ಗೆಂಡೆರಳೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವೆನು. ನೀವು ಮುಂದೆ 
ಬಂದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟು ಜನರ ಗೆದ್ದಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮೃಗಗಳು 
ನನ್ನ ಬಂದೂಕಿನ ಗೆಂಂಡಿನ ಅಳವಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದು.'' 

ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ; ಎಲ್ಲೆ ದಂಡಾಳುಗಳೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತುಸ 
ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿರಿ. ಕಾಸೀಮಖಾ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಬಂದೂಕನ್ನು 
ಮದ್ದು -ಗುಂಡುಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವಿಯಸ್ಟೆ ? ತಮ್ಮಾ, 
ನಾನು ಹೇಳುವ ಆ ಮೃಗೆವನ್ನೇ ಕೆಡವಬೇಕು ನೋಡು. 

ಖಾನನು ಹೀಗೆ ಹೇಳ-ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ 
ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು, ಬಂದೂಕನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ 


೬೮ ಅೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದವನೆ. 


ಮಾ ಮ 








ಚಿಗೆರೆಯ ಗುಂಪಿನ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗೆಹಕ್ತಿದ್ದನ: ಸಹ ಅತನ 
ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಪ್ರಳವಾಗೆದ ಹಾಗೆ ಹಿತ್ತರದಿಂದ 
ಇರುತ ಕ ಸಾಗಿದ್ದ ನು. ಯಾಕಂದರೆ, ತನ್ನೆ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಆ ವೈಗೆಗೆಳ ಗುಂಪು ತನ್ನ ಬಂದೂಕಿನ ಅಳವನ್ನು ದಾಹಿ ಹೋಗ 
ಬಾರದೆಂದು ಅವನು ಎಚ್ಚ ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕಾಸೀಮನು ಅತ್ತ ಗುರಿ ಹೊಡೆಯುವ ಸಿದ್ಧತೆ ನೆಡೆಸಿರಲು, 
ಇತ್ತ ಖಾನನ ತನ್ನೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಣೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು: - 
ಪ್ಯಾರೀ, ಅವೂನೆ, ಅಕೋ, ಅತ್ತ ನೋಡು. ಆ ಗೌಡನೆಮಗೆನು 
ಬೆಕ್ಕಿನ ಹಾಗೆ ಹೇಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆಳೆನ್ನಿಕ್ಕುತ್ತ ನೆಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ! 
ಆತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂದು ಆತನಿಗೆ ಆ ಚಿಗೆರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಡೆಯ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನಿ ನಿಸೆಗೂ ಅತನ ಅ ನಿಶಾನೆ 
ಹೊಡೆಯುವ ಪ್ರಸಂಗೆವನ್ನು ನೋಡುವ ಯೋಗವು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಕಣ್ಣು ಟ್ರ ನೋಡು, ಎಂದಂದನು. 

ಖಾನನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತಿ ರಲು, ಇತ್ತ 
ಆತನ ಸೆ:ನಕರು ತವ್ಮ ತನ್ಸೊ ಳಗೆ ಕೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು:- 
ಈ ಹಳ್ಳಿ ಯ ಗೌಡನ pip ನು ಆ ಚೆಗೆರೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವನೆ? 
ನಮ್ಮ RS ಅತನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿರು 
ತ್ತಾರಿ. ಗುರಿ ಹೊಡೆಯುವ ಜನೆರ ಮೋಃರೆಯೇ ಜೇರಿರುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮ ಹೈದರಾಬಾದದಲ್ಲಿಯ ಎಷ್ಟೊ ಜನರು ಗುರಿ ಹೊಡೆಯುವ 
ದರಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳ ನಿಪುಣರಿರುತ್ಕಾ ಕೆ; ಒಮ್ಮ ನಾನೂ ಹಿಂದು ಚಿಗೆರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಈ ಪ್ಯಾಲಿ ನೆನ ಮಗೆನು ಈ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕ ಕೇವಲ ಜಟ ಗಿರುತ್ತಾನೆ, ನತ ಅವರಲ್ಲಿಯ ರುಖಲ 
ಬ ನುಡಿಯಲು, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಆತನೆ ತೊಡೆಯನ್ನು ಚಿವುಟ: 
ಎಲೈ ಅಡುಗೆಲಜ್ಜಿ € ರುಲಪ್ಯಾ, ಸುಮ್ಮ ನಿರು. ಮಗೆನೇ, ಅಡಿಗೆ 


ನೆರನೀರ ಕಾಸೀಮ, ೬೯ 


ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮ ಕಳೆದ ನಿನಗೆ, ಬೇಟೆಸಾಡುವ ಕಲೆಯ 
ಗಂಧವಾದರೂ ತಿಳಿದಿದೆಯೇನು? ಮೂರಾ, ನೀನು ಚಿಗರೆಯನ್ನು 
ಕೂಂದೆಯಾ? ಇಂದು ಅಡಿಗೆಗೆ ತಂದು ಕೊಟ್ಟ ಚಿಗೆರೆಯ ತೊಗ 
ಲನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀನು ಸುಲಿದಿರಬಹುದು ಹೌದಲ್ಲೊ ರುಖಲಪ್ಯಾ? 
ಮಗನೆ ಹಾಗೆ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತರದ ಭಾಷಣದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಯಿ ಹಾಕಬಾಂದ', ಎಂದು ನುಡಿದು ನಕ್ಕನು. 

"ನಾನು ಕೂಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮಂಥ ರಣಶೂರರಂತೂ ಇಂಥ 
ಎರಳೆಗೆಳನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಬಲ್ಲರಷ್ಟಣ ಆದರೆ ಈ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಪ್ಯಾಲಿಯು ಇಷ್ಟು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಹೋದರೆ ಅತನಿಗೆ ಆ ಚಿಗರೆ 
ಯು ಸಿಕ್ಕೀತೇ? ಓಡುತ್ತೊೋಡುತ್ತ *ೋಗ್ಮಿ ಗ ಎಂದು 
ಅದನ್ನು :,೦ದಇಕಿನಿಂದ ಕೂಡೆಯ:ವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು, ಅತ್ತೆಯ 
ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯು ನೆಡೆದ ಹಾಗೆ ಈತನು ವಿ.ಲ್ಲಗೆ ನೆಡೆಯುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ನಗೆ ಬರುತದೆ” ಹೀಗೆ ರುಲಭೀಕರನು ನುಡಿ 
ದದ್ದ ಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದಂಡಾಳುವು:-. ಮಗೆಕೇ, ಬೇಟೆ ಹೊಡೆಯುವ 
ಕೆಲಸನೇ ನಿನ್ನದಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಎನಗೆ ಅದರೊಳಗಿನ ಮರ್ಮಗಳ ಜ್ಞಾ 
ನವು ಹೇಗಿರಬೇಕು? ಅದಿಂಲಿ ಈಗ ಆ ಬಹದ್ದರನು ಆ ಚಿಗರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ತರುವನು. ರುಖಲಪ್ಕಾ, ನೀನು ಇಂದು ಸಂಜಗೆ 
ಅದರ ಪಕ್ಕಾನ್ನವನ್ನು ಹಿಳ್ಳೈ ರುಚಿಕರವೂಗಿ ಮಾಡು; ಅಂದರೆ 
ನೀನೇ ಶಿಕಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ, 
ಈಗೆ ನೀನು ಅತ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡದೆ, ಕ ಚಿಗರೆಯ ಪಕ್ಕಾನ್ನೆಕ್ಕ ಉಪ್ಪು, 
ಎಣ್ಣೆ, ಮಸಾಲಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ಯಾವವು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ, ನೆಹುವೆ ಹತ್ತುವ ಊರಲ್ಲಿ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಟ್ಟಿರು, ಎಂದನು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಖಾನನೂ ಆತನ ಸಂಗೆಡಿಗೆರೂ ಮಾತಾಡುತ್ತ 





i 


೭೦ ಠೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರೆಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಹಿತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ನಿಂತಿರಲು, ಕಾಸೀಮನು ಆ ಚಿಗೆರೆಯ ಗೆಂಪಿನ ತೀರ 
ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಲುಪಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆತನು ಯಾವ ಗೆಂಡೆ 
ರಳೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತ್ಕೋ, ಅದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವ 
ಚಳವಳಿ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಖಾನೆನು ಅವೂನೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಪ್ರಿಯೇ, ಆ ಮೃಗವು ಇನ್ನು ಆತನ ಗುರಿಗೆ ಸಿಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಬಿಟ್ಟತು, ಅದು ಇನ್ನು ಅವನ ಕೈಬಿಬ್ಬತು, ಎಂದನು 

ಆಗೆ ಅನೊನೆಯು:-- ಛೇ ಆತನು ಅದನ್ನೆಂದೂ ಬಿಡನು. 

ಖಾನ: ಪ್ರಿಯೇ, ಇನ್ನು ಅದು ಆತನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಿಂದು ವೇಳೆ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಆತನು ಅದನ್ನು ಕೆಡವಿದುದೇ ಆದರೆ, ನಾನು ನಿನೆ 
ಗೊಂದು ಕೊಯಿಮತ್ತೂರ ಜರದ ಪತ್ತಲವನ್ನುಡಿಸುವೆನು. 

ಹೀಗೆ ಅವರು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಕಾಸೀಮನು ಆ ಚಗರೆಗಳ 
ಗುಂಹಿನೆ ಬದಿಯ ಹಿಂದು ದಿನ್ನೆಯ ಮರೆಗೆ ಹೋದನು ಅವನು 
ಆ ಬದಿಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲವೆಲ್ಲನೆ ಅದನ್ನು ಏರಿ, ಆ ಗೆಂಡೆರಳೆಗೆ ಗುರಿಯಿ 
ಡಲಿಕ್ಕೂ, ಆ ಚಿಗರೆಯ ಹಿಂಡು ಟಣ್‌-ಪುಣ್‌ ಎಂದು ಹಾರಲಿಕ್ಕೂ 
ಗೆಂಬೇ ಬಿದ್ದಿತು! ಆಗೆ ಖಾನನೂ ಆತನ ದಂಡಾಳುಗಳೂ:--ನಿನಗೆ 
ಇನ್ನು ಅದು ಸಿಗೆಲಾರದು, ಎಂದು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಹಿದರಿದರು; ಆದರೆ 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ವೀರನು ತನ್ನ ಬಂದೂಕಿನೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ, 
ದನು. ಅದರ ಗುಂಡು ಠಬ್‌ ಎಂದು ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡಿ, ಆ ಗೆಂಡೆರ 
ಳೆಯ ಪಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಪಾರಾಯಿತು. ಆದರೂ ಆ ಚಿಗೆರೆಯು 
ಹಿಡುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಬಂದೂಕಿನ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಹಿಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ 
ಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ಅವಸಾನಕಾಲವು ಸವೂನಿಸಲು, ಅದು "ಧಪ್ಪ' 
ಎಂದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಖಾನನೂ ಆತನ ಸೇವಕರೂ 
ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದರು. ರುುಲಫೀಕರನೆಂತೂ ಕಾಸೀಮ 
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ನನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಚೂರಿಯನ್ನು 
ತಕ್ಕೂಂಡು ಆ ಚಿಗೆರೆಯನ್ನು ತನ್ನೆ ಅಡಿಗೆಗೆ ಸರಿ ಬರುವಂತೆ ಕೊಯ್ದು 
ಸಿದ್ದ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ಕಾಸೀಮನೆ ನಿಕಾನೆಬಾಜಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಖಾನೆನಿಗೆ ಪರಮ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಆನಂದವು 
ಮೇಣೆಯೊಳಗೆ ಬುರುಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ 
ಆಯಿತು. ಬೇರೆಯವರೆದುರಿಗೆ ಆಡಿತೋರಿಸಿ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಗೌರ 
ವಿಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಖಾನನಿಗಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಅವನೆ ಆ ದಟ್ಟ ಆನಂ 
ದವು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೆ ನಿರಲವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಅವೂನೆಗೆ ಆಪ್ರಕಾ 
ರದ ಸೌಕರ್ಯನಿರದ್ದರಿಂದ, ಅವಳು ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು, ಮನೆ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕಾಸೀಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು 
ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಮನೋಭಾವನೆಗಳಿಂದಲೇ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 

ಚಿಗೆರೆಯ ಬೇಟೆಯ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರವಾಸಿಗಳು ದಾರಿ ನಡೆದು ಸಂಜೆಯಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಒಂದು 
ಗ್ರಾಮದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು ಆಗೆ ಖಾನನು ಕಾಸೀಮನನ್ನುದ್ದೈ ಶಿಸಿ: 
ನೊರಕಾಸೀಮ, ನಿನ್ನ ಗುರುತಿನವರಾರಾದರೂ ಈ ಊರಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ನೋಡು; ಅಂದರೆ ಇಳಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಅನ್ನೆಲು, ಅತನು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹಂದೆ ಬಿಟ್ಟು, ತಾನೊಬ್ಬನೇ ತನ್ನ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೊಡಿಸುತ್ತ ಭರದಿಂದ ಮುಂಡೆ ಸಾಗಿದನು; ಹಾಗು 
ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನೆ ಗುರುತಿನೆ ಗೌಡನೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, 
ಅವರೆಲ್ಲರ ಇಳಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ, ಆ ಗೌಚನೊಡನೆ ಖಾನೆ 
ನನ್ನು ಎದುರಗೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಾನೆನೊ ತನ್ನೆ 
ಜನರೊಡನೆ ಆ ಊರ ಅಗಸಿಗೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದ್ದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಊರಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕದಾದ ಮಸೀದೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಕೊಂಡರು. 


೭೨ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಆಂದು 


ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಒಗೆಯ ಕೊರತೆಯೂ ಅಗಲಿಲ್ಲ 
ರಾತ್ರಿ ರುಖಲಫೀಕಂನು ಮಾಡಿದ ಚಿಗೆರೆಯ ಮಾಂಸದ ರುಚಿಕರ 
ವಾದ ಪಕ್ಕಾಸ್ನೆಗಳನ್ನು ಮನದಣಿಯಾಗಿ ತಿಂದು, ಅವರಿಲ್ಲರೂ 
ಸಂತುಷ್ಠಚಿತ್ತರಾಗಿ ಪ::ಡಿಸಿದರು. 

೦ ೦ ೦. ೧ ೦ ೦ ೦ 

ರುಬಲಫಿ£ಕರ ನು ಪೌರುಷವಂಶನಾಗಿರದಿದ್ದೆರೂ, ಮಹಾ 
ಧೋರಣಿಯೂ, ಕುಶಾಗ್ರೆ:: ದ್ಧಿಯವನೊ ಆಗಿದ್ದನು ರುಖಫೀಕ 
ರನು ಹೈದರಾಬಾದಿನವನ: *ವೂನೆಯ ತವರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ರುಲಫೀ 
ಕರನ ತಂಗಿಯು ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ದಾಸಿಯಾಗಿದ್ದಳು ರುಖಲ 
ಹೀಕರನು ನಿಜಾಮನೆ ಖಾಸ ಅಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; 
ಆದರೆ ದೈವಯೊ!ಗೆದಿಂದಲೆಇ, ಮೊಗೆಲಾಯಿೂ ಭರ್ಬಾರದ ಅಮಲ 
ಬಜಾವಣಿಯಿಂದಲೊ(- ಏನೆ, ರುುಲಕೀಶಕರನ ಮೇಲೆ ಹೆಇಲ್ಲದ 
ಅರೋಪ ಬಂದುದರಿಂ, ಅವನು ಆ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತ್ಸೃಜಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಆತನೆ ಪುನಃ ಸೈದಂಾಬಾದದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಚೇಣೆಂ 
ದಿದ್ದರೆ, ಆತನೆ ರುಚಿಕಟ್ಟಾದ ಅಡಿಗೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದ ಎಷ್ಟೋ ಜನೆ 
ಅವೂರ-ಉಮರಾವಗು ಅತನಿಗೆ ಅಶ್ರಯ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ 
ಆತನಿಗೆ ನಿಜಾಮನೆ 4 ರುಣಟಂಗೆಪಾಚಸ್ಯಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ ಮಾಡು 
ವಡೀ ಚೇಸರವಾದ್ದರಿಂಬೆ, ಅತನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಸಂಧಾನೆದಿಂದ 
ಈ ಅಬ್ದುಲ್‌ರಹಿಮಾನೆಖಾನನಲ್ಲಿ ಆಚಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದನು 

ರುಖಲಫೀಕರನ ತಂಗಿಯು ಅವೂನೆಯನ್ನು ಬಹು ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಅದರಿಂದ ಇನಿಣನೆಯಾದ5ೂ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಹಿತಗೆಜಗಳನ್ನು 
ಅವಳಿಗೆ ಕಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಓೀಗಿಬ್ಬುದರಿಂದ ಅನೂನೆಯು ಆಕೆಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಷುನೆಸ್ಸಿನೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಆಬ್ದು ಲ್‌ರಹಿಮಾನೆಖಾನೆನಂಥ ವೃದ್ಧನಿಗೆ ದುಡ್ಡಿನ ಅಶೆಯಿಂದ 
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ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ರುಖುಲಫೀಕರನೆ 
ತಂಗಿಗಾದರೂ ಕೆಡಕೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಳು ತನ್ನ 
ಅಣ್ಣನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ರುುಲಫೀಕರನು ಹುಬ್ಬಾ ಹೆಣ್ಣು 
ಗೆಳ್ಳಿ ನವನು. ಗೆಂಡಸರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಂಗೆಳೆಯರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿರುವಜೀ ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹೆಂಗೆಸರ ಹಿತಾಹಿತಗೆಳ ಜ್ಞಾನವು 
ಬೇರೆ ಗಂಡಸರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಕಾಸೀಮನು ಅವಿೂನೆಯನ್ನು 
ನೀರೊಳಗಿಂದ ತೆಗೆದಂದಿನಿಂದ, ತನ್ನ ಯಜಮಾನೆಳಿಗೆ ಕಾಸೀಮನೆ 
ಸಹವಾಸವು ರುಚಿಸಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಹೇಗೋ ನಿಶ್ಚಯಸಿದ್ದ ನು; 
ಆದರೆ ಆ ಮಾತು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ರುಚಿಸಬಹುದೆಂಬ 
ದನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಅತನು ಅಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ 
ಬಳಿಕ ಕಾಸೀಮನೆಡೆಗೆ ಬಂದು, ಅಂದಿನೆ ಚಿಗೆರೆಯ ಬೇಟೆಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಮನಸೋಕ್ಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ:-ನೊರಸಾಹೇಬ, 
ಇಂದಿನಂಥ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಚಿಗರೆಯು ಈ ನೆಮ್ಮ ಖಾನೆಸಾಹೇಬರ 
ಮೊನ್ನಿನ ಲಗ್ನೆದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಲಗ್ನೆವು ಬಹು ಸಡ 
ಗೆರದಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. ಅದಿರಲಿ ವೂರಸಾಹೇಬ, ನಾನೊಂದು 
ಮಾತನ್ನು ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಆಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನುು ಆದರೆ ಆಡಲೋ- 
ಬೇಡವೋ? ಎಂಬದು ಇನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವೇ ಆಗೆಲೊಲ್ಲದು, ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಸುವ್ಮೂನಾಗೆಲು, ಈತನು ಅವಿನೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ 
ಮಾತಾಡುವನೆಂದು ಕಾಸೀಮನು ತರ್ಕಿಸಿ, ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಅತ 
ನನ್ನೆ ಕುರಿತು:-ರುುಲಫೀಕರಖಾ, ಮಾತಾಡು; ಎಳ್ಳನ್ತೂ ಸಂಶಯ 
ಪಡದೆ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳು, ಎನ್ನಲು, ರುಲಫೀಕರನು ಖೇಕ 
ರಿಸಿ ಗಂಟಲು ಸಾಫ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ: ತಾವು ಖಾನೆಮಸಾಹೇ 
ಬಳನ್ನು ಆ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತೆಗೆದು ಖಾನೆಸಾಹೇಬರ ಮೇಲೆ ಉಪ 


೭೪ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಪರಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಕಾರದ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸಿದಂತಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಷ್ಟು ನ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಖಾನ 
ಮಸಾಹೇಬಳ ರೂಪವು ನಿವ್ಮು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಅವಳು 
ಬಹು ಸುಂದರಳು; ಸ್ವರ್ಗೆದಿಂದಿಳಿದ ಬೇವತೆಯೋ-ಐನೊೇ ಎಂಬಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನೊ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. 
ಈ ಅನಿಎನೆಯ ಮನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮುದಿಹದ್ದಿನೊಡನೆ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೆೊಳ್ಳು ವದಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವಿನೆಯ ತಂದೆಯು ದುಡ್ಡಿನ 
ಲೋಭಿಯಾದದ್ದರಿಂದ, ಅವನು ಮಗೆಳ ಹಿತದ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಖಾನನೂ ಹೈದರಾಬಾದಿನೆವನೇ. ಮೊದಲು ಈತನೆ 
ತಂದೆಯು ಅಲ್ಲಿ ತೈನಾತಿಯ ಒಬ್ಬ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಶಿಪಾಯಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಈತನ ಬೇಳೆಯು ಆ ನಿಜಾನುಶಾಹಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯದ್ದರಿಂದ, ಈತನು 
ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಹೈದರನ ಚಾಕರಿಗಿದ್ದು, ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ದಳ 
ಪಕಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ; ಈತನ ಅಪಾರ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿಯೇ 
ಅನೂನೆಯ ತಂದೆಯು, ಈತನಿಗಿರುವ ಈ ಮೊದಲಿನ ಇಬ್ಬರು 
ಹೆಂಡಂದಿರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಈ ಮಗೆಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುತ್ತಾನೆ. ಈತನ 
ಗೆಳೆಯರು ಪುನಃ ವಿವಾಹವಾಗುವದೇಕೆಂದು ಈತನೆನ್ನು ಕೇಳಲು, 
ತನಗೆ ಈ ವರೆಗೆ ಹಿಂದೂ ಸಂತತಿಯಾಗದಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಇವನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

“ರುಲಫೀಕರ, ಹಾಗಾದಕೆ ಈ ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಚರಿತ್ರವು 
ಬಹು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ!'' 

“ವಿಚಿತ್ರವೆಂದು ಏನು ಕೇಳುವಿರಿ? ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಈ ಮೂರು ಜನೆ ಹೆಂಡಂದಿರ ಗೋಳು ಎಷ್ಟಾಗು 
ವದೋ ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದು ನುಡಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಯಾರೋ ಬಂದ ಸುಳುವು ಹತ್ತಲು, ಅತನು ಮತ್ತೆ ಮಾತತಾಡದೆ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೭೫ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು, 

+ + + + OO + + 

ಮರುದಿನೆ ಆ ಪ್ರವಾಸಿಗಳು ಬಳ್ಳಾರಿಗೆ ಹೋದರು. ಮರಾ 
ಖರ ಹಾಗು ಸೆಂಡಾರಿಗಳ ಟೋಳಿಗಳು ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಸುಲಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವವೆಂದೂ, ಆ ಟೋಳಿಗೆಳು ತಮಗೆ ಸಮೂ 
ಏಸಿರುವವೆಂದೂ ಖಾನೆನೆ ದಂಡಿನವರಿಗೆ ಸುದ್ದಿ ಬಡಿಯಿತು. ತಾವು 
ನೆಟ್ಟಗೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರ ಅಳವಿನೊಳಗೆ ಸಿಗದೆ, 
ನೆಂದಿದುರ್ಗದ ಮಾರ್ಗೆ ಹಿಡಿದು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದೇ ವಿಹಿತ 
ವೆಂದು ಅವನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಯಾಕಂದರೆ, ಖಾನನು ಲಗ್ಗೆ ಕ್ರೈ 
ಹೋಗಿ ಬಂದವನಾದುದರಿಂದ ಅವನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಧನವೂ 
ಮುತ್ತ್ಮು-ರತ್ನಗಳ ದಾಗೀನುಗಳೂ ಇದ್ದವು; ಅಲ್ಲದೆ ಆತನ ತರುಣ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಸಂಗಡ ಇದ್ದಳು. 

ಕೆಲ ದಿನೆ ಆ ಜನೆರು ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಟೀಪು ಸುಲ್ತಾನನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ, ಅವರು ಹಿಂದು ದಿನೆ ಒಂದು ಮಸೀದೆ 
ಯಲ್ಲಿಳಿದಿರಲು, ಆ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಮೊದಲಿನೆ ದಿನವೇ ಸುಲಿಗೆಗಾರರು 
ಬಂದು ಅಲ್ಪ-ಸ್ಪಲ್ಪ ಗೆದ್ದಲ ಮಾಡಿ ಹೋಗಿರುವರೆಂದೂ, ಅಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಪುನಃ ಅವರ ಉಪಟಕವು ಆಗೆಬಹುದೆಂದೂ ಆ ಊರ ಜನರು 
ಖಾನನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅದರಿಂದ ಖಾಫೆನು ತನ್ನೆ ದಂಡಾಳುಗಳನ್ನೂ, 
ಆ ಊರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲ ಜನೆ ಪ್ರಮುಖರನ್ನೂ ಊರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲು 
ಪಹರೆ ಮಾಡಲು ನಿಯಮಿಸಿ, ತಾನು ಕಾಸೀಮನೊಡನೆ ಆ ಮಸೀ 
ಜಿಯ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಕುಳಿತು, ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಹಿಂದು ಪ್ರಹರ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರ 
ಬಹುದು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಲಿಗೆಗಾರರಾದ ಮರಾಟರ ಹಾಗು ಪೆಂಡಾ 
ರಿಗೆಳ ಎರಡು ಟೋಳಿಗೆಳು ಇತ್ತಂಡವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಕಡೆಗೆ 


೭೬ ತೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಬರುತ್ತಿರುವದು ಖಾನನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಆಗೆ ಅನನು:--ಯಾ 
ಅಲ್ಲೂ! ಈ ಬದ್‌ಮಾಷರು ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ದಿಟ್ಟಿತನ 
ದಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವರಲ್ಲ! ಇದು ನಮ್ಮ ಟೀಪುವಿನ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದಂಡಿನ ಠಾಣ್ಯ ಕೂಡ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! ಅಂತೇ ಇವರು ಇಷ್ಟು ದಿಟ್ಟತನೆ 
ದಿಂದ ಏರಿ ಬರುತ್ತಿರುವರು. ಕಾಸೀಮಾ, ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, 
ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಇವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನುಚ್ಚು ನುಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಚಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಸಂಗೆಡ ನಮ್ಮ ಬೀಬೀಸಾಹೇಬರಿರುವದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರ ಹಾಗೆ 
ನಮ್ಮ ವಸ್ಮ-ಹಿಡವೆಗೆಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾ 
ಗಿನೆ ಅಕೋ, ನೋಡು; ಅವರು ಆಚೆಯ ಆ ಹುಲ್ಲ ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ 
ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿದರು. ಕಾಸೀಮ, ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರಲಯ ಮಾಡುವ ಅವರ 
ಉದ್ದೆ (ಶವೇನಿರಬಹುದು? 

ಕಾಸೀಮಃ:--ಹಿತ್ತಕ್ಟಿಗೆ ಬೆಂಕೀ ಹಚ್ಚಿದರೆ, ಊರ ಗಂಡಸ 
ರೊ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅದನ್ನು ನಂದಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವರು. ಆಗೆ 
ಆ ನೀೀಚರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸುಲಿಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರಾತಂಕನಾಗಿ ಸಾಗಿ 
ಸಲಿಕ್ಕೂ, ಮನೆ-ಮನೆಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಹೆಂಗೆಸರ-ಹುಡುಗೆರ ಮೈಮೇಲಿನ 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗೆಳನ್ನು ನಿರ್ಧಾಸ್ಮವಾಗಿ ಸೆಳಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುವದು. ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಈಗ ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವದಾ 
ದರೆ, ನಾನು ತಮಗೊಂದು ವಿನಂತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವವನಿದ್ದೇನೆ, 
ಅದೇನಂದರೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದಿನೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವಾಗೆ 
ಇಂದಿಲ್ಲ ನಾಳೆ ನಮಗೆ ಈ ಸುಲಿಗೆಗಾರರ ಗುಂಪು ಗೆಂಟು ಬಿದ್ದೇ 
ಬೀಳುವದು, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಈಗೆ ವಿಶೇಷ ದಂಡಾಳುಗೆಳಿಲ್ಲ. ಇದ್ದ ನಮ್ಮ 
ಅಬ್ಬ ಜನೆರು ಖಾನಮಸಾಹೇಬರ ಹಾಗು ಧನೆ-ಕನಕಗೆಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೭೭ 


SSE ವಾ ಜಾ ರಾ ಸಂ ಭಂ ಅಭಾಸ ಶಅಾಘಾಘಾಘಾಘಾ ಘಾ ಸಾೂ)/ೂ/)ಘೂೃ ಬ್ಬಬಘ೫ಉ]್ಮ ಉಊ ಜರಾ ಗಾಗಾ, 


ಗಾಗಿ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಕಲ ಜನ ಶೂರ 
ರನ್ನು ನಮ್ಮ ದಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ಹಂಗಾಮಿಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಆ 
ಜನೆರಿಗೆ ನಾವು ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. 
ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಗೆಡವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಬಾಕಿ ಉಳಿಯುವದನ್ನು 
ನಾವು ಶಿ«ರಂಗೆಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದ ಮೇಲೆ ಕೊಡುವೆವೆಂದು ಅವ 
ರೊಡನೆ ಕರಾರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನಾವು ಅ ಪೆಂಡಾರಿಗಳ 
ಕಾಟದಿಂದ ನಿಧ್ಧಾಸ್ಮರಾಗಿ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾಗುನೆವು. 

ಖಾನನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲು, ಕಾಸೀಮನು ಆಗಲೇ ಹಬ್ಬ 
ಸೇವಕನನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಆ ಊರ ಪಾಟೇಲನನ್ನು ಹಿಡತರಿಸಿದನು; 
ಹಾಗು ಆತನಿಗೆ ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಅದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಆತನಿಂದ 
ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಜನ ತರುಣ ಹಾಗು ಸಾಹಸಿಗರಾದ ಜನರನ್ನು ಕರೆಸಿ, 
ಅವರನ್ನು ಖಾನನ ಚಾಕರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಇಷ್ಟಾಗುವದ 
ರೊಳಗೆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರ ಉಪಟಳವು ಹೆಚ್ಚಾದ್ದ ರಿಂದ, ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿದ 
ಕಡೆಯ ಊರ ಜನರು ಗೆಟ್ಟ-ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಹಿದರಲಿಕ್ಕೂ ಶಂಖನಾದ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರು ಖಾನನು ಇಳ್ಳ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಸೀಡೆಯ ಕಡೆಗೇ ಭರದಿಂದ ಬರಹತ್ತಿ ದರು. ಖಾನೆ 
ನೆಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಸಂಪತ್ತಿಯಿರುವದೆಂದು ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರು ಹೇಗೊ 
ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಆ ಊರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗೆ 
ವನ್ನು ಸುಲಿಯುವ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗದೆ, ""ದೀನ-ದೀನ, ಹರ. ಹರ 
ಮಹಾದೇವ''ಎಂಬ ಪ್ರಚಂಡ ಧ್ವನಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮಸೀದೆಯ ಕಡೆಗೆೇ 
ಬರತೊಡಗಿದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಖಾನನ ಸೊಂಡೆಯು ಹಿಣಗಿತು. 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬಚೇಕೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ ತೋಚದಾಯಿತು ಆಗೆ 
ಅವನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಆ ಮಸೀದೆಯ ಶಿಖರದಿಂದ ಇಳಿದು, ತನ್ನ 
ಸೇವಕರಿಂದ ತನ್ನ ದ್ರವ್ಯ ಹಾಗು ವಸ್ತ-ಹಿಡವೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 


೭೮ ಶಿ! ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಗಳನ್ನು ಆ ಮಸೀದೆಯ ನೆಲಮನೆಯ ಹಿಂದು ಕತ್ತಲುಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ರಿಸಿದನು; ಹಾಗು ಅವಿಎನೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಕೆಯು ಆ ಕತ್ಮಲು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬೊಂಟಗೆ 
ಳಾಗಿ ಕೂಡ್ರಲು ಸಮ್ಮತಿಸದೆ: ನಾನು ಇಂಥ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನೆ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ದೆಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಗವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಬೇಕೇ? ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ದಂಡಾಳು 
ವಿನೆ ಮಗಳೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ; ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಅವ್ಯಾಳಿಯ ಹಾಗೆ 
ನೆಲಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗೆದೆ, ಮಸೀದೆಯ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ ಸುಲಿಗೆಗಾರ 
ರನ್ನು ಕೈಲಾದ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಹೊಡೆದೋಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಉದ್ಯ್ಯಕ್ಕಳಾಗೆ 


ಷ 


ಶ್ಮೇನೆ, ಎಂದಂದಳು. 

ಹೆಂಡತಿಯ ಈ ನಿರ್ಧಾರದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಾನನ ಹರ 
ವು ಹಾರಹತ್ತಿತು. ಅವನು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ: ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನಂಥ 
ಸೂಜ್ಲಳು ಇಂಥ ಹಟಮಾರಿತನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತಳಾಗುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ನೀನು ಶಿಪಾಯಿಯ ಮಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಆಪೆಂಡಾರಿಗಳ ಗುಂಡು 
ಬಿಂಡು ಬಂದು ಬಡಿಯುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಅಫ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇರು 
ವೆನು; ಅಥವಾ ಕಾಸೀಮನೆನ್ನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕಾವಲಿಗೆ ಇಟ್ಟು, 
ನಾನು ಆ ಹರಾಮಖೋರರ ಪಾರುಪತೃಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಎಂ- 
ದಂದು, ಆಕೆಯನ್ನು ನೆಲಮನೆಯಲ್ಲಿಡದೆ ಹಾಗು ಆ ಮಸೀದೆಯ 
ಹೊರಬದಿಯ ಶಿಖರಕ್ಕೂ ಕರೆದೊಯ್ಯದೆ, ಓಳಬದಿಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ, ಆತನು ತನ್ನ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು: ಎಲ್ಫೆ ಸೇವ 
ಕರೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಬಂದೂಕಗೆಳೆ ಹುಸಿಬಾರುಗಳನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ಹಾರಿಸಿರಿ, ಅಂದರೆ ಅ ಸುಲಿಗೆಗಾರರು ಇತ್ತ ಬರದೆ, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಜನರು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು, ಬಂದ ದಾರಿಯಿಂದ ಒಂದಿರು 
ಗುವರು, ಎಂದು ಅಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಬಂದೂಕಿನೆ ಜನರೆಲ್ಲ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೭೯ 


ಹುಸಿಬಾರುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಅದರೂ ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರು ಹೆದರಿ 
ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಭರದಿಂದ ಬರತೊಡಗಿದರು. 
ಆಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಖಾನನಿಗೆ: _ಖಾನಸಾಹೇಬ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ 
ಮಸೀದೆಯಲ್ಲೇ( ಕುಳಿತು, ಅವರನ್ನೋಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನೆಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಅವರು, 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸುತು ಗೆಟ್ಟ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ವರ್ಷಿಸ 
ಹತ್ತಿದರೆಂದಕೆ, ನಮ್ಮ ಈ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಷ್ಪಲವಾದೀತು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೆನ್ನೊಡನೆ ಕೆಲ ಜನೆರನ್ನು ಕಳಿಸಿರಿ, ನಾನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎದು 
ರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಅಡ್ಡಗೆಟ್ಟುವೆನು. ಬಳಿಕ ತಾವು ತಮ್ಮ ಜನೆಕೊಡನೆ 
ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಅವರ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ವದರಿಂದ ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರು ಎರಡೂ ಕಡೆಗೆ ಕಾದಬೇಕಾಗುವದ 
ರಿಂದ, ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವಸಾನೆಗೆಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗುವರು, 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು, ಖಾನನು ಕಾಸೀಮನೆ ಆ ರಣಕೌಶಲ್ಯಕ್ಕೆ ತಲೆ 
ದೂಗಿ, ಹಾಗೆಯೆ ಮಾಡಲು ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನಿತ್ತನು; ಆದರೆ ಕಾಸಿೀ 
ಮನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗೆ "ತಮ್ಮಾ, ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂ 
ದಿರು; ಅಂಥ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದರೆ, ಜೀವದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳದೆ ಇತ್ತ ಹೊರಟು ಬಾ'' ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು 
ಸಾರೆ ಖಾನನು ಅತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 

ಕಾಸೀಮನು ಕೆಲ ಆರಿಸಿದ ಜನರೊಡನೆ ಅಶ್ವಾರೂಢನಾಗಿ ಆ 
ಪೆಂಡಾರಿಗೆಳನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಮಸೀದೆಯ ಸನಿೂಪಕ್ಕೇ ಬಂದಿದ್ದರು. ಹಿಲಾಲುಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರ ಮುಖಗಳು ಕೂಡ ಮಸೀದೆಯ ಉಪ್ಪ 
ರಿಗೆ-ಶಿಖರಗಳ ಮೈ/ಲಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಹತ್ತಿ ದವು; ಆದರೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ಕತ್ತಲುಗೆನಿದಿದ್ದರಿಂದ ಮಸೀದೆಯ ಮೇಲಿದ್ದವರ ಸುಳುವು ಕೂಡ 


೮ಂ ಠೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಕಳಗಿದ್ದ ಆ ಪೆಂಡಾರಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕಾಸೀಮನು ಅವರ 
ಸಮೂಸಕ್ಕೆ ಹೋದವನೇ ತನ್ನ ಬಂದೂಕಿನಿಂದ ಅವರ ಮುಖಸ್ಥೆ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಇತ್ತ ಖಾನೆನೊ ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರ ಮೇಲೆ 
ಮಸೀದೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದಲೇ ನೊರಾರು ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಮೊದಲನೆಯ ಚಕಮಕಿಯಲ್ಲೇ ವೈರಿಗಳ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು 
ಜನರು ತಮ್ಮ ಓತ್ಛಲೋಕದ ದಾರಿ ಹಿಡಿದದ್ದು ಕಂಡು ಬಂತು. 
ಅದರಿ೦ದ ಉಳಿದ ಸುಲಿಗೆಗಾರರು ಕೊಚ್ಚಿ ಗೆದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀ 
ಮನೆ ಬಂದೂಕಿನೊಳಗಿನೆ ಮದ್ದು-ಗುಂಡುಗೆಳು ತೀರಲು, ಅದನ್ನು 
ಈಗಿನಂತೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸೌಕರ್ಯವು ಆಗಿನೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿರದ್ದರಿಂದ, ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗನೆನ್ನು ಕುರಿತು:- 
"ಎಲಾ, ನನಗೆ ಮದ್ದು-ಗುಂಡು ತುಂಬಿದ ಬೇರೆ ಬಂದೂಕನ್ನು 
ಬೇಗೆನೆ ಕೊಡು ಯಾಕೆ, ನಿನ್ನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆ? ಮತ್ತಾರ ಹತ್ತರಿ 
ದ್ದರೂ ತಂದು ಕೊಡು'' ಎಂದು ಗೆಟ್ಟ್ರ ಯಾಗಿ ಕೂಗಿದನು. 
ಕಾಸೀಮನ ಆ ವಾಕ್ಯವು ಮಸೂತಿಯ ಮೇಲಿನವರಿಗೆ ಸಹ 
ಜವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಗೆ: ಇಕೋ, ಇದನ್ನೆ! ಎಂದು ಉಚ್ಚ 
ರಿಸಿ, ತನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೂಕನ್ನು ಚಲ್ಲುವ ಹಿಂದು ಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಸಹಾನೆಭೂತಿಯು ಕಾಸೀಮನ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂತು ಅವೂನೆಯು 
ತನ್ನ ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಬೇರೆ ಬಂದೂಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು, ಕಾಸೀ 
ಮನೆಲ್ಲಿ ಅವರ್ಣನೀಯವಾದ ಸ್ಫುರಣವುಂಟಾಯಿತು. ಅಗೆ ಅವನು 
ಆ ಹೊಸ ಬಂದೂಕನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಅಂತಕನಂತೆ ಶತ್ರುಗೆ 
ಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸತೊಡಗಿದನು ಆ ಬಂದೂಕಿನೆ ಮದ್ದು-ಗುಂಡು 
ಗೆಳು ತೀರ ಬರಲು, ಅವಿೂನೆಯು ಮತ್ತೊಂದು ಬಂದೂಕನ್ನು ಕಾಸೀ 
ಮನ ಕಡೆಗೆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಾನನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಆಕೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ವೇಧಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಇತನು:-ವಾಹಮ್ವಾ! ಪ್ರಿಯೇ, ನೀನೊ 


11] ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೮೧ 


ನಮಗೆ ಈ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಕಾಬಾಸ! ನಿನಗೇ ಶೂರಪತ್ನಿಯೆನಬೇಕು! ಎಂದಂದು, ತನ್ನೆ ಜನೆ 
ರನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತ, ತಾನೂ ವೈರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಹತ್ತಿದನು. 

ಅಗೆ ಕಾಸೀಮನು: -ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಿ; ಯಾಕಂದರೆ, ಶತ್ರುಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಬಹು ಜನರು ಸಂಹ 
ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, ಉಳಿದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದ್ದಾರೆ, ಎಂದಂದು, ಅವನು ಆ ಹಿಡಿ ಹೋಗುವವರ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿಲಿಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಸಂಗೆಡ ಕೆಲ ಜನರನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದನು. 
"ಇನ್ನು ಅವರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲೆ''೦ದು ಖಾನನು 
ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಬಹು ಪರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು; ಅವೂನೆಯೂ ಕೂಡ 
ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಹಿಂದೆರಡು ಸಾಕೆ ಸೂಚಿಸಿದಳು; ಜದಕೆ 
ಹೊಸ ರಕ್ತದ ಆ ತರುಣನಿಗೆ ಆ ವೃದ್ಧಏಿತಾಮಹನ ಹಾಗು ಆ ನೆವ 
ತರುಣಿಯ ಹಿತೋಕ್ತಿಗೆಳು ಹೇಗೆ ರುಚಿನಬೇಕು? 

ಊರ ಹೊರಗಿನೆ ಶಿಬಿಂದ ಹತ್ತರ ಆ ಪೆಂಡಾರಿಗೆಳ ಹಾಗು 
ಕಾಸೀಮನೆ ಕಡೆಯವರ ನಡ:ನೆ ಮತ್ತೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚಕಮಕಿಯು 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನು ಮತ್ತೆ ಇಬ್ಬರು ಪುಂಡರನ್ನು 
ಯಮಸದನಕ್ಕಟ್ಟದನು; ಹಾಗು ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ತುಂಡರಿಸುವ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿರಲು, ಯಾರಿಂದಲೋ ಅವನಿಗೊಂದು ಖಡ್ಗದ 
ಜಾರಗೆಡತವು ಬಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಬವಳಿ ಬಂದು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನೆ ಕಡೆಯವರು ಮುಂದೆ ಬಂದು, 
ಆತನ ಮೇಲೆ ಕೈ ಎತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಪೆಂಡಾರಿಯನ್ನು ಹರಿಗೆಡಿದರು. 
ಕೂಡಲೆ ಉಳಿದ ಪೆಂಡಾರಿಗೆಳು ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಓಡಿ ಹೋದರು 


ಕಾವಾ ಅನಾ ಇವಾನ್‌ 


೮೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದವನೆ. 


ನಂದಿದುರ್ಗ. 

ಉೂಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಆಯಕಟ್ಟನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಆತನೆ ತುನ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಧಗೊಂಡನು; 
ಆದರೂ ಆತನೆ ಗಾಯದಿಂದ ನೆಕ್ತರವು ಹಿತ್ಮರಿಸಿ ಹೊರಚಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದು 
ದರಿಂದ, ಅವನೆ: ಸ್ವಂತ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆದು, ತನ್ನ ಠಾಣ್ಯವನ್ನು 
ಸೇರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಆತನ ಸಂಗಡಿಗರು ಹಿಂದು ಡೋಲಿಯನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಖಾನನಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಸೀದೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. 

ಸೆಂಡಾರಿಗೆಳು ಪಲಾಯನ ಸೂಕ್ಕವನ್ನು ಪಠಿಸಿದ ಬಳಿಕ, 
ಕಾಸೀಮನು ತೀವ್ರವೆೇೇ ಮನೆಗೆ ಬರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಅನೂ 
ನೆಸು, ಆತನೆ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಆ ಮಸೀದೆಯ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಲಾಲುಗಳ ಬೆಳ 
ಕಿನೆಲ್ಲಿ ಒರುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದು ಡೋಲಿಯೂ, ಅದು ಸಮಿ-ಸವಿಪಿಸಿದ 
ಹಾಗೆ ಅದರೊಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನೆ ನೀರವ ಮೂರುತಿಯೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಾಬರಿ 
ಯಾದಳು. ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಸೆಟ್ಟು ತಗಲಿದೆಯೆಂದೂಹಿಸಿ, 
ಅವಳು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಖಾನೆನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಕಾಸೀಮನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೆ ಖಾನನು ಆತನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು, ತನೆಗೆ 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಕಠಿಣವಾದ ಗಾಯವಾಗಿಲ್ಲೆಂದು ಆತನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆದರೂ ಖಾನನು ಆತನ ಗಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಮಲವು ಮುಂತಾದುದನ್ನೆ ಹಾಕಿ, ಆವಿಇನೆಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. ಈ ಗಾಯದ ನೆವದಿಂದಲಾದರೂ ತನೆಗೆ 
ಅವೂನೆಯ ಅಂಗೆ ಸ್ಪರ್ಶವುಂಬಾಯಿತಲ್ಲ! ಎಂಬ ಮನೋಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಆ ಗಾಯದ ಪರಿನೆ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ಲ 
ಕೂಡ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ! ಅದರಿಂದ ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅತನು 
ಆನೆಂದಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನೆ. ಗಾಯ ಕಟ್ಟುವದು ಮುಗಿದ 
ಬಳಿಕ “ನೀನೆ ತುಸ ಹೊತ್ತು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ, ನಿನಗೆ 
ಹುಷಾರಿಯೆನಿಸಬಹುದು'' ಎಂದು ಖಾನನು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಹೇಳು 
ಕ್ರಿರಲು, ಅತ್ಮ ಅವಿೂನೆಯು ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಅವಿನೆಯು 
ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಹಾಸಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗುವ ಯೋಗವು ಈ 
ಗಾಯದ ನೆವದಿಂದ ನನೆಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲಾ! ನಿನ್ನೆ 
ಘಟನೆಯು ವಿಚಿತ್ರವಾದ;ದು! ಎಂದಂದು, ಕಾಸೀಮನು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದನು. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿಯ ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ, ಗಾಯದ 
ನೋವಿನಿಂದಲೂ ಹೈರಾಣಾಗಿದ್ದ ಅತನಿಗೆ ತುಸ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯ: 
ಗಾಢವಾದ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು. 

ಬಳಿಕ ಖಾನನು ಪೆಂಡಾರಿಗೆಳಿಂದ ಆ ಊರವರಿನಾದ ಉಪ 
ಟಳವನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಊರೊಳಗೆ ಹೊರಟನು; 
ಅವನು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಆ ಮಸೀದೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಲ 
ಜನರನ್ನು ಟಃ ಖಾನನು ಹೊರಗೆ ಎದ್ದು 
ಹೋಗಲು, ಅವೂನೆಯೋರ್ವಳೇ ಕಾಸೀಮನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲುಳಿದಳು, 
ಆಕೆಯು ಆತನಿಂದ ತುಸ ಅಂತರದ ಮೇಲೆ ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಖಾನನು ಮಸೀದೆಯ ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೇಳೆಗೆಳೆದನು. ಅದರಿಂದ ಆನೂ 
ನೆಯೊಬ್ಬ ಳೇ ಕಾಸೀಮನ ಹತ್ತರ ಅಷ್ಟೊತ್ತು ಕುಳಿತಿರುವ ಯೊ!- 
ಗೆವು ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಯಿತು. ಮನುಷ್ಯನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತ 
ಬಳಿಕ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸುಷ್ಮ-ದುಷ್ಟ ವಿಚಾರಗಳ 
ಗೊಂದಲವೇಳುವದು ಸ್ಥಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು. ಅದರಲ್ಲಿಯ 2 ಅವೂ 
ನೆಯಂಥ ನೋಡಶವನರ್ಷದ ತರುಣಿಯು, ಅದೇ ತಾರುಣ್ಯಾವಸ್ಥೆ 





ಲಾ ಶೀ! ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನ. 

ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನಂಥ-ತನ್ನ ಮನೆಸ್ಸನ್ನಪಹರಿಸಿದ್ದ- 
ಯುವಕನೆ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ವಿಚಾರಗೆಳು ತಂಡ-ತಂಡವಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದವೆಂಬ 
ದನ್ನು ಅದಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ಅವಿೂನೆಯು ನಿದ್ರಾವಶನಾಗಿದ್ದ 
ಕಾಸೀಮನೆ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತ, ತನ್ನ 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು. ತನ್ನನ್ನು 
ಈ ನರವೀರನು ಬದುಕಿಸದಿದ್ದರೆ, ಇಂದು ತನೆಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಕುಳಿತು ಆಲೋಚಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗೆವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ ಬರು 
ತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಅವಳು ಹಿಮ್ಮೆ ಅಂದುಕೊಂಡು, ಹಿಂದು ದೀರ್ಫ್ಭವಾದ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ತದನಂತರ ಅಂದಿನೆ ಕಾಸೀಮನ ಧೈರ್ಯ, 
ಸಾಹಸ, ರಣಕೌಶಲ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗೆಳು ಅವಳ ಸ್ಮ್ರರಣಕ್ಕೆ ಬರಲು, 
ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಳ್ಳೇ ಪೂಜ್ಯ ಭಾವನೆಯು ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡಿತು. ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗಳ ನಂತರ ಅವಳ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಸ್ವಂತದ ಬಗ್ಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ದುಃಖವುತ್ರನ್ನೆ ವಾಗಲು, ಅವಳು ಕ್ಷುಬ್ಧ 
ಳಾದಳು, ಆಗೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾಗೇಕೆ ಎನಿಸಿತೋ, ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು! ತಾನು ಕಾಸೀಮನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ-ಆತನಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಕೂಡ್ರ 
ಬೇಕೆಂಚಿ ಇಚ್ಛ್ಛಯಂ ಅವಳಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಈ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ "ಭವತಿ ನೆ ಭವತಿ' ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ 
ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನಿತ್ತಿ ತು ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಆತ 
ನಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಕುಳಿತೇ ಬಿಟ್ಟಳು! ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವಳು ಆತನೆ ಮುಖ 
ಭಾವವನ್ನು ದಿಟ್ಟಸಿ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮಾನೆ 
ಸಿಕ ವ್ಯಥೆಯುಂಬಾದಾಗೆ ಆತನ ಹಣೆ ಹಾಗು ಹುಬ್ಬುಗಳು ಹೇಗೆ 
ಗಂಟಕ್ಕುವವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಗಾಢನಿದ್ರಾಪರವಶನಾಗಿದ್ದ ಕಾಇಸಿೀ 
ಮನೆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು; ಹಾಗು 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮು, ೮೫% 





ಯಾವನೊಬ್ಬನು ಮಾತಾಡ ಹತ್ತಿದನೆಂದರೆ ಆತನ ತುಟಿಗಳು ಹೇಗೆ 
ಅಲ್ಲಾಡಹತ್ತುವವೋ, ಹಾಗೆ ನಿದ್ರಾಸಕ್ಕ ನಾಗಿದ್ದ ಆ ಕಾಸೀಮನೆ 
ಓಷ್ಕಗಳೂ ಚಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದವು. ಆಗೆ ಅವಳು ಆತನ ಮುಖದ 
ಹತ್ತರ ತನ್ನೆ ಕಿವಿಯನ್ನು ಹಿಯ್ದು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಲಂರಂಭಿಸಿದಳು; 
ಅದರೆ ಮೊದಮೊದಲು ಅವಳಿಗೆ ಏನೊ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲ ನಿಮಿಷ 
ಗೆಳ ಮೇಲೆ ಆತನು ರಣಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾಗೆ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹೀನವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೆೇ ಬಡಬಡಿಸುವ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಶಬ್ದಗಳು ಆಕೆಗೆ ಕೇಳಹತ್ತಿದವು. ಬಳಿಕ ಆತನು ಹಿಂದು 
ಮಗ್ಗೆಲಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಹೊರಳಿ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ದನು; ಅದರೆ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ 
ಅವನ ತುಟಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಾಡಹತ್ತಲು, ಅವೂನೆಯು ಮತ್ತೆ 
ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಹತ್ತಿದಳು. ಆಗೆ ಗಾಢನಿದ್ರಾಪರವಶನಾಗಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನ 
ಬಾಯಿಂದ ""ಅವೂನೆ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಹೊರಬಿತ್ತು. ಆ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕಂತೂ ಆ ತರುಣಿಯ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟು 
ಚಂಚಲವಾಯಿತು ""ಈ ಯುವಕನಿಗೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಗಿರಚೇಕು?'' ಎಂದು ಅವಳು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಅಂದುಕೊಂಡು, 
ಇನ್ನು ಅವಳು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುಪಾಶದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯತಕ್ಕವಳ.; 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಖಾನನು ಬಂದ ಶಬ್ದವು ಕಿ_ವಿಗೆ ಬೀಳಲು, ಅವಳು 
ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದು, ಭಗ್ನೆಮನೋರಥಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸರದೆಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು 
ಕುಳಿತಳು 

ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಖಾನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ: 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮಗೌಡನೊಬ್ಬನೇ ಗಾಢನಿದ್ರಾಪರವಶನಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಆತನ ಹತ್ತರ ಯಾರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನು 
ತನ್ನ ದಂಡಾಳುಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಕಾಸೀಮನ ಹತ್ತರ ರುಖಲಫೀಕರ 


೮೬ ಈೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ನನ್ನು ಕೂಡ್ರ ಹೇಳಿಸಿ, ತಾನು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರೊಡನೆ ಊರೊಳಗೆ 
ಹೋದನು. ರುುಲಫೀಕರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತ ಕೆಲ ನಿಮಿ 
ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾಸೀಮನ ಬಾಯಿಂದ ಮತ್ತೆ "ಅವಿನೆ' "ಅವೂನೆ' 
ಎಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟ ತಬ್ಬವು ಎರಡು ಮೂರು ಸಾರೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಅಡಿಗೆಯವನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ: 
"ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಈತನು ಮಲಗಿದಾಗೆ ಕೂಡ ಬಡಬಡಿಸುವದೇಕೆ? 
ಈ ಹೆಸರು ನಮ್ಮ ಖಾನಮಸಾಹೇಬಳದೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಈ ನಮ್ಮ 
ಖಾನೆಮಸಾಹೇಬಳೆ ಹೆಸರನ್ನು ಬಡಬಡಿಸುವದರಿಂದ ಕಈತನಿಗೇನು 
ಲಾಭವು? ಛೇ! ಅವೂನೆಯೆಂದರೆ, ಈ ನಮ್ಮ ಖಾನಮಸಾಹೇಬಳಾ 
ಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈತನ ಬೇಕೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರದ ಹೆಸರು ಏಕಾಗಿರಬಾರದು?'' 
ಎಂದಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆದರೆ ಆ ಚಾಣಾಕ್ಷ ರುಖಲ 
ಫೀಕರನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನಾಗದೆ ""ನೆಮ್ಮ ಖಾನಮಳಿಗೆ ಆ ಅಡ 
ಮುಟ್ಟ, ವೃದ್ಧ ಹಾಗು ಕುರೂಪಿಯಾದ ಖಾನೆಸಾಹೇಬನಿಗಿಂತ 
ಶೂರ, ಧೀರ ಹಾಗು ಮನ್ಮಥಸದ್ಭಶನಾದ ಈ ತರುಣನೇ ಗೆಂಡನಾಗಿ 
ದ್ದರೈ ಚನ್ನಾಗಿ ಶೋಬಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಕದರಿ ಮಿಂಚಿ ಹೋದ ಮಾತಿಗೆ 
ಇನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇಮೆ?'' ಎಂದಂದುಕೊಂಡನು. 

ತುಸ ಹೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಕಾಸೀವನು ನಿದ್ದೆ ಯಿಂದ ತಿಳಿದೆದ್ದು 
ಕುಳಿತು, ನೀನು ಇಲ್ಲೇಕೆಂದು ರುಖಲಫೀಕರನಿಗೆ ಕೇಳಲು, ನಾನು 
ಖಾನನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಶುಶ್ರೂಸಗೆ ಕುಳಿತಿರುವೆನೆಂದು ಅವನು 
ಹೇಳಿದನು. ರುುಲಫೀಕರನು ಹೀಗೆ ಏಕಾಂತಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಂ 
ಟಗೆನಾಗಿ ಗೆಂಟು ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ, ಈ ಮೊದಲೊಂದು ದಿನೆ ಅತನು 
ತನಗೆ ಹೇಳಬಯಸಿದ್ದ ಅನಿೊನೆಯ ಇತಿವೃತ್ತವನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾ- 
ತಿನ ನೆನಪು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಅಗೆಣಿ ಹೇಗೆ ಇದ್ದೀತು? ಕೂಡಲೆ 
ಆತನು ರುಖಲಫೀಕರನನ್ನು ಹತ್ತರ ಕರೆದು, ಮೊದಲು ಅ ಮಾತು 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೮೭೬ 
ಈ ಮಾತು ತೆಗೆದು, ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಇಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದನು. ರುುಲಫೀಕರನು ಮೊದಲೇ ಹರಟಿಗಾರನೆ; ಮಂದಿಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು, ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು? 
ಎಂಬದರ ಹೇಚು-ಪೇಚುಗೆಳ ಜ್ಞಾನವು ಆತನಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ. ಅದರಿಂದ 
ಆತನು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೂ 
ನೆಯ ಮನೆತನದ ಸಮಸ್ತ ವೃೈತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಯಥಾಷಸ್ಥಿತವಾಗಿ, 
ಆದೇಕೆ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯ ತನ್ನೆ ಸಂಬಾರ ಬಟ್ಟಿಲದಲ್ಲ ಮಿಕ್ಕಿ ಉಳಿ 
ದಿದ್ದ ಉಪ್ಪು-ಕಾರಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಚ್ಚಿ, ಒಳ್ಳೆ ರುಚಿಕಟ್ಟಾಗು 
ವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಮರುದಿನೆ ಖಾನನು ಆ ಊರಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಜನ ದಂಡಾಳುಗಳನ್ನು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಭರ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪೆಂಡಾರಿಗೆಳ ಬಂದೋಬಸ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೊಂದು ಟೇಪುನಿನೆ ಚೌಕಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ, 
ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಪುವಿನ ಕಡೆಗೆ ಥ್ಲೆಲಿಯನ್ನು ಬರೆಸಿದನು. ಕಾಸೀಮನೆ 
ಗಾಯ.ವು ಗುಣವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದರೆಡು ದಿನೆ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತನ್ನ ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟನು. ತದನಂತರ ಕಾಸೀಮನ ಹಾಗು ಆ ಊರ 
ಗೌಡನೆ ಅನುಮತಿ ಪಡಕೊಂಡು ಖಾನನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಳ ಕಿತ್ರಿದನು. 
ಅವನು ಈ ಮೊದಲಿನ ಪೆಂಡಾರಿಗಳ ಚಕಮಕಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಯ ಹೊಂದಿ 
ಕೈವಶರಾಗಿದ್ದ ಪೆಂಡಾರಿಗಳನ್ನು ಕೈದು ಮಾಡಿ ಸಂಗೆಡ ಸಾಗಿಸಿದ್ದ ನು; 
ಹಾಗು ಅವರ ಹಲ-ಕೆಲವು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆೊಸ ಶಿಸಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದ ನು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಖಾನನು ಹೊಸ ದಂಡಾಳುಗೆಳೊಡನೆ ಸಜ್ಜಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು ಬಳ್ಳಾರಿಯಿಂದ ಮೈಸೂರ 
ವರೆಗಿನೆ ದಾರಿಯು ನೋಡಲಿಕೈ ಅಸ ೧೦ದು ಗುಡ್ಡ ಗಾಡಿನದಲ್ಲೆಂದು 


ಕಂಡರೂ, ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯು ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಬಳ್ಳಾರಿ 


೮೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಯಿಂದ ಸೆನುಗೊಂಡವು ಸರಾಸರಿ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದ 
ಳ್ಲಿದ್ದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಎಷ್ಟೊ ಗುಡ್ಡ-ದಿನ್ನೆಗೆಳೂ ಏರಿಳಿತಗಳೂ 
ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಪ್ರವಾಸಿಗೆನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಎತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದೊಳಗಿನ 
ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಹವೆಯನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿದಕ್ಕೆ ತುಸ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಗಿರಿ-ಕಂದರದೊಳಗಿನ ರೋಗಿಷ್ಠಹವೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸಬೀಕಾಗುವದು 
ಕರ್ಣಾಟಕವನ್ನು ದಾಟ, ಮೈಸೂರ ನಾಡಿನ ಹದ್ದು ಸವಿೂಪಿಸಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ಹವೆಯೊಳಗಿನ ಉಷ್ಣೃತೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, ಶಾಂತವಾದ 
ವಾತಾವರಣವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಂತಾಗುವದು. 

ನೆಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸಿಗಳು ಸೆಂಡಾರಿಗಳ ಕೂಡ ಹೋರಾಡಿದ 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟ ತುಸದಿನಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಮೈಸೂರಸೀಮೆಯ 
ಸುಕಾಂತ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಬರಬರುತ್ತ ಅವರಿಗೆ 
ಶೀತಪ್ರದೇಶವು ಹತ್ತಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಆ ತಂಪು ಹವೆಯಿಂದ ಅವರೆ 
ಲ್ಲರ ಮುಖಭಾವಗೆಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನೆತೆಯ ಕಳೆಯೇರಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಅವರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ದಾರಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದರು. 
ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಮರಾಟರ ಹಾಗು ಸೆಂಡಾರಿಗಳ 
ಗೆಂಪುಗೆಳು ಗಂಟು ಬಿದ್ದವು; ಅದರೆ ಖಾನನ ಲವಾಜಮಿನೆ ಮುಂದೆ 
ಅವರು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ, ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಓಡಿ ಹೋದರು. 

ವಿಶೇಷ ಕ್ರಾಸ ವಹಿಸದೆ, ಸಾಗಿದಷ್ಟು ದಾರಿಯನ್ನು ಸಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂದೆ ಅಬ್ದುಲ್‌ ೦ಹಿಮಾನೆಖಾನೆನೆ ಮೊದಲಿನ ಜೇತಾಗಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಪೆನುಗೊಂಡದ ಹತ್ಮ೦ ಬಂದ ಬಳಿಕ ""ಓಟೀಪುಸುಲ್ತಾನನು 
ತೀವ್ರವೇ ಫಿರಂಗಿಗೆಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡತಕ್ಕವನಿರುತ್ತಾನೆಂದೂ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಸ್ವತಃ ದಂಡಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾ 
ನೆಂದೂ'' ಸುದ್ದಿ ಹತ್ತಲು, ಖಾನನು ತನ್ನೆ ಮೊದಲಿನೆ ಬೇತನ್ನು 
ರಹಿತ ಪಡಿಸಿ, ಶಕ್ಕುವಾದಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಸಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿದನು. 


127 ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ರ್ಲ 
ಯಾಕಂದರೆ, ಟೀಪುಸುಲ್ರಾನನು ಸ್ವತಃ ದಂಡಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನೋಡಹತ್ತಿದನೆಂದ ಬಳಿಕ ಇನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲಂಬನಿಲ್ಲೆಂದು 
ಆತನೆ ಭಾವನೆಯಾಯಿತು. ಆವರಿಲ್ಲರೂ ಬಹು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದಾರಿ 
ನೆಡೆದು ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ರುುನಾನಖಾನೆಯವರನ್ನು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು, ಖಾನನು ಕಾಸೀಮನೊ 
ಡನೆ ನಂದಿದುರ್ಗೆಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. 

ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರವು ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ೨೨ ಮೈಲು ದೂರದ 
ಲಿದೆ; ಅಲ್ಲಿಂದ ನಂದಿದುರ್ಗೆವು ೧೪ ಮೈಲು. ಈಗೆ ನಂದಿದುರ್ಗವು 
ಶಾನಿಟೋರಿಯವಮ್‌ದ ಸ್ಥಳವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದು ಸಮುದ್ರ 
ಪಾತಳಿಯಿಂದ ೪೮೫೧ ಸ೧ಟು ಎತ್ತರಿರುವದರಿಂದ, ಆ ನಾಡಿನೊ 
ಳಗಿನ ತೀರ ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲ(ಎಸಿಲ್‌-ಮೇ ತಿಂಗಳ)ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಉಷ್ಣತೆಯ ಮಾನವು ಆಜ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಮೂರುವದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಹವೆಯ ಕುನ್ನೂರು, ನೀಲಗಿರಿಗಳ ಹನೆಯಂತೆಯೇ ಆಗಿರುವದ 
ರಿಂದ, ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರ ದೇಶದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ, ಶೀಮಂತ ಜನರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸಿಕರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಆಧುನಿಕ ಸಾಧನಗಳೂ 
ಮಾರ್ಪಟ್ವವೆ. 

ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಪಡದಿರುವ 
ನೆಂದಿದುರ್ಗೆವು ಟೀವಪುಸುಲ್ಲೂನೆನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ವಿಧ 
ವಾಗಿ ಖ್ಯಾತಿ ಪಡದಿತ್ತು ಈಗೆ ನಂದಿದುರ್ಗೆಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ದೆಂದಕ್ಕೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದಂತಾಗುವದು ; 
ಆದರೆ ಟೀವುಸುಲ್ತಾನೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಂದಿದುರ್ಗೆದ ಪ್ರಯಾಣವೆಂದಕೆ, 
ರೌರವನೆರಕಾಲಯದ ಪ್ರಯಾಣವೇ ಎಂಬದು ಸರ್ವಶ್ರುತವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟತ್ತು. 


೯೦ ತೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ನಂದಿದುರ್ಗೆದ ಹತ್ತರ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮನು ಅತ್ಮ 
ಕಡೆಯ ದುರ್ಗೆಂಧವನ್ನೊ, ರಣಹದ್ದಿನೆ ಸುಳಿದಾಟಿವನ್ನೊ ನೋಡಿ 
ಖಾನನನ್ನು ಕುರಿತು:-""ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಅದೇನು? ಅತ್ತ ಆಕ್ರಾಳ- 
ವಿಕ್ರಾಳಾಗಿ ಕಇಣುವದೇನದು?''ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಖಾನನು ಮುಗ್ಗು 
ಳುನೆಗೆ ನೆಕ್ಕು:--ತಮ್ಮಾ, ವೂರಕಾಸೀಮಾ, ಹೈದರ ಅಲ್ಲಿ ಹಾಗು 
ಟೀಪುಸುಲ್ತಾ ನೆರಿಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯಕರವಾದ ಪ್ರದೇಶವದು. 

ಕಾಸೀಮ: ಹಾಗಾದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಅವರದೊಂದು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ 
ಮಹಾಲು ಇಲ್ಲವೆ ಮಂದಿರವಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ಖಾನೆ: ಅದಕ್ಕೆ ಮಂದಿರವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲಬಹುದು; ಆದರೆ 
ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಪರಡೇಶದವರು ಬಂದರೆ, ಅವರನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸಮ್ಮಾ, ವಿದೇಶಿ ಜನರಿಗೆ ಸುಖವುಂಬಾಗೆಲಿ 
ಕೈಂದು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಗೆಕಳಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೊ ಪುನಃ ಅವರ ದರ್ಶನ 
ಕೂಡ ಆಗಬಾರದೆಂದೇ ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಟ್ಟುತ್ತಿರುವರು. 

ಕಾಸೀಮ:__ಅಂದರೆ ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸೆರೆಮನೆಯಾಗಿ 
ದೆಯೊೋ? 

ಖಾನೆ: ಸೆರೆಮನೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಸುಖವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾಕಂದರೆ, ದೀರ್ಥಕಾಲಾವಧಿಯ ನಂತರವಾದರೂ ಸೆರೆಮನೆ 
ಯಿಂದ ಬಿಡುಗೆಡೆಯಾಗುವ ಆಶೆಯಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಈ ನೆಂದಿದುರ್ಗ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದವರು ಬಿಡುಗೆಡೆ ಹೊಂದುವ ಆಶೆಯೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಸೀಮನು ಒಳ್ಳೇ ಗೆಇಂದಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದನು. ಆಗೆ ಅವನೆ: ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದವರನ್ನು ಕತ್ತಿ- 
ಕಠಾರಿಗೆಳಿಂದ ತುಂಡರಿಸಿ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ಖಾನೆ: ಬೇ-ಟೇ! ಈ ಸ್ಥಳವು ಆ ಕಾಫಗರಾದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ ಈ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ 
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ಅಂತವಾಗಿರಬಹುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಕಾಗೆ. ಹದ್ದು ಗೆಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಚ್ಕಾ 
ಭೋಜನವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಬಹುಶಃ ಕೊಲ್ಲು 
ವದಿಲ್ಲ. ಆ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುವ ಕೋಡಿನೆಂತಿಹ ಬಹು ಎತ್ತರವಾ 
ಗಿರಿಶಿಖರದ ನಿಡಿದಾದ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ನೊಕಿಸಿ 
ಬಿಡುವರು. ಅದರ ಕೆಳೆಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಆಳು ತಗ್ಗೂದ ದರಿಯಿರು 
ವದು ನೂಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಾಣಯ ದೇಹವು ಬಂಡೆಗಳಿಗೆ ಬಡಿ- 
ಬಡಿದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೆಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆದರ ಎಲವು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಪುಡಿ- ಪುಡಿಯಾಗಿ ರಕ್ತಬಂಬಾಳವಾದ ಭೀಕರ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸುವದು ಅಲ್ಲಿಂದ ನೊಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರೆಲ್ಲರ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ದೇಹವು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆೇ ಹಾರಿ ಹೋಗುವವು ಅಂಥ ಭಯಂ 
ಕರ ಪಾಪಿಯೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅನನು ಜೀವಚ್ಛ )ವದಂತೆ ಬಿಮ್ಮ ಕೊಳ್ಳು 
ವನು; ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ರಕ್ಕ-ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತಿಂದು 
ಮತ್ತವಾಗಿದ್ದ ಅಲ್ಲಿಯ ನರಿ-ನಾಯಿಗೆಳೂ, ರಣಶದ್ದುಗೆಳೂ ಆತನೆ 
ಕಣ್ಣು-ಮೂಗು, ಕೈ- ಕಾಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹರಿದು ಮುರಿದು 
ತಿಂದು, ಆತನನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೈರಾಣಾಗೆ ಮಾಡುವವು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಾಸೀಮನೆ ಮೆ ನಡುಗಿತು ಹೀಗೆ ಮನು 

ಸ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದು ತೀರ ಅಮಾನುಷವೆಂದು ಅವನೆ ದೃಢಭಾವನೆ 
ಯಾಯಿತು ಆಗ ಆತನು ಖಾನೆನಿಗೆ:- ವೈರಿಯನ್ನೇ ಏಕಾಗಲೊ 
ಲ್ಲದು, ಈ ಬಗೆಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸುವದು ತೀರ ಅಮಾನುಸನೆಂದು 
ನಿಮಗೆನಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? ನೀವು ಸ್ವತಃ ಎಂದಾದರೂ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ನೋಡಿರುವಿರಾ? 

ಖಾನ:-ಭೇ! ಯಾವಜ್ಜನ್ಯೈ ದಲ್ಲೂ ನಾನು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ; 
ಮತ್ತು ಹೋಗೆಲಿಚ್ಛಿ ಸುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಶೂರ ಜನರನ್ನ ಆ ಸರಿಯಾಗಿ 


ಕೊಲ್ಲುವದನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ತಾನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇ 
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ಕಾದದ್ದು? ಫಿರಂಗಿಗಳು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅವರು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಶೂರರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಶೂರತನವನ್ನು ನಾನು 
ಪೆರಂಬೂರಿನೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಹೋದೆನು. ಆಗೆ ವಿಧಿ 
ವಕಾತ್‌ ಅವರಿಗೆ ಜಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗೆದಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮ ವಿಪುಲ 
ಸೈನ್ಯದ ಮುಂದೆ ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಅವರು ಕಾದಿದ್ದು, ಪರಮ 
ಸೋಜಿಗದ ಮಾತೇ ಸರಿ, ಅಂದು ನಾನು ಟೇಪುಸುಲ್ಲಾ ನರ ಹತ್ತ 
ರಮೇ ಇದ್ದೆನು ಅವರ ಯುದ್ಧದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಓೀಪು 
ಸುಲ್ಲಾನೆರು ಕೂಡ ಬೊಟ್ಟು ಕಚ್ಚಿ ದರು. ನಮ್ಮ ಟೀಪು ಸಾಹೇ 
ಬರು ಮಹಾ ವೀರರು, ಶೂರರು; ಅಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಮೈಸೂರ ಹುಲಿ 
ಯೆನ್ನೆವರು ಅಂಥವರ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಇಂಗೈಜನು ಏರಿ ಬಂದು 
ಅವರನ್ನು ಇನ್ನು ತುಂಡರಿಸತಕ್ಕವನೆ; ಆದರೆ ಆಯತ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಆಶನ ಬಲಗೈಗೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಇರಿಯದಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ 
ದಕ್ಷಿಣದೆ ಇಳಗಿನ ನಮ್ಮ ಮುಸಲ್ಮಾ ನೀೀ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆ ಫಿರಂಗಿಗಳು 
ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಹೀಪುಸಾಹೇಬರು ಈ ಉಚ್ಚಪದವಿಗೇರಿಸಿರುವರು | 
ಕಾಸೀಮ:--ಹಾಗಾದರೆ ಹೀಪುಸ. ಲಾ ನಸಾಹೇಬರು ಬೇರಿ 
ಅ೨ಸರಂತೆಕೈಕೆಳಗಿನವರನ್ನು ಮರೆಯತಕ್ಕವರಲ್ಲೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ? 
ಖಾನ: ಛೇ-ಛೇ। ಹಾಗೆಂದಿಗೊ ಮಾಡರು. ಯಾವನು 
ಚಲೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರ.ವನೋ, ಅವನೆ ಮೇಲೆ ಅವರೆಂದಿಗೂ 
ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳುವದಿಲ್ಲ ಅವನ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಅವರು ಸರ್ವತೋಮುಖ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡುವರು; ಆದರೆ ಯಾವನೊಬ್ಬನು ತಮಗೆ ವೈರಿಯೆಂದು 
ಅನರ ಭಾವನೆಯಾಯಿತೆಂದರೆ, ಯಾವಾಗೆ ಆತನೆ ಗಂಟಿಲನನ್ನು 
ಕಡಿದೇನೋ ಎಂದು ಅವರು ಹಾತೊರೆಯುವರು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಅನರು ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಕಾಫರ ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು 
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ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದ್ವೈಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದುಷ್ಟ ಕಾಂಸ್ಥಾನ್ಯ ಉಡುಬುಡು 
ತನ, ಮೋಸಗಾರಿಕೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಟೀಪು ಸಾಹೇಬರು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಮನಗೆಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಬಂಗಾಲದೊಳಗೆ ಅಂ೦ತಶಃಕ 
ಲಹಗಳನ್ನು ಹಬ್ಬಿ ತಮ್ಮ ಲಾಭವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 





ಹಿ 
ರಿಂಬದನ್ನು ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಕೊಂಡಿಗುತ್ತಾರೆ; ಆದರೂ ಕೌರ್ಯ, 


ಬುದ್ಧಿಚಾತುರ್ಯ, ಯುಕ್ತಿ-ಪ್ರಯುಕ್ತಿ ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರು 
ನಮಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿರುವರೆಂದು ಟೀಪು ಸಾಹೇಬರು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಆಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೆಮ್ಮ ಟೀಪು ಸಾಹೇಬರ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ರೆಂಚ 
ದಂಡಾಳುಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯ. ಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪೈಂಚರಿಗಿಂತ ಇಂಗ್ಲಿಸ 
ದಂಡಾಳುಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು ಧೂರ್ತರೂ, "ಉಪ್ಪುಂಡವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಮನನಖಟ್ಟ ಹೆಣಗುವವರೂ ಇರುವರೆ೧ಒದನ್ನು ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲರು. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗೆಳಿಗಿಂಕಲೂ ಟೀಪು ಸುಲ್ತಾನರು ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷರನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದ್ವೇಸಿಸಲಿಕ್ಸೆ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಕಾರಣ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಆ ಜಗೆಸ್ಟಸಿದ್ದ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿರು 
ನಿಯಷ್ಟೇ? ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ದ್ವೇಸಿಸುವರು. 

ಕಾಸೀಮ:--ಅದಾವದು, ಅಂಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯು? 
ನಾನಂತು ಅದನ್ನು ಇದು ವಶೆಗೊ ಕೇಳಿರುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 

ಖಾನ: ಹಿಂದು ದಿನೆ ಹೀಪುಕುಲ್ತಾನರು ದರ್ಯಾದೌಲತ 
ಬಾಗೆದೊಳಗಿನ ತಮ್ಮ ವ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಗಳಾಗಿ ಏನನ್ನೋ 
ಮನನ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಫಕೀರನು ಆಕ 
ಸ್ಥಿ ಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಇಷ್ಟು ಪಹರೆಗೆಳೊಳೆಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಇವನು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದನೆಂದು ಟೀಪುಸಾಹೇಬರು ಆತನನ್ನು ಕಂಪು 
ಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಇನ್ನು ಅವರು ಆತನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸ 
ತಕ್ಕವರು; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಫಕೀರನುಃ'ಟೀಪುಸುಲ್ತಾನ, ಆ ಕಾಫರ 


೯೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನ. 


me | MS 


ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಬೆ ನೀನು ಬಹು ಎಚ್ಚಂಕಯ.ಂದಿರ.; ಆದರೆ ಅವರಿಂ 
ದಲೇ ಹಂದಾನೆೊಂದು ದಿನೆ ನಿನ್ನ ಘಾತವಾಗುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ' 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಇಡದೇ ಆ ಪೃಸಿದ್ಧ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯು. ಆ 
ಫಕಿರನು ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ:..."ನೂಖ್ನಾ 
ನೀನು ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ; ಮುಸಲ್ಮಾನೀ 
ಧರ್ಮಾಜ್ಞೆಗೆಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವದಿಲ್ಲ; ನೀನು ಅ ಕಾಫರ 
ಹಿಂದುಗಳ ದೇವರನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ಮೆ ಈ ಹೆಯಕೃತಿಗೆ 
ಳ೪ಿ೦ದ ಅಲ್ಲಾನ ಸಂಶುಷ್ಟನಾಗೆಲಾರನು; ಹಾಗು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನೆಂದಿಗೊ ಮಾಡನು! ಎಂಬದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯದಥಿಟ್ಟಕೋ'' 
ಹೀಗೆ ಅದ್ವಾ-ತದ್ಯಾ ನುಡಿದು, ಅವನು ಟೀಪುವಿನನ್ನು ರೀಗಿಗೆಬ್ಬಿ ಸಿ 
ದನು, ಸಿಪಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಆ ಫಕೀರನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ 
ಸುವೆಷ್ಟು ಅವಸಾನವು ಕೂಡ ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯದ್ದರಿಂದ, 
ಸುಲ್ತಾನನು ಇನ್ನು ತಾನೇ ಆ ಫಕೀಂನೆ ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು ದಬ ತಕ್ಕ 
ವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಫಕೀರನ ನೋಡನೋಡುತ್ತಿರಲಿಕೈ-ನಿಂಶಲ್ಲೆ 
ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ ಅದ್ವಿತೀಯ ಫಕೀರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಈಗೆಲೂ ಸುಲ್ಮಾನನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನ;; 
ಆದರೆ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಪುನಃ ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿಗೊ ಬಿದ್ದಿರುವದಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಾನೇ ತನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವದ ಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಫಕೀರನೆ ವೇಷ 
ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದನೆಂದು ಅಂದಿನಿಂದ ಟೀಪು ಸಾಹೇಬರ ದೃಢಭಾವನೆ 
ಯಾಗಿದೆ; ಹಾಗು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ಆಗಿನಿಂದ ಇಂಗ್ರೆಜರನ್ನು 
ಮನೆಮುಟ್ಟ ದ್ವೇಷಿಸಕತ್ತಿರುತ್ತಾ ರೆ. 

ಕಾಸೀಮ: "ಇಂಥ ಸಂಗ್ಮರಣೀಯ ಸಾಕ್ಟ್ರಾತ್ಕಾರವಾದ 
ಬಳಿಕ, ಅವರಿಗೆ ಹಾಃ'ನಿಸದೇನೆ ಮಾಡೀತು? ಖಾನಸಾಹೆ(ಬ, 


ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ವಿಷಯ 
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ದಾಗಿ ಸನ್ನ ಮಾವು ಸ್ಪಾ ಸಾತ ಹರ್ಷಾ ಅಗುತ್ತದೆ 
ಯಾವಾಗೆ ಅವರೊಡನೆ ಕಾದುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬರುವದೋ, ಎಂಬ 
ಹಾದಿಯನ್ನೆ € ನಾನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವೆನು. 

ಖಾನೆ: ಆ ಸುಯೋಗೆವು ತೀವ್ರ-ಅತಿ ತೀವ್ರವೇ ಬರಬಹು 
ದಾಗಿದೆ ಕಾಸೀಮಾ, ಇಷ್ಟು ಉತೂವಳಿಯರ ಕೆಲಸದ್ದಲ್ಲ. ಹುಸ 
ದಿನಗೆಳಪ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟೈಗೆ ಕಾದುವೆಯೆಂಬದನ್ನು ಕಣ್ಮೂಟ್ಟ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೆ «ನೆ. 
ನಾವು ಇನ್ನು ಈ ನೆಂದಿದುರ್ಗೆದೊಳಗೆ ಹೋದೆಿವೆಂದರೆ, ಯುದ್ಧದ 
ಪ್ರಸಂಗೆವೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದೀತು ನನ್ನ ಜನರು ಸುದ್ದಿ ತರುವ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ನಿಪುಣರಾಗಿರುತ್ಶಾರೆ. 

ಈ ಪ್ರಕಾ೨ ಅವರೀರ೯ರಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣ ನಡೆದಿರಲು, ಅನರ 
ಕುದುರಿಗೆಳು ಅವರನ್ನು ನಂದಿದರ್ಗದೊಳಗೆ ಒಯ್ದೆ (ಬಿಟ್ಟವು 
ಕೂಡಲೆ ಅನರೀರ್ವರೂ ಕುದುರೆಯಿಂದ ಇಳಿದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಸುಪ್ರಸಿ 
ದೃವಾದ ಬಸವಣ್ಣ (ನೆಂದಿ)ನ ಗುಡಿಯ ಎದುರಿಗಿನ ಪಟಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಅಲ್ಲಿಯ ನೋಟವು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ನಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿ ತೋರಿತು ಕಾಸೀಮನೆ ಬದಲು ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವನೊಬ್ಬ 
ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ ಹಿಂದುವು ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ಆ ವಿಚತ್ರ ನೋಟವನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅವನಿಗೆ ಕಡು ಖೇದವೆನಿಸದಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯಜ್ಞ -ಯಾಗಗೆಳು ನಡೆದಿದ್ದ ಪೋ 
ಎಲ್ಲಿ ಕುಲಪತಿಗೆಳಾದ ಯಸಿಗೆಳು ನೂರಾರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪಾಠಪ್ರವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಗ ಟೀಪುವಿನ ದಂಡಿನ 
ಕುದುರೆಯ ಪಾಗೆಗೆಳೂ, ಹಯವ;ನರ ಬಿಡಾರಗಳೂ ಕ೦ಗೊಳಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ ರಾಜರು ಮಾಡಿದ ದಾನ. 
ಧರ್ಮಗೆಳ ಕಾಲುವೆಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದವೊೋ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಟೀಪುವಿನ 


೯೬ ತೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ದಂಡಿನ ಕುದುರೆ-ಕತ್ತೆಗಳ ಉಚ್ಚಿಯ ಹರಿಗೆಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸೂರ್ವಕಾಲದ ಯಜ್ಞ-ಯಾಗಗೆಳ ಕಂಂಡಗಳು (ಪುನ 
ದಂಡಾಳುಗಳ ಕುರಿ-ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಬಿಯ್ಯಿಸುವ ಹಿಲೆಗೆಳೂ, 
ಗಾಂಜಿ-ಗುಡುಗುಡಿಗೆಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವ ಅಗ್ಲಿಸ್ಟಿಗೆಗೆಳೂ ಆಗಿದ್ದವು!! 
ಸವೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂಬೆಗೆಳೂ, ಆನೆಗಳೂ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ಕಟ್ಟ 
ಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ವು. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೈದೋಟವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು, ಅದ 
ರೊಳಗೆ ಬೆಳೆಯುವ ಕಾಯಿ-ಸಲ್ಲೆಗೆಳನ್ನು ತ2ದು, ತೋಟಗೆರು 
ದಂಡಾಳುಗಳಿಗೆ ಮಾರುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿ ಯಹೆಂಗೆಸರು ತಂದ ಹಾಲು 
ಮೊಸರಿನ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು, ಉದ್ದಾಮ ದಂಡಾಳುಗಳು ಮರೆಗೆ ನಿಂತು 
ಹರಳಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು, ಹಿಡೆಯುತ್ತ ವಮೆೀಜು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ನೆಂದಿದುರ್ಗದಲ್ಲಿಯ ಆ ಟೀಪುವಿನ ಕುದುರೆಯ ಲಾಯವನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಪರಮಸಂತೋಸಷನೆನಿಸಿತು. 
—0O— 
ಕೋನ್‌, ಬಮ್ಮನ ಆಯಾ ಹೈ? ಪಕಡೌ ಸಾಲೇಕೂ. 


ವರನ: ಯಾಕೆ ವೂರಕಾಸೀವ,, ನಿನಗೆ ನಮ್ನ ಈ ದಂಡಿನೆ 
ವರನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಜು ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ? 

ಕಣಸೀವು: ಇವರು ಒಳ್ಳೆ ಅನಂದಿ ಪ್ರಾಣಿಗೆಳಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಾರೆ. ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಆಧಿ"ನರಾದನರೇನು? 

ಖಾನ:--ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನೆ ಆಧೀನರಾದವಲಲ್ಲಃ ಅದರೆ 
ಇಲ್ಲಿಯವರಲ್ಲಿ ಬಹ್ವಾಂಶ ಜನರು ನೆನ್ನೆ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಹಿಳಪಟ್ಟಿವರೇ 
ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಬೇರೆ ಕಡೆಯ ದುಡಿನೊಳೆಗಿಂದ 
ಬಂದು ಸೇರಿದವರಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ತಮ್ಮಾ, ಇಷ್ಟ ಜನರು 
ನನ್ನ ದಂಡಾಳುಗೆಳಲ್ಲ. ತ್ರೀೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ದಂಡಿನೆ 
ಮೂರುಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ದಂಡು ನನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮಾ, 
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ನಾವಿನ್ನು ಕೋ, ಆಚೆಗಿರ. ವ ಆ ಡೇರೆಯ. ಛಿ ಹೋಗೂ.ಣ. ಅಲ್ಲಿ 
ನನ್ನೆ ಜಮಾದಾರರಾದ ಹಬೀಬ ಉಲ್ಲಾ ಖಾನೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಶೇಕ ಜಾಫರ 
ಸಾಹೇಬರು ಬೆಟ್ಟ ಯಾದಾರು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯೂ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಈ ವರೆಗೊ ನನ್ನ ದಂಡಾಳುಗಳಲ್ಲಿಯ ಹಿಬ್ಬನೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸದಿರುವದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಮಾರ್ಗಾಯಾ 
ಸದಿಂದಲೂ, ಸಾದಾ ವೇಷದಿಂದಲೂ ಎಷ್ಟೊ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನರು ಇನ್ನೊ ಗುರುಆಸಿರಲಿಕ್ಕ್ಲವಷ್ಟೈ? 

ಕಾಸೀಮ: . ಖಾನಸಾಹೇಬ, ತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಮೊರೆಯನ್ನು 
ಶಿರಸ್ತ್ವಾ ಣದಿಂಜ ಬಹ: ಮುಟ್ಕ?! ನಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟ ತೆ ಮೇಲಾಗಿ 
ನೀವು “ಎಲ್ಲೆ ಸುದ್ದಿ ಕಳಿಸದೆ, ಅಕಸ್ಕಿಕವ ನಾಗಿ ಬಂದಿರ. ವಿರಿ, ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ಈ ಜನರು "ನಿಮ್ಮ ನ್ಸ ಗೊರ ರುತಿಸದಿದ್ದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ತಪ್ಪೆ ನ್‌? 

ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವರೀರ್ವರೂ ಆ ಸನೊಪದ ಡೇರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ತೆ ತನ್ನೆ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿದ ನ 
ಶಿರಸ್ತಾಣವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ದನು. ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ಆಸನನು 
ಗುರುತಿಸಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಆತನಿಗೆ ಸಲಾಮು ಮಾಡಿದರು. ಖಾನಿ"ಸಾ 
ಹೇಬ, ತಾವು ಒಳ್ಳೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತರಾದಿರಿ ದೇವರೇ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು, ಎಂದು ಕೆಲವರು ಮನೆಃಸೂ 
ರ್ವಕವಾಗಿಯೂ, ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಮುಖಸ್ಮುತಿಗಾಗಿಯೂ ನುಡಿ 
ದರು. ಖಾನನು ಅವಂಲಲ್ಲಿಯ ಬೇ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತರದ 
ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಜಮಾದಾರನೆನ್ನೆ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನಿಗೆ:- -ದಂಡಿನ ತಳವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಿತ್ತಿಲಿಕ್ಕೆ ಸುಲ್ಲಾ ನೆಸಾಹೇಬರ 
ಹುಕುಮಾಗಿದೆಯೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು 
ಹೌದೆಂದು ಹಒನ್ರಿದನು. ಹೀಗೆ ಹುಕುಮು ಅಗಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 





೯೮ ತೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಖಾನನು ಪುನಃ ಕೇಳಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಮರ್ಪ 
ಕನಾದ ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಸು ಮತ್ತೆ ಏನೇನೋ 
ಕೇಳತಕ್ಕವನು; *ಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜಾಫನಖಾನೆ ಜಮಾದಾರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬದನೆ. ಆತನು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಮುಸಲ್ಟ್ಯಾನೀ ರಿವಾಜಿನಂತೆ 
ಅವ”. 6 ಪ್ರರನೊಗ್ಗುರು ಆಲಂಗಿಸಿ ಭಟ್ಟ ಯಾದರು. 

ಕಲ್‌ ೧ಕ್‌ಮದುಲಿಲ್ಲಾ!  ಖಾನೆಸಾಹೇಬ, ತಾವು ಈಗೆ 
ಬುದದ್ದು ವಿಹಿತವಾಯಿ:ತು. ತಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಇತ್ಮಣ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿ ೦೫ ನನ್ನ ಬಡವನ ಡೇರೆಗೆ 
ಬಂದು ತುಸು ನಿಶ್ರಮಿಸಿ, ಮುಂದಿನ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತ ಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಓಯುಸಿತ್ತೇನೆ, ಎಂಗು ಜಾಫಗಖಾನನು ನುಡಿದ ಕೂಡಲೆ, 
ಆತನೆ ಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಖಾಸನು ಅಲ್ಲಿಯ ಉಚ್ಚಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತನು ಕಾಸೀಬುನೊ ಖಾನನ ಹಿಂದಿಂದೆ ಹೋದನು; ಆದರೆ 
ಈಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಸಾನು ಕೂಡ್ರಬೇಕೋ-ನಿಂತಿರಬೇಕೋ 
ಎಂಬ ತ್ಕ್ಯಗತನಿಚಾಂಬಯೇ ಆತನು ಕೆಲಕಾಲ ಸ್ಮಬ್ಧನಾಗಿ 
ನಿಂತನು ಕಡೆಗೆ ಅಬ್ದುಲ್‌ಂ೦ಹಿಮಾನಖಾನನೇ ಆತನನ್ನು ಕರೆದು 
ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರ ಹೇಳಿದಾಗ ಆತನು ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು. 
ಖಾನನೆೊಡನೆ ತನ್ನೆ ಡೇರೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗಿನಿಂದ ಕಾಸೀಮನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಜಾಫಗನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೊಡಹತ್ತಿದನು. ಆತನ ಅ 
ವಿಚಿತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಈತನು ದ್ವೇಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸೆಂಜೀ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಗೆತನ ಕಟ್ಟ 
ಕೊಳೆ ಪೀಣನೆಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಆನ್ನಬಹುದು. ಕಾಸೀಮ ಹಾಗು 
ಜಾಫರ ಇವರು ಪರಸ್ಪರರನ್ನೆ ನೊಡಿದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲು ಜಾಫ 
ರನೆ ಆಗಿನ ಆ ದೃಷ್ಟಿಪಾತವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ಈತನು ತನಗೆ 
ಮುಂದಡಿ ಶತ್ರುವಾಗುವದು ಖಂಡಿತವೆಂದು ಕಾಸೀಮನು ತಿಳಿದು 
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ಕೊಂಡನು. ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಪಿಶಾಚ ಒಂತೋ? ಎಂದು ಜಾಫರನೂ 
ಕಾಸೀಮನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದನು. 

ಖಾನನು ಜಾಫನನೊಡನೆ ಸೈನ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲು, 
ನಡುನಡುವೆ ಆತನು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ: ತಮ್ಮಾ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ 
ನೆನಿಸುವದು? ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದೇ ಉಕ್ತ ವಲ್ಲವೆ? ಮುಂತಾಗಿ ಕೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದಂತೂ ಕಾಸೀವುನೆ ಬಗ್ಗೆ ಜಮಾದಾರನೆ ಅಂಗೆ- 
ಪ್ರತ್ಯಂಗೆಗೆಳಲ್ಲಿ ದ್ವೇಸಾಸೂಯೆಗೆಳು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದವು! 

ಅಲ್ಲಿಯ ದಂಡಿನ ತಳ ಕಿತ್ತುವದಕ್ಕೆ ಸುಲ್ಲಾನೆನ ಹುಕುಮು 
ಹೊರಬಿದ್ದೆ ನಿಜವಾಗಿತ್ತು ಪ`ಸ್ತ್ರಣದ ಸೊರತು ಬೇರೆ ಕಡೆಗಿನ 
ಎಲ್ಲ ಸೈನ್ಯಗೆಳಿಗೂ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾ 
ಗಿತ್ತು ಮರಾಜರ »ದ್ದಿನೆ ಯಾವ ಒಂದೆರಡು ಠಾಣ್ಯಗಳಾಗಿದ್ದ ವೋ, 
ಅಲ್ಲಿಯ ದಂಡಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಠಾಣ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಕದಲಲಿಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪಣೆಯಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲ ದೆಂಡಗಳನ್ನು ಶೀರುಗೆಪಟ್ಟ 
ಣಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸುವದೇಕೆಂಬದರ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣವು ಸಿಪಾಯಿ 
ಯಿಂದ ದಂಡಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ವರೆಗೆ ಹಬ ನಿಗೊ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅಂದ ಮೇಲೆ ನೀಲಿ ಕಟ್ಟ ಸುದ್ದಿಗಳ ಸುಳಿದಾಟಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯೇ? 
ಇಂಗ್ಲಿಷರೊಡನೆ ಟೀಪುಸಾಸೇಬರ ಘನಸಂಗ್ರಾಮನವೆಸಗುವದೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಅಂದರೆ, ಕೆಲವರು ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಸಾಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸುದ್ದಿ ಬೀರುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವ 
ದೇನೆಂದಕಿ: ವಿಶೇಷ ಕಾರಣವೇನೂ ಇಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಲಹರಿಯ ಸ್ವಭಾ 
ವಕ್ಕನುಸಂಸಿ, ಹೀಪುಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ದಂಡಾಳುಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕರೆಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಕೆಲ ಕಾಲ ಖಾನನು ಜಾಫರನೆ ಡೇರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಊಟ 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ದಂಡಿನೆ ಮುಂದಿನೆ ಮಖಕ್ಕಾಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 


೧೦೦ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ. 


ಹಾಕುವದು ಯುಕ್ತ ವೆಂಬದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಸೀಮ 
ನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ನು. ಸುಷ್ಟ ಮನಷ್ಯನನ್ನು ದುಷ್ಟರು 
ನಿಷ್ಕಾರಣ ದ್ವೇಷಿಸುವರೆಂಬದು ಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ₹? 
ಅದರಂತೆಯೇ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಜಾಫರನು ಆತನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ದ್ವೇಷಪಡಹತ್ತಿದನು. ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನು ಸ್ವತಃ 
ಬಹು ನೀಚನು ""ಖಾನನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ನ ಇತ್ರನಾದ ಈ ಕಾಸೀಮ 
ನೆ್ಲಿಂದ ಬಂದನೋ? ಇವನನ್ನು ಖಾನೆನು ತನ್ನೆ ಹತ್ತರನೇ ಇರಿಸು 
ವದಾದರೆ ಈತನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಡಬೇಕಾ 
ಗೈವದು; ಖಾನೆನೆ ಬಳಿಯ ಉಜ್ಕೃತರಗೆತಿಯ ನೌಕ£ಯೆ.ಂದರ್ಕೆ 
ಜಮಾದಾರಿಕೆಯ ಆದರಿಂದ ಈ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಜಮಾದಾರಿ 
ಕೆಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಬರುವನೋ?'' ಎಂದು ಅತನು ಕಸವಿಸಿ 
ಪಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಹೀಗೆ ಜಾಫರನು ತನ್ನ ಡೇರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಸೀಮನೆ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಆಲೋಟಚಸುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ, ಆತನ ಕೃಕಳಗಿನವನೂ ಕೇವಲ 
ಬ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೊ ಅದ ಮಾದರಚೋದ್‌ನೆಂಬ ಸಿಪಾಯಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಮಾದರಚೂೋದನು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ ಇದ್ದನೆಂದು 
ಬರೆಯುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಜಾಫರನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಪಟ ಹಾಗು 
ದುಷ್ಟ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಈ ಮಾದರಚೋದನೇ ನೆರವಾಗತಕ್ಕ 
ವನು. ಆಗೆ ಜಾಫರನು ಅತನನ್ನು ಕುರಿತ.:. -ಮಾದರಚೋದ್‌, 
ಈ ವೃದ್ಧಕನಿಯು ಈಗಲೆ ಬರದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ತಿಕ್ಕು? ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನದೇನು ತಪ್ಪು? ನಾನೇ ದುರ್ದ್ವೈವಿಯು! 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ನೆನೆಗೊಳ್ಳೇ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು; ಆದರೆ 
ಮಾಡುವದೇನು? ಆತನ ಆಗಮನದಿಂದ ನೆನೆಗೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗೆಬಹು 
ದಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನುಗೆಳೆ ಹಾನಿಯಾಯಿತು. ಹೋಗಲಿ. 
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ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ತ್ತೆ ಯಾವಾಗಾದರೂ ನೋಡಿತೊಳ್ಳುವೆನು. ಮಾದರ, 
ಖಾನನು ಆ ಹೊಸ ಹುಡ.ಗನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದಿರುವನೆ.? ಅತನನ್ನು 
ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಉರಿಯಕುತ್ತಿದೆ. 

ಮಾದರಚೋದ"*: -ಬುದಾವಂದ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವದಿಲ್ಲ ಆಗರೆ ಅತನು ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಕೂಸ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಬಂಧುವಿರಬಹುದೆಂದು ನನೆಗೆನಿಸುಕ್ಕದೆ. ಖಾನೆಸಾಹೇಒರು 
ಆತನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವದರಿಂದ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವು 
ದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಡುವರಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ 

ಜಾಫರ: -ಅದು ಹೇಗೆ ಯೇ ಇರಲಿ. ನೀನು ೫೩ನೆ ಸಂಬಂ 
ಧದ ನಿಜ ಸಂಗೆಕಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ನಾಳೆ ಸಾಯಂಕಾಲದೊಳಗುಾಗಿ 
ಬಂದು ನನೆಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದರೆ ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂ 
ಓದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗುವದು. "ಬಂದದ್ದು ಬರ 
ಲೆ'ಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡುವ ದಿವಸಗಳ: ಇನಲ್ಲ. ತೀವ್ರವೆಃ 
ಆತನನ್ನ ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹಬ್ಬೊ ಣವಂತೆ 

ಜಾಫರನ ಈ ಶ_್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮಾಜರಟೋದನಿಗೆ ಭೂ- 
ತನೆ ಕೈಯೊಳಗೆ ಕೊಳ್ಳಿ ಕೊಟ್ಟಂತಾಯತ.. ಆಗೆ ಅನನು: 
ಖಾನಂದ, ಅದರಲ್ಲೇನು ಮಹತ್ವ ಇಡೆ? ಆದರೆ ನನ್ನ ಅನುಮಾನವು 
ಮಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ "ತಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎಂದಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು 
ಮಾದರನು ಮರುದಿನದ ವರೆಗೆ ಹಾದಿ ನೋಡುವನೆ? ಅಂದೇ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮೂರನೇ ಪ್ರಹರದಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬುಲ"ರಹಮಾನಖಾನನ 
ಮನೆಯ ಜನರು ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆತ್ತವನ್ನು 
ತಿರುವುತ್ತ ಒಳ್ಳೇ ಡೌಲಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಆತನು ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲು ಖಾನನ ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ: ಕ ಸ್ಯಾಂಜಿೇ 


ದೋಸ್ತ, ನಿಮ್ಮ ಹೊಸ ಖಾನಮಸಾಸೇ(!.ಕ ಒಂಧುವು ಒಳ್ಳೇ 





೧೦೨ ಶೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದವನೆ. 


ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾ ನಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ, 
ತನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು; ಆದರೆ ಆ ಸಿಪಾಯಿಗೆ ಈ ಬದಮಾಷ: 
ಮಾದರಚೋದನ ಸ್ವಭಾವದ ಪರಿಚಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಮಾದರನು ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ಆತನಿಗೆ: 
ಎಲೇ ಮಾದರಚೋದ, ಹೊರಡು ಇಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ಕಾಲ್ವರಿಯ ಪೆಟ್ವೀ ಬಿದ್ದೀತು ನೋಡು! ತಾಯೂಮಗೆನೇ, ಯಂಕ 
ಶಿತ ಶಿನಾಯಿಯು ನೀನು; ನಿನ್ನೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಆ ಹೊಸ ಖಾನ 
ಮಸಾಹೇಬರ ಹೆಸರೇಕೋ ಲುಚ್ಯಾ? ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿನೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ 
ನಾಚಿಕೆಯುಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡ ಬೇಡ, ಹೋಗೆ: 
ಇಲ್ಲಿಂದ? ಎಂದಂದು, ಅವನನ್ನು ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು ನೂಕಿಸಿಕೊಬ್ಬಿ ನು. 
ಹೀಗೆ "ಪ್ರಥಮ ಗ್ರಾಸೇ ಮಸ್ತಿಕಾ ಪಾತಃ' ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಾಜ 
ರಚೋದನು ಹಿಣಿಯೊಳೆಗಿನ ಬಿಡಾಡಿ ನಾಯಿಯಂತೆ, ಬಾಯಿಂದ 
ಏನೋ ಗುಣುಗುಬ್ಟುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಆದರೆ ಆ ನೀಚನು ತನ್ನೆ ಕೃತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅತನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಸಿಪಾಯಿಯ ಕಣ್ಣು 
ತಪ್ಪಿಸಿ, ಬೆ'ರೊಬ್ಬ ಕುದುರೆಯ ಸವಾರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನಿಂದ ಲತ್ತಾಪ್ರಹಾರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ನಂತರ, ಆತನು ಮ. 
ತ್ತೊಬ್ಬ ಹಯವಾನೆನೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅ ಮನುಷ್ಯನು ಖೋಳೆೇ 
ಸ್ವಭಾವದವನಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಾದರನೆ ಮಾದರಚೋದತನವು ಆತ 
ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಆತನು ಕಾಸೀಮನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಕನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಮಾದರನು ಆಸನಿಂದ ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಜಿಜ್ಞಾಸು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಿ ತಿಳಕೊಂಡು, ಇನ್ನು ತನ್ನ ಬಿಡಾರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡತಕ್ಕ 


ನರನೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೦೩ 
ವನು; ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆತನು ಆ ಹಯವಾನನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಆ 
ಮೊದಲಿನ ಸಿಪಾಯಿಯೂ, ಕಾಸೀಮನೊ ನೋಡಿದರು. 
ಮಾದರನೆ ಈ ಅತಿ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಆ ಮೊದಲಿನ ಸಿಪಾಯಿಗೆ 
ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಆತನು ಅಬ್ದು ಲ್‌ರಹಿಮಾನೆಖಾನನೆ 
ವಿಕಾಸದ ಸೇವಕನು. ಹಿಂದಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಈ ಮಾದರನೊ ಜಾಫರ 
ಜಮಾದಾರನೂ ಸೇರಿ, ಆತನ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪ 
ಹೊರಿಸಲೆತ್ನಿಸಿದ್ದರು; ಆದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನದ ಬಲದಿಂದ 
ಆತನು ಆಗೆ ಆ ಕುತ್ತಿನೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿದ್ದನು. ಅಂದಿನಿಂದಲೇ 
ಅನನು ಮಾದರ ಹಾಗು ಜಾಫರರನ್ನು ದ್ವೇಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಅದರಿಂದ 
ಆ ಸಿಪಾಯಿಯು ಇಂದು ಮಾದರನನ್ನು ಆ ಹಯವಾನನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ಬೀಟ 
ಹಯವಾನನನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಮಾದರನೆನ್ನೊ ಆ ಹಯವಾನನನ್ನೂ 
ಅಬ್ದುಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನು ಕರೆಯುವನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕರೆಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ೯ ಹಯವಾನೆನಿಗೆ: "ನಿನೆಗೆ ಮಾದರನು ಏನೇನು ಕೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ಹನು?'ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಆ 
ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಯು, ನಡೆದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಯಥಾಶ್ಥ್ಕಿ ತವಾಗಿ ನಿವೇದಿ 
ಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸಿಪಾಯಿಯು ಸಂತಾಪದಿಂದ ಹುಚ್ಚಾ 
ದನು! ಕಾಸೀಮನಿಗೊ ಸಟ ಬಂತು. ಅವರು ಅ ಮಾದರನನ್ನು 
ಕುರಿತು: "ಬದಮಾಷ್‌, ನಿನಗೆ ಈ ಇಲ್ಲದ ಉಸಾಬರಿಯು ಏತಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು? ಇದನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರು 
ವೆಯೋ, ಮತ್ತಾರಾದರೂ ನಿನಗೆ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿರುವರೋ? 
ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಿ ಕೇಳಲು, ಆ ಹೇಡಿಯು: -ಇಲ್ಲರಿಟ....ಸುಮ್ಹುನೆ ಕೇಳಿ 
ದೆನು, ಎಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ನುಡಿಯ ಹತ್ತಿದನು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇಂಥ 
ಉದ ಟತನೆದ ಉಸಾಬರಿ ಮಾಡಿದೆಯೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಮೈಯ ಎಲವು 


೧೦೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 








ಗಳೇ ದುಂಡಗಾದಾವು ಬಹು ಎಚ್ಚರ! ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆತನನ್ನೂ 
ಜಾಫರನೆನನ್ನಿ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಬೈದು ಕಳಿಸಿದರು. 
ಕಾಸಿೀಮುನೂ ಆ ಮೊದಲಿನ ಶಿಸಾಯಿಯೂ ವತಾದರನಿಗೆ 
ಬರೇ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಹೇಳಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ರೂ, ಆ ದಂಡಿನೊಳಗೆಣ 
ಉಳಿದ ಸಿಪಾಖಿ.ಗೆಳು ಆತನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡುವರೇ? ಕೆಲವರು 
ಆತನನ್ನು ಕೇವಲ ಉಪಃಹಸೆಸೋಕ್ಕಿಗೆಳಿಂದ ಅಲಗೆಳೆದರೆ, ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಕೈಯೆಇಳಗಿನ ಕೋರಡೆಯಿಂದ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಎಳೆದು, ಇ ಬಾದರನೆನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಡಿನೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಉಪದ್ವ್ಯ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಾಣಿಗೆಳು ತಮ್ಮ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಆ ನೀಚನೆ 
ಮೇಲೆ ಛೂ ಬಿಟ್ಟು, ಅತನನ್ನು ಓಡ ಹಚ್ಚ ಮೋಜು ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದರು. 
'  ಮಾದರನು ಹೇಗಾದರೂ ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಂಂಡು ಜಾಫರನೆ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತಲುನಿದನೆ. ಆಹನೆುು ಕಾಸೀಮನೆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು 
ಜಮಾದಾರನಿಗೆ ಸಂತಾಸವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಕೌಾಸೀಮನು ಅಬ್ದಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನ ಹೆಣಸ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು, 
ಆಕೆಯು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾಗ ತೆಗೆದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೊತ್ತು ಕೆಂಡು ಬಂದನೆಂಬದೂ, ಅವಳು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ರಡು ದಿನಗೆಳವರೆಗೆ ಇದ್ದ ಳೆಂಬದೂ ಆಕೆಯು ಆತನನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಳೆಂಬದೂ ಜಾಫರನೆ ಕಿನಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲ ವಿಚಾರಗಳು ಮೈದೋರಿದಂತಾ 
ದವು. ಕೂಡಲೆ ಆಸನು ಮಾದರನನ್ನು ಕುರಿತು: -- ಎಲೇ ಮಾದರ, 
ಖಾನನ ಹೆಂಡತಿಯ) ಚಲುವೆ ಸಾಗಿರುವಳೇ? ಅವಳು ಪುನಃ ಕಾಸೀ 
ವನಿಗೆ ಏಂದಾದರೂ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಿದ್ದ ಳೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
"ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ಸರದಾರ? ಅಕೆಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
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ಡೊಳಗಿನೆ ಸುಂದರಿಯೇ ಅಗಿರುವಳೆಂದು ಜನೆರು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.” 
ಜಾಫರನು ಉಲ್ಲಸಿತಚಿತ್ತ ನಾಗಿ: _ಮಾದರ, ಆ ಪೋರನ ಸಂಬಂಧದ 
ನುತ್ಮಾವ ಸಂಗೆತಿಗೆಳು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವವೋ, ಅವನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಬಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು; ಆಂದರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಿ, ಆತನನ್ನು 
ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸೋಣ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಆ ಇಬ್ಬರು ನೀಚರು ತಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣ 
ಕಾರಸ್ತೂನೆದ ನಿಷಯವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಇತ್ತ ಖಾನೆ, 
ಖಾನೆಮ ಹಾಗು ಕಾಸೀಮರು ವಿನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂಬದನ್ನ 
ನೋಡುವಾ, ಇಡಿ ದಿವಸ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಎತ್ತರ 
ವಾದ ಮೆತ್ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು, ಸುಸ್ವರೂಪ 
ಳಾದ ತರುಣ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೃದುವಾದ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಕಾಲನ್ನು 
ಒತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಮಿಗಿಲಾದ ಸೌಖ್ಯವೆಂದು ಹಳೇ ಜನೆರ ರೂಢಿ 
ಯಾಗಿರುವದಷ್ಟೇ? ಇದರಂತೆ ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಅಬ್ದುಲ್‌ರಜಮಾನೆ 
ಖಾನನು ಸವಡಿಸಿ, ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಕಾಲು ಹಿಚುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದನು ಆತನೆ ಮನೋರಂಜನೆಕ್ಕಾಗಿ "ಅರೇಬಿಯನ್‌ನಾಯಿಟ್ಟ' 
ದೊಳಗಿನ ಓಂದು ಸರಸವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಅವೂನೆಯು ಆತನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಡುನಡುವೆ ಆತನು ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿ 
ದನು. ಅವಳ ರೂಪ-ಲಾನಣ್ಯ ಹಾಗು ಸದ್ಗುಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು.' ಆಕೆಯು ತಲೆ 
ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿ: -""ನಾನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಗೌರವಕ್ಕೆ ಆರ್ಹಳಲ್ಲೆ''ಂದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಾನನು:..""ನ್ರಿಯೇ, ನನಗೆ 
ಹಿಂದೇ ಹಿಂದು ಮಾತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಬಲು ಖೇದವೆನಿಸುತ್ತದೆ ಆ ಮಾತು 
ಯಾವದೆಂದಕೆ...... `'' ಎಂದವನೆ ಸುಮ್ಮ ನಾಗಲು, ಅನಿೂನೆಯು 
ವಿಸಣ್ಣವದನದಿಂದ:-_ ಖುದಾವಂತ, ತಮಗೆ ಖೇದ ಉತೃನ್ನವಾ 


೧೦೬ ಶೀ ಶೇಹಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ 


ಗುವಂತಹ ಅದಾವ ತವು ನನ್ನಿಂದಾಗಿದೆ? 

"ಛೇ! ಛೇ!' ಎಂದು ಖಾನನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು:ನಿನ್ನಿಂದ 
ಅಪರಾಧ ಫಘಹಓಸಿದೆಯೆಂದು ನನೆಗೆ ಖೇದವಾಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನನ್ನೆ 
ವರ್ತನದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ನೆನೆಗೆ ಖೇದವುಂಬಾಗಿದೆ. ನಾನು ಇಷ್ಟು 
ಮುದುಕನಾಗಿರದಿದ್ದರೈೆ, ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು ಇದಕ್ಕಿಂತ ೨೦- 
೨೫ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ನನ್ನ ವಯಸ, ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತ 
ಲವೆ? ಎಂದು ಒಳ್ಳೇ ಅವಸರದಿಂದ ನುಡಿದನು 

ಈ ಶಬ್ದಗೆಳನ್ನು ಖಾನನು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನುಡಿದಿ 
ದ್ಹರೂ ಅವಿನೆಯ ಮೇಲೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ವಿಶೇಷ ಬಗೆಯ ಪರಿ 
ಣಾಮವೇ ಅಯಿತು. ಆಕೆಯು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ತನ್ನ ಮನಃಚಕ್ಷುನಿನೆ 
ಮುಂದೆ ಕಾಣುವ ಯಾವುದೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ತೋರಿತು. ಅವಳು ಅದಾವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳೆಂಬದನ್ನು ವಾಚಕರಿಗೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಕಾಸೀ 
ಮನ ಆ ಧೀರೋದಾತ್ಮ ತೇಜಃಪುಂಜವಾದ ಮೂರ್ತಿಯು ಆಕೆಯ 
ಮನಶ್ಚಶ್ಚುಗಳೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತ್ತು ಅದನ್ನು ಮನದಣಿಯಾಗಿ 
ನೋಡಿದ ನಂತರ, ಅವಳೊಂದು ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಉಷ್ಕೃಕ್ನಾಸವನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಿಟ್ಟಳು. 

ಖಾನನು ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖಭಾನದ ಕಡೆಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಅಕೆಯ 
ಉಸಿರ್ಗೆಕೆಯುವದರ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಗೊಟ್ಟರಲಿಲ್ಲ ಆತನು ತನ್ನ 
ಯೇ ಏನೇನೋ ಪುಟು-ಪುಟು ಅಂದುಕೊಂಡು), ಬಳಿಕ:-- ಏನೂ 
ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ ಅಗುವ ಕೆಲಸ ಅಗಿ ಹೋಗಿದೆ ಇದ್ದದ್ದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಖದಿಂದಿರಲು ಯತ್ನಿಸೋಣ, ಅಂದರಾಯಿತು ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆ ನಾನು ಲಗ್ನವಾದುದರ ಕಾರಣವೆಂದರೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಸುಖ 
ವಾಗೆಬೇಕೆಂಬದಿಷ್ಟೇ. ಅವಿನೆ, ನಾನು ಇಷ್ಟು ವಯಸ್ಸು ಕಳೆ 
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ದರೂ ನನಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ವರಿಗೆ ನಾನು 
ನಿನೆಗೆ ತಿಳಿಸದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಗೆತಿಯಾವುದೆಂದರೆ, ನನೆಗೆ ಈ 
ಮೊದಲಿನ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡಂದಿರಿರುತ್ತಾರೆಂಬದು. ಹೆಂಗಸರೆದುರಿಗೆ 
ಅವರ ಸವತಿಯರ ಹೆಸರು ತೆಗೆದರೆ, ಎಷ್ಟೋ ಸಿಟ್ಟು ಒರುತ್ತದೆಂ 
ಬದು ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಮಾತೇ. ಪ್ರಿಯೇ, ನಿನಗೂ ಈಗೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತೇನು? 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತನಗೆ ಸವತಿಯರಿರುವರೆಂಬ ಸಟಗೆತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಅನೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವು ತಲೆದೋರಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವಳ 
ಕಣ್ಣುಗೆಳೊಳಗಿಂದ ಟಪ-ಟಪನೆ ನೀರುದುಂಹತ್ತಿದವು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಖಾನನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ, ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನೆಗೊಳಿಲೆಕ್ನಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಅವಳೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ ಸಂಸಾರಲಂಪಟಯಲ್ಲದ ಜರಠ ದಂಡಾ 
ಳುವಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು; ಅದರೆ ನವತರುಣಿಯಾದ ಅನೂನೆಗೆ ಆಗೆ 
ನಿದ್ದೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಅವಳು ಸವತಿಯರ ವಿಷಯವನ್ನೇ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಅಲೋಚಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ತನ್ಮ ಗಂಡನು 
ಮುದುಕನು; ಇವನಿಂದ ತನಗೆ ಸೌಖ್ಯ ಲಭಿಸದೆಂಬದನು ಈ 
ಮೊದಲೇ ಅವಳು ಮನಗಂಡಿದ್ದಳ.; ಆದರೆ ಇಂದು ತನೆಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಕಲ್ಲ-ಇಬ್ಬರು ಸವತಿಯರಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ, ಜಗ 
ಕ್ಕಿನ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದ ಆ ನವತರುಣಿಗೆ ಏನೆನಿಸಿರಬಹುದು? ಅವೂ 
ನೆಯ ಈ ಪ್ರಕಾರ ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂದ ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರಲು, ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಖಾನನು ಎಚ್ಚ ತ್ಮನು. 
ಆಕೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ""ಅವರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೂದಲಿಗೆ 
ಕೂಡ ಧಕ್ಕೆಯಾಗದಂತೆ ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನೆ''೦ದು ಅವನು 
ಕುರಾಣದ ಅಣೆ ಮಾಡಿ, ಅಭಿವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಕಾಂತ 
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ಗೊಳಿಸಿದನು. 

ಮರುದಿನವೇ ಖಾನನ ದಂಡು ಬೆಂಗೆಳೂರಿಗೆ ತಲುಪಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಲವು ಖಜೀನೆಯನ್ನೂ, ಕೆಲವು ಜನೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸೆರೆಯಾಳು 
ಗೆಳನ್ನೂ ತ್ರರಂಗಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಯ್ಯುವ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅದ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗನೆ ತಳಕಿತ್ತಬೇಕಾಯಿತು. ಖಾನನು ನಂದಿ 
ದುರ್ಗೆದಕ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ದಂಡಿನ ಚಾರ್ಜನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ, 
ಅವನಿಗೆ ಹಾಳು ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಈಗೆ ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ; 
ತಾನು ಸ್ವತಃ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವನ್ನು ಅವನು ಕಾಸೀ 
ಮನಿಗೆ ಹಿಪ್ಪಿಸಿದ್ದನು ಕಾಸೀಮನು ಹಿದು-ಬರೆಯುವದರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಲೆಕ್ಕ-ಪತ್ರಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ಮಾತನಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಆತನೆ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ 
ದಂಡಿನ ಆ ಬಾಬಿನ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ವಣಸಿದ್ದನು; ಹಾಗು 
ಈಚೆಗೆ ಹಂದೆಂಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹಿಂದಿನೆ ಜಮಾಖರ್ಚಿನ ತಾಳೆ 
ನೋಡುವದುಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಆತನಿಗೇ ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಖಾನನು ಹಲವು ಕೆಲಸಗೆಳನ್ನು-ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು-ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ವಹಿಸಹತ್ತಿದಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯೂ ಬೆಳೆಯಿತು. ಕಂಡಕಂಡವರಿಲ್ಲ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ದ್ವೇಸಿಸ 
ಹತ್ತಿದರು ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನೆಂತಹ ನಿಷ್ಕಾರಣ ಶತ್ರುತ್ವ ವಣ 
ಸುವವರಿಗೆಂತೂ ಈ ಹೊಸ ಕಾರಣದಿಂದ ಹಿಳ್ಳೈ ೇ ಹುರುಪು ಬಂತು. 
ಖಾನನ ದಂಡಿನೆ ಜಮಾಖರ್ಚನ್ನು ನಾಸರುದ್ದಿ (ನೆನೆಂಬ ಮುಖ್ಯ 
ಗುಮಾಸ್ತನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತನು ಹೆಸರಾದ ಲಂಚಗೂ 
ಳಿಯು ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನೊ ಅತನ ಪಾಲುಗಾರನು. ಖಾನನು 
ಲಗ್ನೆಕ್ಕೆಂದು ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಹೋದಂದಿನಿಂದ ಈಗೆ ಆರೇಳು 
ತಿಂಗಳುಗಳ ವರೆಗೆ ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನೇ ಖಾನನೆ ದಂಡಿನ 
ಹಂಗಾವೂ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದನು ಈ ಸಂಧಿ ಸಾಧಿಸಿ ವರೀ 
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i ಮರ್ಮ ಪ ರಾರಾ, ತ 





ರ್ವರೂ ಕೂಡಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲಂಚ ತಿಂದಿಟ್ದರು ಅದರಿಂದ ಅವರೀ 
ರ್ವರೂ ಕಾಸೀಮನ ಮೇಲೆ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯ ಹತ್ತಿದ್ದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. 
ಕಾಸೀಮನು ಲೆಕ್ಕ ತಪಾಸು ಮಾಡಹಕ್ಕಿದಂತೆ, ಅವರ 
ತಪ್ಪುಗಳು ಒಂದೊಂದೇ ಎಂದು ಬಯಲಿಗ ಬ೭ಲಾರಂಭಿಸಿಬೆವು 
ಒಳ್ಳೇ ಬರಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇರದಷ್ಟು ತುಟ್ಟಿ ಧಾರಣೆಯನ್ನು 
ಧಾನ್ಯ ಹಾಗು ಕುದುರೆಗಳ ಆಹಾರ ದ್ರ್‌ವ್ಯಗೆಳಿಗಾಗಿ ಆಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಖರ್ಚು ಬರೆದಿದ್ದರು ಕಾಸೀಮನು ಇಂಥ ಹಲ ಲವು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನ 
ಸೌಮ್ಯರೀತಿಯಿಂದಲೇ ನಾಸರುದ್ದೀನನ ನಎದುರಿಗಿಟ್ಟಿನು. ಗೆ 
ಆತನು ಕಾ-ಕೂ ಅನ್ನುತ್ತ ಕೆಲಕೆಲವು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದಿ, ಕೇವಲ 
ಬಂಡೀಗಾಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಸಿಲುಕಿನೆ ಅಂಕಿಯನ್ನು ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಫಾದೂ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಬರಬರುತ್ತ ತಪ್ಪು ಸೊರಡುನ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಬೆಳೆಯಿತು. ಇಗೆ ನಾಸರುದ್ದಿ (ನೆನೆ ಕನ್ನೆ ಪಾಲುಗಾರನಾದಿ ಜಾಫ 
ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಜಾಫಂನು 
ಮಹಾ ಮೂಖ"ನು; ಅಧಿಕಾರ ಲೋಲುಪನೆ:, ದುಂಭಿಮಾನಿಯು] 
ಅದರಿಂದ ಕಾಸೀನುನೆ ಸೂಚನೆಗೆ ತಲೆದೂಗಿ ನಾಸ.ದ್ದಿ (ನನು 
ಲೆಕ್ಕ ತಿದ್ದಿದ್ದು ಅವನ ಮನೆಸ್ಸಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂಜೇಕು? ಅವನು ಕಾಸ 
ಮನೆನ್ನೂ ನಾಸರುದ್ದಿ (ನನೆನ್ನೂ ಮನಸೋಕ್ತ ಬೈದು ಕಳಿಸಿದನ., 
ಈ ಹೊಸ ಕಂಟಕರೂಸನಿಯಾದ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಹೇಗೆ ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸಬೇಕೆಂದು ಆತನು ಆಲೋ(ಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು, ಆತನ ಮುಖ್ಯ 
ಸಲಹೆಗಾರನಾದ ಮಾದರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು ಆ ಬಳೀ ಕೇಳು 
ವದೇನು? ಮದ್ಯ ಕುಡಿದ ಮಂಗೆನಿಗೆ ಚೇಳು ಕಚ್ಚದಂತೆಯೂ, 
ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳೀ ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೂ ಆಗ ಜಾಫ 
ರನ ಅವಸ್ಥೆ ಯಾಯಿತು. ಅವನು ಪುನಃ ಕುಸೀಮನನ್ನೂ ನಾಸರ 
ನನ್ನೂ ಬೈದನಲ್ಲದೆ, ಬೇಗನೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸುದ್ದಿ ತರಲಿಲ್ಲ 


೧೧೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ವೆಂದು ಮಾದರನಿಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪುಷ್ಪವೇರಿಸಿದನು. ಮಾದರನು 
ಏನೇನೋ ಹಟಗುಟ್ಟದನು. 

ಹೀಗೆ “ಗೆದ್ದೇಕು ಗೆದ್ದಾ ಮಿಲೇತೋ ದೋ ದೋ ಲಾಥ, 
ದೋ ದೋ ಬುಕ್ಕಿ'' ಎಂಬಂತೆ, ಆ ಇಟ್ಟರು ದುರ್ಜನೆರ ಪ್ರಥಮ 
ಪ್ರವೇಶವು ಸಂದಿ ಹೋದ ಬಳಿಕ, ಅವರು ಒಳ್ಳೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಹತ್ತ್ಮಿದರು. ಖಾನೆನೆ ಹೊಸ ಹೆಂಡತಿಯು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ 
ಭೆಟ್ಟಿಯಾದ ಸಂಗೆತಿಯು ಹೊರಬಿದ್ದರೆ, ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಗೆತಿಗಾಣಿ 
ಸಬಹುದೆಂದು ಅವರು ನಿಷ್ಕರ್ಹಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟ 
ಪ್ರತಿಭೆಟ್ಟಯ ಯೋಗೆವು ಸಹಜವಾಗಿ ಆಗೆದಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆತನನ್ನು ಗೊತ್ತಿಗೆ ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ ಇದರ ಹೊರತು 
ಮತ್ತಾವ ಯೋಗ್ಯ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಜಾಫರನು ನುಡಿ 
ಯಲು, ಮಾದರನು:._ಖಾವಂದ, ನಾನು ನಿಮಗಾಗಿ ಅವರೀವಳ 
ರಲ್ಲಿಆ ಪ್ರಸಂಗೆವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಉಂಟು ಮಾಡುವೆನು ಫೀರಂ 
ಗೆಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೋಗುವ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀವು ತಡೆಯಿರಿ. 
ಎಂದು ಎದೆ ತಟ್ಟ ಹೇಳಿದನು. 

ಇತ್ತ ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರ ಹಾಗು ಅತನ ಸಂಗೆಡಿಗೆರು ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಕಾಸೀಮನ ನಾಶದ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಅದಾವ 
ಪಾಸವನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಕಾಸೀಮನು ಅತ್ತ ತನ್ನೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿಮ 
ಗೈನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಹಿಂದು ದಿನೆ ಬೆಂಗಳೂರ ಕೋಟಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ರಲು, ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸೆರೆಯಾಳುಗಳು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದು, 
ಅವರ ಸುತ್ತಮುತ್ತು ಎಷ್ಟೊ ಜನರು ಕಲೆತಿದ್ದರು. ಆ ಕೈದಿ 
ಗೆಳನ್ನು ಕಂಡು ಇವನಿಗೆ ಬಲು ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. ಇಂಗ್ಲಿಸರು ಬಹು 
ನೀಚರು; ಅವರಂತಹ ಮೋಸಗಾರರು ಅನ್ಯರಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನನು ಈ 
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ವರೆಗೆ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಆತನು ಇದು ವರೆಗೊ ಇಂಗ್ರಜ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದೇ ಅವನಿಗೆ ಆ ಸುಯೋಗೆವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ವಾಸ್ಮವ 
ವಾಗಿ ದ್ವೇಷವೇ ಉಂಟಾಗೆಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಅದರೆ ಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಯಾವನು ಹುಟ್ಟಾ ಶೂರನೂ. ದಯಾರ್ದ್ರ ಅಂತಃಕರಣಿಯೂ ಆಗಿ 
ರುವನೋ, ಅಂಥವನಿಗೆ ಶತ್ರುವಿನದೇ ಆಗೆಲಿ, ಮಿತ್ರನದೇ ಆಗಲಿ 
ವಿಸನ್ನಾವಸ್ಥೆಯು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ದಯೆ ಹುಟ್ಟುವದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಗಳು ಸುಮ್ಮನೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದರು ಅವರ ಸುತ್ತಮುತ್ತು ಖಾನನ ಎಷ್ಟೋ ದಂಡಾಳುಗಳು 
ಕಲೆತು, ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬೈಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಂತೂ ಒಂದೆರಡು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಎಸೆದರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಸಂತಾಪವುಂ 
ಟಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅತನು ವೇಗೆದಿಂದ ಹೋಗಿ ಆ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆ 
ದವರ ಮುಸುಡಿಯ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಟ್ಟದನು ಕಾಸೀಮನೆ 
ಆ ಔದಾರ್ಯದ ವರ್ಶನವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಕೈದಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬನಿಗೆ 
ಬಹು ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ 
ಭಾಷೆಯಿಂದ ಕಾಸೀಮನೆನ್ನು ಹತ್ತರ ಕರೆದು, ಆತನ ನ್ಯಾಯಾವರ್ಶ 
ನದ ಬಗ್ಗೆ ಆಭಾರಮನ್ನಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಂತೂ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ 
ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವೆಂದು ನಾನು 
ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಯಃಶಶ್ಚಿತ ಕೃತಿಗೇ ಈತನು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಆಭಾರಮನ್ನಿಸಿದನೆಂದ ಬಳಿಕ, ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕಾಫರರು ವಹಾನೀಚರು, 
ಮೋಸಗಾರರು, ಉಪಕಾರಗೇಡಿಗೆಳು ಎಂದು ಈ ವರೆಗೆ ತಾನು 
ಕೇಳಿದ್ದು ಅಸತ್ಯವೆಂದೇ ಅವನ ಭಾವನೆಯಾಯಿತು. ಆ ಕೈದಿಯ 
ಕೂಡ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಾಸೀಮನು ಮಾತಾಡಿದನು. ಆಗಂತೂ 


೧೧೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಇಂಗ್ಲಿ ಷರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆತನೆ ಮಃ ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದುರಭಿಪ್ರಾಯವು ಬುಡಮಟ ಕಿತ್ತು ಹೋಗಿ, 
ಆವರ ಬಗ *ದರಭಾವದ ಬೀಜಾಂಕುರವಾಯಿತಶು. 

ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಅವನು ಆ ಕೈದಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಖಾನೆನೆ 
ಸಂಗಡ ಟಬಹ್‌ಳ ಹೆ.ತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಮಾತಾಡಿದನು. ಖಾನೆನು 
ಶೂರನೂ ಸರಳ ಹೃದಯ ದವನೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ತತನು ಇಂಗ್ಲಿ 
ಸರ ಸುಸ್ತಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ತಾನು ಕಂಡ ಎಷ್ಟೋ ಯುದ್ಧದೊಳಗಿನ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸಿಸಾಯಿಗಳೆ ಉದಃಹರಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿದನು. ನಾನು 
ಆ ಕೈದಿಗಳೆ.ಡನೆ ಮತಿಮ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದಿರುನೆನು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಆಕ್ಲೇಪಣೆಯಃಂಬೇ? ಎಂದು ಕಾಸೀಮನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 
“ಅಡ್ಡಿಯೇೇನೆೊ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು ಸರಳೆ ಹೃದಯದಿಂದ ಅವ 
ರೊಡನೆ ನಾತಾಡಿದ ರಣ, ಕುಸಕರಾದ ಸೆಮ್ಮೃವರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲನರು 
ಸುಲ್ಲಾನೆ ಸಾಹೇ'ಗಿಗೆ ಇಲ್ಲದ್ಲೊಂದು ಹುಟ್ಟಸಿ ಚಾಡೀ ಹೇಳ 
ಬಹುದು; ಇಲ್ಲದೆ ನಾನೇ * ನಮ್ಮ ಕೈದಿಗಳ ವಿಷ ರವಾಗಿ ಇಷ್ಟು 
ಬಿಗುವಿಲ್ಲದೆ ವರ್ತಿಸಹತ್ತಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ದಂಡಾಳುಗೆಳ ಮೇಲೆ 
ಆದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಪರೀತ ಪರಿಣಾನುವಾದೀತು. ಇದರಿಂದ ಬಲು 
ಎಚ್ಚರ ಪಡಬೇಕಾಗುವದು. ಇನ್ನು ನೀನು ಅನರೊಡನೆ ಮಾತಾ 
ಡುವದನ್ನೆ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಿದ್ದ ರೆ, ನಾಳೆ ಅ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೊಂದು ಹೊಸ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಯವಿಸುವೆನೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಗಳ ಮನವೊಲಿಸಿ, 
ಅವರನ್ನು ನಮ್ಮ ಗಂಡಿನೆಲ್ಲಿಸ್ಬು ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವ 
ಡೆಎಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹ್ರೀಪೂ ಸಾಹೇಬರ ಆಜ್ಞೆಯ ಇರುತ್ತದೆ, 
ನಾಳಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 4 ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಿಯವಿಸುವೆನು; ಅಂದರೆ 
ಎರಡೂ ಕೆಲಸಗಳಾದಂತಾಗುವವು'' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


15] ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೧೩ 


ತಾ ಎ ಮಾಕಾ ಪ ಕ 


ಮರುದಿನೆ ಖಾನನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರಿಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಪುನಃ 
ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು, ಹಾಗೆ ಹಿಂದಿನೆ ದಿನ 
ಮಾತಾಡಿದವನನ್ನು ಕರೆದು: -.""ಎಲೈ ಫಿರಂಗೀ, ನೀನು ಟೀಪೂ 
ಸಾಹೇಬರ ಚಾಕರಿಗೆ ಇರುವದಾದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗೆಲೇ ಬಂಧ 
ಮುಕ್ತ ಮಾಡುವೆನು; ಹಾಗು ಬಹುಮಾನದ ಚಾಕರಿಯನ್ನೂ 
ಎಷ್ಟೊ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನೊ ಕೊಡಿಸುವೆನು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಈ ಕಾಫರ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಗೊಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ಪಂಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದುದಾ 
ದರಿ, ನಿನೆಗೆ ಜಹಗೀರು ಸಹ ಕೊಡಲಾದೀತು'' ಎಂದು ಅನ್ನೆಲು, 
ಆ ಕೈದಿಯು: ಮಹಾರಾಜ, ನನ್ನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತನ್ನೆಂದೂ 
ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ, ಇಡಿ ಜಗೆತ್ತಿನೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ, ನಾನು ನನ್ನ ದೇಶಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು, 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚಾಕರಿಗೆ ಇರಲಾರೆನು. ಹೀಪೂ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಜನರ ನೆಡಾವಳಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಈ ವರೆಗೆ 
ಅವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದ್ದಾದರೂ ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂಬದು 
ನಮಗೊ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆತನು ನಮ್ಮನ್ನು ಪುನಃ ಶೀರಂಗಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಕರೆಯಿಸುವದಾದರೂ ನಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಯದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ. ನಮ್ಮ ನಿರಾಕಾಜನೆಕ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಆತನು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ, ಈ ಅಸಹ್ಯಕರ ವೇದನೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಮಾಡು 
ವನೆಂಬದು ಖಂಡಿತವು. 

ಆ ಸೆರೆಯಾಳಿನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಬಹು 
ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು ಆಗೆ ಆತನು ಸಹಜವಾಗಿ: ""ಏನೆಂದಿ? ಜೀವ ಕಳ 
ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ನಿನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಾಸವಾಗಿದೆಯೆ?'' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಈತನು ಟೀಪುವಿನ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿದವನಿದ್ದು, 
ಈ ಮೈಸೂರ ಸೀಮೆಯವನಲ್ಲೆಂಬದನ್ನು ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯು 


೧೧೪ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


SSS 





ಕಂಡು ಹಿಡಿದು, ಅವನು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿ 
ದನು ಸಜ ಮುಚ್ಚಮಾರೆ ಮಾಡದೆ, ""ತಾನು ಎಲ್ಲಿಯವನು, ಇಲ್ಲಿ 
ಗೇಕೆ ಬಂದುದು ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಕಾಸೀಮನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ನೆಲ್ಲದೆ, ಶೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ತಾನು ಹೀಪುನಿನೆ ಒಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಂಕರಿಗೆ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕ po ಂಬದನ್ನು ಸಹ ತಿಳಿಸಿದನು ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಕೈದಿಯ: —ಕಾಸೀವಸಾಹೇಟ, ನೀನು ನನ್ನ ಹಿತವ ಚನೆ 
ವನ್ನು ಲಾಲಿಸುವದಾದರೆ, ನೀನು ಆ ಮೈಸೂರ ಹುಲಿಯ ಚಾಕ 
ರಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ನಿಬೇಡ ನಿನ್ನಂಥ ಸದಯಾಂ88ಕರಣದವನಿಗೆ 
ಆ ದುರಭಿಮಾನಿಯ ಚಾಕರಿಯು ತಕ್ಕ ದ್ದ ಲ್ಲ ನೀನು ಇನ್ನು ಆತನೆ 
ಕೈಯಾಳಾಗಿರದ್ದ ರಿಂದ, ನಿ' ನು ಇಲ್ಲಿಂದ. ಓಡಿ ಹೊಗಿ ಬೇಕೆ 
ಉಬಿ್ಯೋಗಳ್ಕೆ ಹತ್ತು ನಮ್ಮ ಇಂಗ್ಲಿಷ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಹೊ:ದರೆ ನಿನಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕೆಲಸವು ಟಖ ರ್ನಿನು ಹೆೊೊಗಡುವದೇ 
ಅದಕೆ, ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ನಾನು ನಿನೆಗೆ ಒ೦ದೆರಂು ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಹ ಬಂಕೊಡುವೆನು ಆವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಮದ್ರಾಸದಲ್ಲಿಯ 
ನೆನ್ಮು ದಂಡಿನ ಎಖುಖ್ಯಸ್ಥ ನಿ? ತಲ:ಪಿಸಿದರೆ, ಸೀನು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ, 
ನಿನಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಚಲೋ ಜಾಕರಿ ಸಿಗಬಹುದು; ಇಲ್ಲವೆ ಯೋ ಮಾದ 
ಬಹುಮಾನವಾದರೂ ದೆಣರೆಯುವದು. ಈ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತಲುಪಿ 
ಸಿದರೆ ನಿನ್ನೆ ಕೆಲಸವಾಗುವದಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇರೆ ದಂಡು ಬಂದು, 
ನನು ನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೂ ನಿನೆಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
Wi. ಹಾಗು ಈಶ್ವರನು ನಿನ್ನೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಇವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 

ಆಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ: ಫಿರಂಗೀ, ನಿನ್ನ ಈ ನುಡಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಒಹು ಖೇದನೆನಿಸುತ್ತದೆ; ಆದರಿ ನಿಮ್ಮ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಜಾತಿಯನ್ನು ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ದ್ವೇಸಿಸುತ್ತೇನೆಂಬ 
ದನು. ನೀನು ಚನ್ಮಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯಬಲ್ಲಿಡು. ೭ಣಾಂಗೆಣದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗೆ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೧೫ 


ಮಾಮಿ ಮ. 








ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಕೈಗೆ ಕೈ ಹತ್ತಿ ಕಾದುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೀತೋ? ಎಂದು 
ನಾನು ದಾರೀ ಕಾಯುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ; ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಕಾದುವ ನನ್ನ 
ತಿಂಡಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಟೀಪುವನೆಲ್ಲಿ 
ಚಾಕರಿ! ನು ಸ್ತಿರುವೆನ.. ನಾನು ಜಾತಿಯಂದ ಮುಸಲ್ಮಾನನು. 
ನನ್ನ ಬಳಿ». ಲ್ಲಿ ಫಿರಂಗಿಯರ ಚಾಕರಿ ಮಾಡುವ ಮಾಶನ್ನೆತ್ತಬೇಚ. 
ನಿನ್ನ ಪತ್ರಿಗಳನ್ನೇ ಕಳಿಸುವದಾದರೆ, ನಾನು ನಮ್ಮ ಖಾನೆಸಾಹೇಬ 
ರನ್ನು ಕಳಿ ಅವುಗಳನ: ಕಳಿಸುವೆನು 

"ನಮ್ಮನ್ನು ಯುದ್ಧದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಕರಾರಿನಂತೆ ಕೂಡ 
ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸನುರ್ಥನಿಲ್ಲದ ನಿಮ್ಮ ಖಾನನು, ನನ್ನು ಪತ್ರ 
ಗಳನ್ನ ನಮ್ಮವರಿಗೆ ಶಲುಪಿಸಣು ಸ ಮ್ಹೃತಿಸುವನೇ? ಇದು ಕೇನಲ 
ಅಸಂಭವದ ಮಾತಿ.'' ಎಂದು -- ಸೆರೆಯಾಳು ತೀರ ದೈನ್ಯವಾಣಿ 
ಯಿಂದ ನ ಡಿಯು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಸೀವ. ಸಿಗೆ ಬಹಳ ನಖ 
ವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಆಕನ.: - ಶಕ್ಕವಾನರೆ ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಮ.ಟ್ವಸುವ ವ್ಯನಸ್ಥೆ ಮಾಡುವೆನು, ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ನೀನೆ. ಕೂಂಚವೂ :ಧಿ?ರನಾಗೆಬೆೇಡ, ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಶ್ಲೀಗ 
ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು 

ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ಹೊಂಟ ಐನನೇ ದಿನನೇ ಖಾನನ ದಂಡಃ 
ಶೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿಕು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಕೆಲವು ಗೆಳಿಗೆ 
ಗಳಲ್ಲೇ ಹೀಪುನಿನ ನಾಲ್ಕಾರು ಅನೆನ್ವಿತ ಕೃತ್ಯಗಳು ಕಾಸೀಮನೆ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದವು *ವುಗೆಳನೆ, ಕಂಡು ಆತನೆ ಮೈ ನಡುಗಿತು. ಆಗೆ 
ಟೀಪೂ ಸುಲ್ಲೂನೆನು ತನ್ನೆ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹಲ್ಬನೇ 
ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ನೆಡೆಬಿರಲು, ಹಿಂದು ಬೆದರಿದ ಆಕಳು ಆತನೆ ಕಡೆಗೆ 
ಟಕಮಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿತು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಟೀಪುನಿನ 
ಏತ್ಮವು ತಲೆಗೇರಿತು! ಅನನು ""ಎಲ ನಿನ ಕೊಯ್ಯಲಿ. ನೆನ್ನೆ ಕಡೆಗ 


೧೧೬ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುವಷ್ಟು ಸೊಕ್ಕು ನಿನಗೆ ಬಂತೇ? ತಾರಲೆ ಬರ್ಚಿ 
ಯನ್ನು'' ಎಂದಂದವನೇ, ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಅದರ ಕಡೆಗೆ ತಿರು 
ಗಿಸಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟದನು; ಹಾಗು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಗೋವಿಗೆ 
೨-೩ಸಾರೆ ಬರ್ಚಿಯಿಂದ ತಿವಿದು, ಅದನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿದನು. 
ಶ್ರೀರಂಗೆನಾಥ ದೇವಾಲಯದ ಹತ್ತರವೇ ಈ ಪ್ರಕಾರವು ನೆಡೆದುದ 
ರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ಜನೆರು ಕಲೆಯುವದಕ್ಕೆ ವಿಲಂಬವೇ? ಮುಸಲ್ಮ್ವಾನಿೀ 
ರಾಜ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಆಗೆ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ವ್ಯಾನರ ವಸತಿಯೆೇ 
ಬಹಳ. ಮುಸುಲರಿಗೆ ಗೋಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಏನೆನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ? ಅವ 
ರಿಗೆ ದುಃಖನಾಗುವ ಬದಲು ಆನಂದವೇ ಆಯಿತು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಟೀಪೂ ಸುಲ್ತಾನನೇ ತನ್ನ ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಗೋಹತ್ಯೆ ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವಾಗೆ, ಆ ಪರಮ ಪುಣ್ಯಕರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಹಾಯನಾಗದ 
ಮುಸಲ್ಮಾ ನನು ಉಳಿಯುವದು ಹೇಗೆ? ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಆಕಳ ಸುತ್ತಮುತ್ತು ನೂರಾರು ಜನೆ ಆಧಃಕೇಶಿಗಳಾದ ಯವ 
ನರು ಕೂಡಿದರು. ಟೀವುವು ಆ ಆಕಳಿಗೆ ಹಿಮ್ಮೈ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರ್ಚಿ 
ಚುಚ್ಚಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅದು ದೊಡ್ಡ ದನಿ ತೆಗೆದು ಹಿದರಬೇಕು, 
ಅದರ ಗಾಯದಿಂದ "ಚಿಲ್‌-ಚಿಲ್‌ ಎಂದು ನೆತ್ತರವು ಪ್ರಟಯ 
ಬೆಕು, ಕೆಲ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕು, ಮತ್ತೆ ಟೀಪುವು ಬರ್ಚಿ 
ಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಯ ಮಾಡಬೇಕು, ಮತ್ತೆ ನೆತ್ತರ ಪುಟಯ 
ಬೇಕು! ಹೀಗೆ ಅನೆನ್ವಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಗೋಮಾತೆಯನ್ನು ಆ 
ಯವನೆರು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದೇ ಪೇಟೆ ಹಿಡಿದು ನಡೆದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕರ್ಮಠ 
ಹಾರುವನು, ಇದೇನು ಗೆದ್ದಲನೆಂದು ಆ ಜನೆಸಮ್ಮ ರ್ದದೊಳಗೆ 
ಸೇಂದನು. ಆತನು ಇನ್ನೂ ಮಡಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ತನ್ನ 
ಯಜಮಾನನ ಮನೆಗೆ ನಡೆದಿದ್ದರಿಂದ ಬರಿಯ ಮೈಯಿಂದಿದ್ದು, 








ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೧೭ 


ಲಾ 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಪಾತ್ರೆ, ಉದ್ಭರಣಿ, ಪಂಚೆ ಮುಂತಾದ ಉಪಕರಣ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಭಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ ಹುಸೇನ 
ದೀಕ್ಷಿತರಿಗೆ ಬಲು ಮೋಜೆನಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು 
ಉಳಿದವರನ್ನು ಕುರಿತು;... “ಮಿಂಯಾ, ಏ ಭಟಜೀಕೂ ಜಗಾ 
ದೇವ, ಮಿಂಯಾ, ಏ ಭಟಜೀಕೂ ಜಗಾ ದೇವ''ಎಂದು ಕುಚೇಷ್ಟೆ 
ಯಿಂದ ನುಡಿದು, ಆ ಭಟ್ನಿನನ್ನು ಆ ಹಿಂಸ್ರಾವಶವಾಗಿದ್ದ ಗೋ- 
ಮಾತೆಯ ಬಳಿಗೆ ನೂಕಿದರು. ಆ ಗೋವಿನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಆತನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟೆಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು, ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ: “ಪ್ರಭೋ, ರಂಗೆನಾಥಾ! ಈ 
ಗೊೋ-ಬ್ರಾಹ್ವಣರ ಛಲವನ್ನು ನೀನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಸಹಿಸುವೆ? ನಾರಾ 
ಯಣಾ, ನಿನ್ನ ವಚನವನ್ನು ನೀನು ಮರೆತೆಯಾ? ದೇವಾ, ನೀನೆಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?'' ಎಂದು ಅಂದನು, 

ಅವನು ಆ ಶಬ್ದಗೆಳನ್ನು ಬಹು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನೆ.ಡಿದುದರಿಂದ, 
ಆ ಘೋರಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿದ್ದ ಟೀಪುವಿಗೆ ಕೂಡ "ವು ಕೇಳಿಸಿ 
ದವು. ಕೂಡಲೆ ಅತನು "ಕೋನ್‌, ಬಮ್ಮ ನ್‌ ಆಯಾ ಹೈ! ಸಕಡೋ 
ಸಾಲೇಕೂ!!'' ಎಂದು ಹುಕುಮು ಮಾಡಿದನು. ಉತ್ತರ ಕ್ಷಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಹಾರುವನು ಆ ಗೋವಿನ ಒಳಿಗೆ.ಸ್ನಲ್ಮಾ ನನ ಎದುರಿಗೆ- 
ಹಿಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟನು. ಹೀಪುಸುಲ್ತಾನನು ತನ್ನ ಕೃಮುಟ್ಟ ಆತನ ಪಂಚ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಗೋವಿನೆ ರಕ್ಕವನ್ನು ತುಂಬಿ, ಅದನ್ನು ಆತನ 
ಬಾಯಿಗೆ ಹಿತ್ತಿ ಹಿಡಿದನು! ಹರಹರಾ! ಈ ಶಬ್ದಗೆಳನ್ನು ಬರೆಯ 
ವಾಗೆ ಕೂಡ ಮೈಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳೇಕುತ್ತವೆ; ಅಂದಮೇಲೆ ಆ ಕೃತಿಯು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಡೆದಾಗೆ ಆ ಬಡ ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೇನೆನಿಸಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಸನಾತನಧಮ್ಮಾಭಿಮಾನಿಗೆಳಾದ ಹಿಂದುಗಳೆ ತರ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ! 

ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ತನ್ನ ತುಟ ಹಾಗು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹಿತ್ತಿ 


೧೧೮ ಶ್ರೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಹಡಿದಿದ್ದ ನು; ಕೂಗಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. "ಆ 
ಪವಿತ್ರ ಗೋಮಾತೆಯ ರಕ್ಕವನ್ನು ಆ ಶಿಖಾನಷ್ಟಯವನರು ಬಾಯಿ 
ತೆರೆದರೆ ಸುರುವುತ್ತಾರೆ! ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಬಾಯಿ 
ಹಾಗು ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆ'೦ದು ಮನಸ್ಸಿಸಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆತನು 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಹೀಗಯೇ ನಿಂತರೆ ಈತನು ಬಾಯಿ 
ತೆರೆಯುವದಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು, ಸುಲ್ಮಾನನು ಆತನ ಹೊರದುಟಗೊ 
ಬಖಕ್ಕೂ ಆ ರಕ್ತವನ್ನು ತೊಡೆದನು. ಒಳಿಕ ಇಬ್ಬರು-ಮೂವರು 
ಯವನರು ಸೇರಿ, ಆ ಹಾರುವನ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಪಂಚ 
ಪಾತ್ರೆಯೊಕಗಿನ ಆ ಪನಿತ್ರ ರಕ್ಕವನ್ನು ಸುರುವಿದರು, ಕೆಲವರು 
ಇನ್ನಿ ಈತನೆ ಮುಂಡನ ಮಾಡಿಸಿ, ಈತನಿರೆ ಮಸಲಾ ನೀಧರ್ಮದ 
ದೀಕ್ಷೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆತನನ್ನು ವ.ಸೀದಿಗೆ ಎಳೆದೊಯ್ದ ರು! 
ಟೀಪುನಿನೆ ಈ ಅತ್ಯಂತ ದುರಾಗ್ರೈೆಹದ ವರ್ತನವನ್ನು ಕಂಡು, 
ಏೂರಕಾಸೀಮನಿ” ಬಹು ಖೇಜವೆನಿಸಿತು. ಅನ. ಎ-ಇತಿಯಿಂದ 
ಮುಸಲ್ಫ್ಯಾನನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಅವನೆ? ಸವಯಾಂಶಃಕರಣಿಯೂ ಪರ 
ಧರ್ಮ ಸಹಿಷ್ಟ್ಲುವೂ ಇಗಿದ್ದನು. ಆ ಪ್ರಕಾರವನು. ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯು ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯು ತಟ್ಟನೆ ನೆನಪಾಯಿತು. 
ಈ ಕ್ರೂರ ಟೀಪುವು ತನ್ನೆ ನಿರಪರಾಧಿ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನೇ ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದ ಬಳಿಕ, ವೈರಿಗಳ ಕಡೆಯನರಾಬ ಆ ಕೈದಿ 
ಗಳನ್ನು ಇವನು ಹೇಗೆ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂಬದು ಮೇಲೆಯೇ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತದೆಂದು ಕಾಸೀಮನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಇನ್ನು ನಾವು ಕಾಸೀ 
ಮನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಖಾನ-ಖಾನಮಳ ಅಥವಾ ಆತನೆ ಪ್ರಥಮ ಪತ್ನಿ 
ಯರ ಸಂಬಂಧದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ಕೂಡ್ರದೆ, ಶೀರಂಗೆ 


ಪಟ್ಟಣದೊಳಗಿನ ಟೀಪು ಸುಲ್ತಾನನ ಒಂದಾನೊಂದು ದರ್ಬಾರದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸುನೆವು. 








ನೆರನೀರ ಕಾಸೀವತ, ೧೧೯ 


pS 





ಟೀಪೂಸುಲ್ಲಾನನ ದರ್ಬಾರ. 


ಹ್‌ಖಸೀಮನಂಥ 
ಹಟಾ ಸಲಕ್ಷಣ ಪುರು 
ಷನು, ಉತ್ತಮ ಪೋ- 
ಷಾಕಿನಿಂದ ಸಜ್ಜಾದ 
ಬಳಿಕ, ಆತನು ಒಳ್ಳೆ 
ಸುಂದರನಾಗಿ ತೋರ 
ಗ್‌ತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಸೋಜಿಗೆ 
ವೇನು? ಆತನ; ಅಂದು 
ಕಾಗೆ ಸಜ್ಜಾಗಿ ತನ್ನೆ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ನಡೆದಿ:ಲು, ಶಿಣಿಯೊಳ 
ಗಿನ ಜನರು ಆತನನ್ನು 
ಮ ಮಿಕೆನಿಕ ಸೋಡಸಾತ್ತಿ 
ದರು. ಹೆಂಗಳೆಯರಂತೂ ಮಹಡಿಯ ಕಿಟಕಿಗೆಳೊಳಗಿಂದ ಆತನೆ 
ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದು ಮರೆಯಾಗೆಲು ಆ ಸುಕುಮಾರ 
ನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಯಾಗಬಾರದೆಂದು ಅವರು ತಮ್ಮ ಗೆಲ್ಲಗಳಿಗೆ ಬೊಟ್ಟು 
ಗೆಳನ್ನು ಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು! ಕಾಸೀಮನು ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುತ್ತಿ 
ದ್ವನೋ ಅಲ್ಲಿಂದ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಅವನು ಅಬ್ದುಲ್‌ 
ರಹಿಮಾನೆಖಾನೆನೆ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದ್ದನು ಅಂದು ಟೀಪುಸುಲ್ತಾ 
ನನೆ ದೊಡ್ಡ ದರಬಾರವಿತ್ತುಃ ಮತ್ತು ಅಂದೇ ಕಾಸೀಮನನ್ನು 
ಹಿಯ್ದು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ನಜರು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಖಾನನು ಬೇತು 
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೧೨೦ ಶೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾಸೀಮನು ಖಾನನ ಸೂಚ 
ನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಂದು ಅಷ್ಟು ಡೌಲಿನ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
ಖಾನನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ, ಖಾನನು ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಅವ 
ಕಾಶವಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಇನ್ನು ತುಸ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಿ 
ದಿವಾಣಖಾನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡ್ರುವದಕ್ಕಿಂತ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅಡ್ಡಾಡಿದರೆ 
ತೀರಿತೆಂದು ಬಗೆದು, ಅವನು ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ-ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗಿನ ನ.ಹಾಲಿನ ಮೇಲಂತಸ್ಲಿನೆ ಕಿಟಿಕಿಯ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪರದೆಯ ಮರೆಗೆ ನಿಂತ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ತನ್ನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಭಾಸವಾ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅವನೆ ಮನಶ್ಚಕ್ಷುಗೆಳ ಮುಂದೆ ಅನಿೂನೆಯ ಮೂರು 
ತಿಯ ಚಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಚಿತ್ರ 
ದೊಂದಿಗೆ, ಅದು ತನೆಗೆ ಯಾವ ದಿವಸ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತೊ,(-ಆಗಿನಿಂದ ಈ ವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ- 
ಸಿನೇಮಾದೆ ಳಗಿನ ಚಿತ್ರಪಟಿದಂತೆ ಒಂದರಹಿಂದೆೊಂದು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಹತ್ತಿದವು. ಅವಿಇನೆಯ ಸವತಿಯರು ಅವಳ ಕೂಡ 
ಹೇಗೆ ವರ್ತೀಸುತ್ತಿರಬಹುದು? ಆಕೆಗೆ ಅವರಿಂದ ಪೀಡೆಯಾಗುವದೋ 
ಹೇಗೆ? ಮುಂತಾದ ಎಷ್ಟೋ ವಿಚಾರಗಳು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದುದರಿಂದ, ಅವನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಾನನು 
ಹೋಹೊ! ವಾಹವ್ಯಾ! ವಾಹವ್ವಾ!! ಕ್ಯಾ ಅಜಬ ಬಾತ 
ಹೈ!'' ಎಂದು ಹಿದರುತ್ಮ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದ 
ಕಾಸೀಮನೆ ಮನೆಸ್ಸು ಅವಿೂನೆಯ ವಿಷಯಕವಾದ ವಿಚಾರದಿಂದ 
ಪರಾವೃತ್ತವಾಯಿತು. 

ಖಾನನು ಕಾಸೀಮನ ಹತ್ತರ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ದಿಟ್ಟಸಿ 


16] ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೧೨೧ 


ನೋಡಿ: -ವಾಹವ್ವಾ, ವಾಹವ್ವಾ! ಕಾಬಾಸ, ಕಾಬಾಸ! ನಿನ್ನೆ 
ಪೋಸಾಕಂತೂ ಒಳ್ಳೇ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ; ಅದರೆ ನೀನು ಕುದು 
ಕಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಹತ್ತುವೆ? ಹತ್ತು ನೋಡೋಣ! ಎಂದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ, ಹಿಂದೆರಡು 
ಫಲಾ೯ಂಗು ಭರದಿಂದ ಹೋಗಿ ಬಂದ ಬಳಿಕ, ಖಾನೆನೊ ತನ್ನ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಏರಿ ಆತನೊಡನೆ ದರಬಾರಿಗೆ ನೆಡೆದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡುವಾಗೆ ಅವಿಇನೆಯು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಾಣುವಳೋ-ಇಲ್ಲವೊ? 
ಎಂದು ಕಾಸೀಮನು ಆ ಮಹಡಿಯ ಕಿಟಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹಿಮ್ಮೆ ಶಿರೆ 
ನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಕಿಟಿಕಿಯ ಪರದೆ 
ಯನ್ನು ಸರಿ ಮಾಡುವ ಉದ್ದೆ €ಶದಿಂದ ಒಬ್ಬಳು ಹೊರಗೆ ಮೋರೆ 
ಮಾಡಿ ಕಾಸೀಮನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಅವೂ 
ನೆಯದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಕಪ್ಪು ವರ್ಣದವಳಾಗಿದ್ದರೂ, ತೇಜಃ 
ಪುಂಜ ಮುಖಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ನಡುಹರೆಯದವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅತ್ತ ಇಣಿಕಿ ನೋಡುವಷ್ಟು ಅವಕಾಶ ಕೂಡ ಸಿಗದ್ದ 
ದಿಂದ, ಕಾಸೀಮನು ಖಾನನೊಡನೆ ನಿರುಪಾಯದಿಂದ ಹೊರಹೊರ 
ಬನು. ಅಂದಿನ ದರ್ಬಾರು ದರ್ಯಾ-ಇ-ದೌಲತ್ಮಬಾಗಡೊಳೆಗೆ 
ಇದ್ದ ಕಾರಣ ಅವರೀರ್ವರೂ ಅತ್ತ ಕಡೆಗೇ ನಡೆದರು. 

ಅಲ್ಲಿಯ ಅಮ ದಿವಾಣವೆಂಬ ದರಬಾರ ಗೃಹವನ್ನು ಹೈದರ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಟ್ಟಸಿದ್ದನು. ಶಿಲ್ಪಿಗೆರ ಕಸಬುಗಳ ನಿದರ್ಶನವು ಹಿಡೆದು 
ಕಾಣಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಅವನು ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ತಯಾ 
ರಿಸಿದ್ದ ನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನು 
ಷ್ಯನೊೂ ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ದರ್ಯಾ- ಇ-ದೌಲತ್‌ ಅಂದರೆ ""ಸಂಪತ್ತಿನ 
ಸಾಗರ'' ಎಂದಿಟ್ಯ ಹೆಸರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಪ್ಪುತ್ತದೆಂದು ಹಿಡಂಬಡು 
ವನು. ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ನಿಂತು ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿ 


೧೨೨ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ದರೂ, ಅದರ ನಿಜವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯು ವಾಚಕರ ಮನೆಸ್ಥಿನೆ ಮೇಲೆ 
ಬಿಂಬಿಸಲಾರದು! ಅದೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ ಸ್ಕಳ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ 

ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ ಹಿಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಭವ್ಯವಾದ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಚಿತ್ರಗಳು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಂಗ್ರೆಜರು ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾಗೆ, ಮಂಸ 
ಲ್ಯ್ಯಾನೆರು ಅವರನ್ನು ಹೇಗೆ ನೀಡಿಸುವರೆಂಬದು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವಂತೆ 
ಹಿಂದು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿತ್ತು. ಇಂಥವೇ ವಿಧ-ವಿಧದ ಚಿತ್ರಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದವು. ಅವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ 
ನೆಗೆಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷ ಖೇದವೂ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ, 
ಟೀಪುವಿನ ಅನನ್ವಿತ ಕೃತ್ಯಗಳು, ಅಲ್ಪಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಈ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ ಮೈಯುಂಡಂತಾಗಿದ್ದವು. 

ದರಬಾರದ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಭಾಲ 
ದಾರ- ಚೋಸದಾರರು ಲಲ್‌ ಕಾರ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ಎದುರಿಗೆ 
ಎತ್ತರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭವ್ಯವಾದ ಟೀಪೂ 
ಸುಲ್ಮಾನನ ಮೂರ್ತಿಯು ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೇ ಕಾಣಿಸಹತ್ತಿತು; 
ಹಾಗು ಈ ಮೊದಲನೇ ದಿವಸ ಆಕಳನ್ನು ಕೊಂದು, ಹಾರುವನನ್ನು 
ವಿಟಿಂಬನೆಗೊಳಿಸಿದವನು ಇವನೇ ಎಂಬದು ಕಾಸೀಮನೆ ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತು. ಸುಲ್ಮಾನನು ಈಗೆ ಸಾದಾ ಪೋಸಾಕನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಅವನು ತೀರ ಸಾದಾ ಪೋಷಾಕು ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಬರೇ ಪೋಷಾ 
ಕಿನ ಮೇಲಿಂದ ಇವನೇ ಟೀಪೂಸುಲ್ಲಾ ನಸೆಂಬದು ಹೊಸ ಜನೆರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹಾಸನದ ಎಡಬಲಕ್ಕೆ ಎರಡು ಶುಲ್ಕ 
ಮೈಬಣ್ಣದ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಹುಡುಗೆರು ನಿಂತಿದ್ದು, ಅವರು ಟೀಪುವಿನ 
ಮೇಲೆ ಬಿಳೇ ಚಾಮರಗೆಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು ಈ ಹುಡುಗರನ್ನು 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀವತ. ೧೨೩ 


ತೀರ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥಯಲ್ಲಿಯೇ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಹಡಿತಂದು, ಅವರಿಗೆ 
ಮುಸಲ್ಮ್ಯ್ಮಾನೀ ಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದ್ದರು. 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಕೆಳಬದಿಗೆ.ಖೀಪೂಸುಲ್ಮಾನನ ಎದುರಿಗೆ. ಅರ್ಧವರ್ತು 
ಲಾಕಾರದ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ದಿನಾಣರು, ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಗೆಳು 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ಕಾಸೀಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ್ಗೆ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದಂತೆ ದರ್ಬಾ 
ರದೊಳಗಿನ ಜನರ ಭೆ:ಟ-ಪ್ರತಿಭೇಟಗಳು ನಡೆದಿದ್ದವು. ಕೆಲವರು 
ಬಂಗಾರದ ತರತರದ ಹಿಡವೆಗೆಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ನಾನಾ. ಬಗೆಯ 
ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಕೆಲವು ಅಪೂರ್ವ ಪದಾರ್ಥಗೆಳನ್ನೂ 
ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ನಜರಾಣೆಯೆಂದು ಹಿನ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಾಗೆಲೆ 
ಅಂದು ಬಂದ ನಜರಾಣೆಯ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ರಾಶಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತ 
ಟ್ವಗೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕಾಸೀಮನೆ ನಜರಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಆ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಏನು ಸಂಭಾಷಣ ನಡೆದಿರುವದೆಂಬದು 
ಮಾತ್ರ ಆತನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಲದಾರ- 
ಚೋಪದಾರರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹದರುನ "ಖಾಮೋಷ-ಖಾನೋಷ'ಎಂಬ 
ಕಠೋರ ದನಿಯೇ ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಇಷ್ಟು ಒದರಿ 
ಸಭಿಕರನ್ನು ಸ್ಮಬ್ಧಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆ ಸಬೆಯೊಳ 
ಗಿನ ಗೆಲಭೆಯು ಕೊಂಚವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಅಬ್ದುಲ್‌ 
ರಹಿಮಾನೆಖಾನೆನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಕಾಸೀಮನೊಡನೆ ಸುಲ್ತಾನನ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಹೀಪುವು ಆತನನ್ನು 
ನೋಡಿ: ಬನ್ನಿರಿ, ಖಾನಸಾಹೇಬರೇ, ಇತ್ತ ಬನ್ನಿರಿ; ನೀವು 
ಬೇಗೆನೆ ಮರಳಿ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನೀವು ಇಷ್ಟು ಸೊರಗಿರುವುದೀಕೆ? ನಿನ್ನು ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾಸ್ಥ ತನಿದೆಯಸ್ಟ್ವೇ? ಹಿಹ್ಹೊ! ಅಲ್ಲಾನ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಬಹು 


೧೨೪ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದನನೆ. 


ವಿಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿನೆ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಮಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯವು 
ಇಂದು ನಿಜವಾಗಿ ತೋರಿತು. "ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಮ 
ಗೊಬ್ಬ ನಮ್ಮ ಹಳೇ ಸೇವಕನು ಬೆಟ್ಚಿಯಾಗುವವನಿದ್ದನು; ಹಾಗು 
ಆತನೊಡನೆ ಹೊಸಬನಾದ ಹಬ್ಬ ಸೇವಕನೂ ಬರುವವನಿದ್ದನು. 
ಆ ಹೊಸಬನು ಅಂತಿಂಥವನಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇ ಶೂರನೂ ಸುಂದರನೂ 
ಆಗಿದ್ದು, ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಜಾಣನೊ ಆಗಿರುವನು” 

ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು, ಸುಲ್ತಾನನು ಗುಡುಗುಡಿಯನ್ನು ಸೇ- 
ದುತ್ತ ಎಲ್ಲರ.ಕಡೆಗೊ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಹಿಂಬೇ ದನಿಯಿಂದ:. -ವಾಹವ್ವ್ಯಾ! ವಾಹವ್ಯಾ! ನಮ್ಮ ಸುಲ್ಮಾನ 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಸ್ವಪ್ನನೆಂದಾದರೂ ಸುಳ್ಳಾದೀತೇ? ಯಾವ 
ನೊಬ್ಬ ಹಳೇ ಸೇವಕನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವನೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯು ನಮ್ಮ 
ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಆಗಮನದಿಂದ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸುಲ್ತಾ 
ನರು ದೀರ್ಫಾೂಯುಗೆಳಾಗಲಿ! ಎಂದು ಹೊಗಳಿದರು. 

ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮ ನಿರುವದು ಸರಿಯಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅಬ್ದುಲ್‌ 
ರಹಿಮಾನೆಖಾನನು:-- ""ಸರಕಾರ, ಈ ಸೇವಕನು ಅಸ್ಟೊಂದು 
ಸ್ಮುತಿಗೆ ಅರ್ಹನಾಗಿರುನದಿಲ್ಲ. ಸುಲ್ತಾನ ಸಾಹೇಬರ ಸ್ವಪ್ಮದಂತೆ 
ನಾನು ಈ ಹೊಸ ಸೇವಕನನ್ನು ಸುಲ್ಮಾನಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಈತನು ಶೂರನೊ ಧೀರನೊ ಇರುವನೆಲ್ಲದೆ, ಒಳ್ಳೆ ಜಾಣನೊ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಸರಕಾರದ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಇಮಾ 
ನಿಯಿಂಂದ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ. ಈತನ ಸಾಹಸದ 
ಅನುಭವವನ್ನು ನಾನು ಮನೆಗೆಂಡಿರುತ್ತೇನೆ;'' ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು 
ಅನನು ಕಾಸೀಮನೆ ಕೈ ಹಡಿದು, ಆತನನ್ನು ಸುಲ್ತಾನನ ಎದುರಿಗೆ 
ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಕಾಸೀಮನು ಟೀಪೂ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಮೂರು- 
ಮೂರು ಸಾರೆ ಕುರ್ನೀಸಾತು ಮಾಡಿ, ಕೈ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು, 





ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೧೨೫ 


ಅಚಾರ. PSS 


“ವಾಹವ್ಯೂ! ಈತನು ಒಗಕು ಸಿಂಜರನಾಗಿರತ್ಕಾನೆ. ಈತನೆ 
ಮುಖಲಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ಈತನೊಳ್ಳಿ ಸತ್ಯನಿಷ್ಕನಾಗಿರ. ವದಾಗಿ ತೋ. 
ರುತ್ತದೆ. ಈತನ ವಿಕಾಲ ಭಾಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಈತನು 
ದ್ವೈನಶಾಲಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ.'' ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಸ.ಲ್ಮಾನನ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆತನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜನೆರು: ಉಲ್‌, ಅಹ 
ಮ್ಮದಲಿಲ್ಲಾ! ಮನುಷ್ಯನ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಸುಲ್ತಾನಸಾಹೇ 
ಬರೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಇವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗಳ ಜ್ಞನೆವೂ ಆಗೆ 
ತ್ಮಡೆ; ಎಂದಂದರು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾನನು ಮತ್ತೆ ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ:... ನಮ 
ಗೊಬ್ಬರಿಗೇ ತಿಳಿ ಯುವಂಥ ಕೆಲವು ಚಿಕ್ನಗಳು ಈತನ ವ.ಸ್ತಕದ 
ಮೇಲಿರುತ್ತವೆ. ಇಂದಿನ ಒಳ್ಳೇ ಗ್ರಹಗಳ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಈತನು 
ನಮ್ಮ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ ಬಂದುದರಿಂದಲೂ, ಇವನು ಸಯ್ಯದ ಮನೆತನ 
ದವನಾದುದರಿಂದಲೂ ಇವನಿಂದ ನೆಮಗೆ ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ವದು. ಏನೋ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಕಾಸೀಮನೆಲ್ಲವೆ? ಕಾಸೀಮಾ, 
ನೀನು ನಮ್ಮ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಮಾಡುವೆಯಾ? ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮೊ 
ಡನೆ ನೀನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೂಡ ಪಣ ಕಬ್ಬಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ನಿರುವೆಯಾ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಗೆಂಭೀರತೆಯಿ.ಂದ;. ಹಜರತ್‌, ತಮ್ಮ 
ಈ ಸೇವಕನು ಜೀವ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ತಾವು ಈ ಸೇವಕನ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ 
ಚಾಕರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

“"ಸರಿ-ಸರಿ. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ 
ಪ್ರಸಂಗೆ ಬರಬಹ.ದಾಗಿದೆ.'' ಎಂದಂದು, ಸುಲ್ತಾನನು ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮುನಸಿಗೆ:__ಎಲೆ, ಹೀಗೆ ಹುಕುಮು ಬರೆ, ಈತ 
ನಿಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಹೊನ್ನಿನೆ ಸಂಬಳ; ಹಾಗು ಹಿಂದು 





೧೨೬ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 





ಕುದುರೆಯ ಖರ್ಚು ಕೊಡಬೇಕು. ಯಾಕೋ ಕಾಸೀಮಾ, ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯಿರುವದಷ್ಟೇ? 

“ಜೀ ಹಜರತ್‌, ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಔದಾರ್ಯದ ಮೂಲಕ 
ನನಗೊಂದು ಕುದುರೆಯು ಸಿಕ್ಕಿರುತ್ತದೆ.” 

"ಒಳ್ಳೇದು; ಕಾಸೀಮಾ, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಇರಬೇಕು ಇದೇ ನಿನ್ನೆ ಕೆಲಸವು, ತಿಳಿಯಿತೇ. ಇತರ ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಖಾನಸಾಹೇಬರು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವರು. ಇನ್ನು ನೀನು 
ಹೋಗೆ'' ಎಂದಂದು, ಸುಲ್ತಾನನು ಮತ್ತೆ ಗುಡುಗುಡಿಯ ಕೊಳಿನೆ 
ಯ.ನ್ನ ತಕ್ಕೊಂಡು ಗುಡುಗೆಡು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಸೇದಕತ್ತಿದನು. 

ಆಗೆ ಒಬ್ಬ ಮುನಸಿಯು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಮುಜುರೆ ಮಾಡಿ:-- 
ಸರಕಾರ! ಖಾನಸಾಹೇಬರು ಬೆಂಗೆಳೂರಿಂದ ಕೆಲವು ಇಂಗ್ಲಿಷ- 

ಕಾಫ:-ಕೈದಿಗೆಳನ್ನ ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ನಿಚಾಣೆ............ 

ಸುಲ್ಲಾನೆನೆ- ಅಲ್‌ ಒತ್‌, ಅಲ್‌ ಬತ್‌! ಹೌದು, ನಾವು 

ಅದನ್ನು ಮತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆವು, ಎಲೇ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಖಾಮೋಷ 
ಮಾಡಿರಿ; ಹಾಗು ಆ ಸೈದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆ ತನ್ನಿರಿ. 

ಹೀಗೆ ಟ೯ಪುವಿನೆ ಆಜ್ಞೆಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಸಭೆಯೊಳಗಿನ ಗೆದ್ದ 
ಅವೆಲ್ಲ ಹಿಮ್ಮೆ ಲೆ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ ತೀರ 
ತೂನೆಯ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊ 
ಳಗೆ ಗುಜುಗುಜು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೋ, ಜೋಪದಾರರ ಲಲಕಾರ 
ದಿಂದ ಅವರೂ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಬಳಿಕ ಸುಲ್ತಾನನು ಖಾನನೆನ್ನು 
ಕುರಿತು:-- ಬೆಂಗಳೂರ ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಆ ಕೈದಿಗೆಳ ಬಗ್ಗೆ ಪತ್ರವ 
ನ್ನೇನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟ ರುವನೊ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಖಾನನು 
ಕೂಡಲೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು: ಹಜರತ್‌, ಆ ಲಖೋಹಿಯು ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊಸ ಸೇನಕನೆನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೨೭ 


ಸುವ ಗೆಡಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆತು ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಆ 
ಬಗ್ಗೆ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಎಂದಂದು ತನ್ನೆ ಬಕ್ಕಣದೊಳಗಿನ ಬೆಂಗಳೂರ 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರನ ಪತ್ರವನ್ನು ಸುಲ್ಮಾನನ ಪಾದದಡಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. 
ಸುಲ್ತಾನನು ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ಕೈಮುಟ್ಟ ಹಿಡೆದು-ಓದಿ, ತನ್ನ 
ಮುಖ್ಯ ಮುನಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: -ವಾ! ಇದಂಲ್ಲಂತೂ ಕಿಲ್ಲೇ 
ದಾರನು ಒಬ್ಬ ಕಾಫರನನ್ನ ಬಹಳ ಹೊಗಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕ್ಯಾಂಪ್ಟ 
ನ್‌ನು ಬಹು ಜಾಣನೂ, ಚತುರನೂ, ಶೂಂನೊ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆಂದೂ, 
ಯುದ್ಧದೊಳಗೆ ಅವನೊಳ್ಳ ಧೋರಣಿ ಪುರುಷನಾಗಿರುವನೆಂದೂ 
ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಣ್ಣಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ಯುಕ್ತಿಯು 
ಆತನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆಯಂತೆ. ಇಂಥ ಹೆ:ಚು-ಪೇಚ.ಗಳ 
ಜ್ಲಾನವು ನಮಗೆ ಇಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲವೇನು? ಅಲ್ಲಾನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ 
ಹಂಾಮಖೋರ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗಿಂತಲೂ ನಮಗೆ ಆ ಸಂಗೆತಿಗೆಳು ಎಷ್ಟೋ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿವೆ; ಆದರೆ........... 

ಸುಲ್ಮಾನನು ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಮಾತಾಡತಕ್ಕವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ದರ್ಬಾರದೊಳಗಿನ ಲಾಂಗೊಲಚಾಲನ ವೃತ್ತಿಯ ಹಲ-ಕೆಲವಗು:- 
ವಾಹವ್ವಾ-ವಾಹವ್ವಾ! ಅದನ್ನೇನು ಕೇಳುವದಿದೆ? ನಮ್ಮ ಸುಲ್ಮಾನೆ 
ಸಾಹೇಬರ ಜ್ಞಾನೆವು ಅಗಾಧವಾದದ್ದು! ಅವರನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟು 
ವವರು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ! ಎಂದು ಕೂಗಿದರು- 
ಆಗೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಪುನೆಃ:-ಇನ್ಮಾಲ್ಲೂ! ಇಂದಿನೆ ದಿನವು ಸುದಿನೆ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆ ಕಾಫರರನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಚಾಕರಿ ಮಾಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು 
ಹಿಪ್ಪುವದಾದರೆ ಅವರಿಗೆ ಜೀವದಾನೆ ಕೊಡುವೆವು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವರ ಆಯುಸಣ್ಣತ್ರವು ಹರಿಯಿತೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು! ಅವರನ್ನು 
ಆ ಸೈತಾನೀರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಕೊಡುನೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಜಾತಿಯ 





೧೨೮ ತ್ರೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನ. 





ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಪ್ರೇತರೂಪದಿಂದ ಇವರ ದಾರೀ ಕಾಯುತ್ತಿ 
ರುವರು ಆ ನಂದೀದುರ್ಗದ ಶಿಖರದ ತುದಿಯಿಂದ ಇವರನ್ನು 
ದೂಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸುವ ಹುಕುಮುಖು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಅಂದರೇ ಈ 
ಕಾಫರರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಂದೀತು! 

ವಾಹವ್ಯಾ! ವಾಹವ್ವಾ! ಸರಕಾರದ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಯಾರು 
ಅಲ್ಲೆಂದಾರು? ಅವರಿಗೆ ಜೀವದಾನ ಕೊಡುವದು ನ್ಯಾಯವಾದ 
ದ್ಲಲ್ಲ ಯಾಕಂದರೆ, ಅವರ ಜಾತಿಯ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಾನೆ ಶಾಸವೇ 
ಇರುತ್ತದೆ: ಆದರೂ ನಮ್ಮ ಸುಲ್ಮಾನೆ ಸಾಹೇಬರ ಕ್ಷಮಾಶೀಲ 
ಗುಣವು ದೊಡ್ಮದಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಎಂದು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯ ಕಲವರು 
ನುಡಿದರು. ಆ ಲಾಂಗೊಚಾಲನೆವೃತ್ತಿಯ ದರ್ಬಾರೀ ಜನರಿಗೆ 
ಸುಲ್ಮಾನನ ಮಾತಿಗೆ ತಲೆ ಹಾಕುವ ಕೆಲಸದ ವಿನಃ ಬೇರೆ ಕೆಲಸವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆ ದರ್ಬಾರದೊಳಗೆ ಭಾಷಣ ಪ್ರತಿಭಾಷಣಗಳು 
ನಡೆದಿರಲು, ಹಿಳಗೆ ಬರುತ್ತಿ ಏವ ಕೈದಿಗಳ ಕಾಲ ಸಪ್ರಳವೂ, ಅವ 
ರೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಸಾಯಿಗೆಳ ಪರಸ್ಪರರ ಮಾತುಗೆಳೂ ಕೇಳ 
ಹಕ್ಕಿದವು; ಹಾಗು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕೈದಿಗಳು ದರ್ಬಾರದ ದಿವಾಣ 
ಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಸಹ ಬಂದರು. ಕೂಡಲೆ: ಇವರ ಹಸೀ 
ಸರ(ಮುಖ್ಯಸ್ಥ)ನೆನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮುಂದೆ ಕರೆತನ್ನಿರಿ ಉಳಿದವರನ್ನು 
ಹೊರಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿರಿ, ಎಂದು ಸುಲ್ಮಾನನು ಹುಕುವಖ ಮಾಡಿದೊಡನೆ, 
ಉಳಿದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ಸರಿಸಿ, ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಮುಂಡೆ 
ಹೋಗಲು ಸಿಪಾಯಿಗೆಳು ಹೇಳಿದರು. ಅಗೆ ಓರ್ನ ತರುಣ ಇಂಗ್ರೆ 
ಜನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆಳನ್ನಿಕ್ಕುತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. 
ಆತನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಹತ್ತರ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಚೋಪ 
ದಾರನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ತನ್ನ ಗೂಗ್ಗೆರ ದನಿಯಿಂದ: ಎಲೇ 


17] ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೨೯ 


ಕಾಫರ, ಸರಕಾರದ ಚರಣದ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡ ಬೀಳು, ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ 
ಪಿಸಿದನು. ಆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮಾನೀಸ್ವಭಾವದ ಕೈದಿಯ; 
ನಾನು ನನ್ನ ದೇಶದ ಅರಸನಿಗೆ ಯಾವ ಸ ಸ್ರಕಾರ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡು 
ವೆನೋ ಅದರಂತೆಯೇ ನಮಿಸುನೆನು, Re ಆ ದರ್ಬಾರಡೊಳೆಗಿನೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೇಳಬರುವ ಹಾಗೆ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದನ.; 
ಹಾಗೆ ತನ್ನೆ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರ ಪಕಾರ ಮುಜುರೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆತನು ತಸ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಮಾತ್ರ. ಆತನ ಹಿಂದು ಕಾಲು ಸಿಂಹಾಸ 
ನೆದ ಬದಿಗೆ ಹಾಸಿದ್ದ ಜಾಜನಿನೆ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಚೋಪದಾರನು ಸಂತಾಪಾತಿರೇಕದಿಂದ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯ ಕೆನ್ನೆ 
ಯ ಮೇಲೊಮ್ಮೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಗಿದು: ಎಲೈ ಕಾಫರ........ ಮಗೆನೇ, 
ಖಬರದಾರ, ಈ ಜಾಜಮಿನೆ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ರಿಯೆಂದರೆ. ಈಗೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಸರಕಾರದ ಎದುರಿಗೆ ನಿನ್ನೆ 
ಜೂ ತಿಕ್ಕು; ಆ. ಸುಲ್ಲಾನೆ ಸಾಹೇಬರ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೋ, ಸ ಅಪ್ರಣೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಚೊಪದಾರನು ಹೊಡೆದ ಕೂಡಲೆ ಆ ಕೈದಿಯು ಅತನನ್ನು 
ಕೆಕ್ಕರಗೆಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ತಿರುಗಿ ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತನ್ನೆ 
ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದ್ದನು ಸಹ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಲ್ತಾನನು ಅತ 
ನನ್ನು ತಡೆದು: _. ಫಿರಂಗೀ, ಅವನನ್ನು ಕೊಡೆಯಬೇಡ. ಎಲೈ, 
ಯಾರಿದ್ದ€ರತ್ತ್ವ ಕಡೆಗೆ? ಈ ಬದಮಾಷ್‌ ಜೋಪದಾರನನ್ನು ಒದ್ದು 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿರಿ; ಹಾಗು ಈತನಿಗೆ ಹತ್ತು ಫಟಕೆಯ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಿರಿ, 
ಎಂದು ಹುಕುಮು ಮಾಡಿದನು. ಸುಲ್ತಾನನ ಬಾಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹುಕುಮು ಹೊರಡುವದೊಂದೇ ತಡ; ನಾಲ್ಕೈದು ಜನ ಪ್ಯಾದೆಗಳು 
ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಆ ಬೋಪದಾರನನ್ನು ದರದರನೆ ಎಳೆಯುತ್ತ ಆ 
ದರ್ಬಾರಗೃಹದಿಂದ ಹೊ:ಗೊಯ್ಬು ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ 


೧೩೦ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಸುಲ್ಲಾನನು ಆ ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರ ಹೇಳಿದನು. ""ಈತ 
ನನ್ನು ತೀರ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ ಬರಗೊಡಬಾರದು ಸರಕಾರ!” ಎಂದು 
ಸಭಿಕರೆಸ್ಟೋ ಜನರು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದರು; ಆದರೆ ಟೀಪೂ 
ಸುಲ್ತಾನನು ಅವರ ಸೂಚನೆಗೆ ಲಶ್ಷ್ಯಗೊಡದೆ:-ಎನ್ಟೊ ಹತ್ಯಾರ 
ಬಂದ ಫಿರಂಗಿಗೆಳೆ ಪ್ರಾಣಗೆಳನ್ನು ಹೀರಿದ ನಾನು, ಈ ಬಿನ್‌ಹತ್ಯಾರಿ 
ಯಾದ ಒಬೆಬ್ಯಂಟಿಗೆನಿಗೆ ಹೆದರಲೆ ಇ? ಫಿರಂಗೀ, ಬಾರೋ.-ಬಾ, 
ಇತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಾ ಆಂದರೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುವದು ಕಾಫರ, ನೀನು ಅಂಜಬೇಡ. ನಿನೆಗೆ ಯಾರಿಂ 
ದಲೂ ಎಳ್ಳೆಷ್ಟೂ ತೊಂದರೆಯುಂಬಾಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದಂದನು. 

ಆ ಕೈದಿಯು ತುಸ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ಅದರದಿಂದಲೂ, ಆಢ್ಯ 
ತೆಯಿಂದಲೂ ಸಲಾಮು ಮಾಡಿ:-- ಸುಲ್ತಾನೆ ಸಾಹೇಬ, ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಆಂಜುವದಿಲ್ಲ. ಹೆದರಿಕೆಯುಂಬಾಗುವಂಥ 
ಅದಾನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯವು ನಿಮ್ಮಿಂದ ನನಗಾಗುವಂತಿದೆ? 

"' ನನ್ನಿಂದಲ್ಲವೆ? ಒಂದೇ ಹಿಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ತಕ್ಕೊಂಡೇನು? ಇದಕ್ಕೂ ವ.ಹತ್ತದ ಮತ್ತಾವ ನನ್ನ ದುಷ್ಟ 
ಕೆಲಸವನ್ನ ನೀನು ನೋಡಬಯಸುತ್ತೀ'' ಎಂದು ಸುಲಾನನು ಥಟ್ಟನೆ 
ನುಡಿದನು. ಫಿರಂಗಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ದರ್ಬಾರಿಗಳೆಲ್ಲ ಆತ 
ನನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬೈಯುತ್ತ ಕೂೂರದೃಷ್ಟಿಯಿ.೦ದ ನೋ- 
ಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಆ ಧೀರ ಮತ್ತು ಶೂರ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯು 
ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಆ ಲಾಂಗೊಲಚಾಲನವೃತ್ತಿಯ ಸಭಿಕರ ಕಡೆಗೆ 
ಒಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿಸಿದನು ಮಾತ್ರ. ಆತನ ಆ ಬಿರೋಟದಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿಯ 
ಬಹು ಜನರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡರು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖಗೆಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿದ ನೆಂತರ ಆ ಕೈದಿಯು ಗೆಂಭೀರ ವಾಣಿಯಿಂದ: ಈ 
ಮೊದಲು ಸುಲ್ತಾನ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಾನು 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೩೧ 


ಉದ್ಧಟತನದಿಂದ ನುಡಿದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನ 
ಇಮಾನಪೂರ೯ಕವಾಗಿ ನುಡಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ಎಲೆ ಹೇಡಿಗಳಾದ 
ದರ್ಬಾರಿಗಳೇ, ನನ್ನಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠಯನ್ನು ಕಲಿತು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರಲು, ನೀವು ನನಗೆ 
ಕಂಡ ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವಿರಿ; ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ಬೈ”ುವಿರಿ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ನಾಚಿಕೆಯುಂಟಾ 
ಗುವದಿಲ್ಲವೆ? ಧಿಃಕಾರವಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮಿ ಹೇಡಿ ಬಾಳುವಿಕೆಗೆ! ಎಂದು 
ಆಂದನು, 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ನುಡಿಯುವಾಗೆ ಆ ಕೈದಿಯ ಮುಖಮುದ್ರೆಯು 
ಒಳ್ಳೇ ಉಗ್ರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಹಾವಭಾವಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ನುಡಿದ ಆ ನೆ.ಡಿಗೆ ದರ್ಬಾರಿಗೆಳಾಗೂ ಉತ್ಕರವನ್ನೀಯಲ್ಲಿ. 
ಸುಲ್ಮಾನನು ಏನು ಅನ್ನುವನೊ€ ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಆತನು ತನ್ನ 
ಮೋರೆಯನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸಿ, ದಿಟ್ಟಿತನದಿಂದ 
ಸುಲ್ತಾನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಆಗ ಸುಲ್ಲಾನನು ತ್ವೇಷ 
ದಿಂದ: ಚೂಪ್‌! ಎಲೈ ಫಿರಂಗಿ, ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ಈ ಉದ್ಧಟ ನ:ಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇವೆ; ಸ್ನೇಹಭಾವದಿಂದ ನಿನ್ಮೊಡನೆ ನಡಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾಲ್ಕು ಹಿತಎಚನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾವು ನಿನ್ನೆನ್ನೆ ಇಲ್ಲಿ ಕರೆಸಿರುತ್ತೀವೆ; 49 
ಯಿತೇ? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ, ಒಬ್ಬ ಶ್ವಾನ ಸ್ವಭಾವದ 
ಮುನೆಸಿಯ ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ: ಎಲ್ಲೆ ಕಾಫರ, ನೋಡು, 
ಸುಲ್ತಾವೆಸಾಹೇಬರು ಎಷ್ಟು ದಯಾಲುಗೆಳಿರುವರೆಂಬದನ್ನು? ಅವರ 
ಭಾಷಣವು ನಿನೆಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೋ ಅಥವಾ ಯಾವನೊಬ್ಬ ದುಭಇ 
ಸಿಯು ನಿನ್ನೆ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬೇಕೋ? ತಿಳಿಸು, ಎಂದನು. 


೧೩೨ ತೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಚೂಪ್‌ ರಹೊ! ಅತನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮಾತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತವೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಆತನು ಕೇಳುವನು; ನಿನೆಗೇತಕ್ಕೆ ಬೇಕು 
ಆ ಪಂಚಾಯತಿಯು? ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ್ರು, ಎಂದು ಸುಲ್ಮಾನನು 
ಆ ಮುನಸಿಯನ್ನು ಸುಮ್ಮ ನಿರಿಸಿ, ಆ ಕೈದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು: ಎಲ್ಫೆ 
ಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್‌ಸಾಹೇಬ, ಇತ್ತ ಕೇಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಾದಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಸೆಕಿಯಾಳಾಗಿ 
ದ್ದರೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಕರೆತಂದು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾವೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವದೇಶಕ್ಕೆಂದರೆ, ನನ್ನು ಕಿಲ್ಲೇದಾ 
ರನು ತಿಳಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ತುರಂಗೆದಲ್ಲಿ ತೀರ ಬೇಸತ್ತಿರುವದರಿಂದ 
ನಿನು ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬಹುದೆಂದು.  ಕಾಂಪ್ವನ್‌ಸಾಹೇಬ, 
ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ನಮ್ಮ ಚಾಕರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂ 
ಡರೆ, ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛಯ ಪ್ರಕಾರ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೈವೆ. 
ನಿನಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಮಹತ್ವದ 
ಹಾಗು ಅಧಿಕಾರದ ನೌಕರಿಯ ಮೇಲೆ ನೇನಿಸುತ್ತೀವೆ; ಮತ್ತು... 

“ಸಾಕು-ಸಾಕು! ಸುಮ್ಮ ನಿರ್ರಿ'' ಎಂದು ಆ ಕೈದಿಯು ಗಟ್ಟ 
ದನಿಯಿಂದ ತಿರಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕ ಹಿದರಲು, ಟ:ಪೂಸ.ಲ್ಲಾನನೆಂಥ 
ದಿಟ್ಟ ಮೈಸೂರ ಹುಲಿಯು ಕೂಡ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅಂಜಿ, ಆತನನ್ನು 
ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಆತನಿಗೆ ಆ ಥಿರಂಗಿಯ ವಿಲ 
ಕ್ಷಣ ದಿಟ್ಟತನದ ಬಗ್ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಯಿತ.. ಟೇೀಪೂಸುಲ್ತಾ. 
ನನು ಹೀಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನೇತ್ರದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಆ ತರುಣ ಇಂಗ್ಲಿಷನು ಟೀಫುವನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ: -ಸುಲ್ಮಾನಸಾಹೆ(ಬ, 
ನಾವೂ ನೀವೂ ಸಮನಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತಿಸ್ಸಿಕಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಮಾತ್ರ 
ನೀವು ಆಡಿದ ಕರಾರಿನಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಜಾಕರಿಗೆ ಕರೆಸಿದ್ದ ರೆ ಅದು 


ನಿಮಗೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು; ಆದರೆ ನಾನು ಈಗೆ ಕೀವಲ ನಿಮ್ಮ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀವ. ೧೩೩ 


SS 


pS ೯... ಅತಾ ಸ್ನ. ಆಆಹ್‌... — 


ಹಸ್ತ ಗೆತನಾಗಿರ-ವಾಗ, ನೀವು ಎಂದೂ ನಡಿಸದಂಥ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ನನ್ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿ, ನನ್ನ ಚೇಷ್ಟೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, 

ಆ ಕೈದಿಯ ಈ ಕಡೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನ ಬಗ್ಗೆ 
ತುಸ ಆಶೆಯುಂಟಬಾದುದರಿಂದಲೋ ಏನೋ, ಸುಲ್ತಾನನು ಒಳ್ಳೇ 
ಆತುರತೆಯಿಂದ:--ನರಮ ದರಾಳ. ವಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹಾಗು ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪಕನಾದ ಮಹವ್ಮದ ಪ್ಲೆ ೦ಬರ ಇವರೀರ್ವರ ಪಾದ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ: ಈ ಮೊದಲು 
ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನೆ ಎಲ್ಲ ಎಚನಗಳನ್ನೂ ನ.ನ. ತಪ್ಪದಿ ಪಾಲ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇಳು ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಚ ಕರಿ ಎರಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದ ನಿರವೆಯಸ್ವ? ಸಮ್ಮ ತಿಯನ್ನಿ ತ್ತ ಕೂಡಲೆ ನಿನ” ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು ಪದವಿಗಳು, ಅಧಿಕಾರ, ಸಂಪತ್ತು, ಹೆಂಗೆಸರು ಟೂ 

ಸುಲ್ಮಾನನು ಮುಂದೆ ನುಡಿಯಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದು ಕೂಡ ಆ ಕೈದಿಗೆ ದುಸ್ತರವಾಯಿತು ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಒಮ್ಮೆಲೆ: ಟೀಪೂಸಾಹೇಬ, ಈಗೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಸೇರಿ 
ರುವೆನು, ಅಂದಬಳಿಕ ನೀವೇನೆಂದರೂ ನಾನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ 
ಳ್ಳೆಲೇ ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಮನುಷ್ಯ 
ತ ವಿದ್ದ ಕೆ. ಶಿಪಾಯಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾವುದೆಂಬದು 
ಮಃ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ-ನೀವು ಇಂಥ ಹೀನನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿದು, ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನೀವು ಸಿಟ್ಕಾಗೆಬೇಡಿರಿ. ನಾನನ್ನು 
ವದನ್ನು ಕಾಂತಮನಸ್ಕರಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನ್ನೆ ಸರಮ ಗೆಳೆಯ 
ನಾದ ಮ್ಯಾಂಥ್ಯೂಸನಿಗೆ ನೀವು ವಿಷ ಕೂಟ್ಟು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದಿರಿ. ನನ್ನೀ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆರಗಾದವರಂತೆ ನೀವು ನಟಸಬೇಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೆ: ಆತನು ಹಾಗೆ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ರುವನೆಂಬದು ನಮಗೆ 








ಗಿ೩೪ ಶೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ. 


ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಆ ಗೆಳೆಯನಿಗೂ ಈಗೆ ನನಗೆ ಕೇಳಿದಂ 
ತೆಯೇ ಕೇಳಿದ್ದಿ€; ""ನಮ್ಮ ಚಾಕರಿ ಮಾಡು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಯು'' 
ಎಂಬದನ್ನೇ ನೀವು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ. ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈಗೆ 
ನಾನೂ ""ಆ ನಿಮ್ಮ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಎಂದೂ ಮಾಡಲಾರೆನು. ಮರ 
ಣವೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನನ್ನ 
ದೇತಬಾಂಧವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಒಬ್ಬರಹಿಂದೊಬ್ಬರಂತೆ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದಿರೋ, 
ಹಾಗೆಯೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೊಳ್ಲಿಸಿರಿ ನನ್ನ ದೇಶಬಾ.ಧವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ನಿಮ್ಮ ಚಾಕರಿಯ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಹಿಳೆಗಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ದೆ:ಶದ 
ಕೀರ್ತಿಗಾಗಿ ಸತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾನೊ ಅಂಥ ಟ್‌. ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಸುಲ್ತಾನಸಾಹೇಬ, ನಿಮಗೆ ರಕ್ತ 
ಪಾತವನ್ನು ನೋಡುವ ಹವ್ಯಾಸವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆಯ. ಸ್ಟೇ? ನನಗೆ 
ಇನ್ನು ಬದುಕುವ ಅಶೆಯಿಲ್ಲ ಯಾನನೊ ನಿಮ್ಮ ಹಸ್ಮಕನಿಗೆ 
ನನ್ನ ರುಂಡವನ್ನು ದಿಂಡದಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಲು ಹೇಳಿರಿ. ಆಂದರೆ ಈ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ವೀರರು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಎಷ್ಟು ದಿಟ್ಟಿರಿರುತ್ತಾ 
ಕೆಂಬದು ನಿಮ್ಮಿ ಹೇಡಿ Hed ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಕ ಹೂಂ, 
ನಕ್ನನ್ನು RA ಹುಕುವ. ಮಾಡಿರಿ, ತಡವೇಕೆ? ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಕೊಂಚವೂ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ. 

ಆ ಕೈದಿಯ ಈ ಉಪಮರ್ಜಕಾರಕ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಆ ಸಭಿಕರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಆತನನ್ನು ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ: ಹೊಡೆಯಿರಿ-ಹೊಡೆಯಿರಿ, ಈ ಕಾಫರನ ಮುಸು 
ಡಿಗೆ............ ಕೊಲ್ಲಿರಿವನೆನ್ನು. ಬದ್‌ಮಾಸ್‌! ಹರಾಮಖೋರ!! 
ತುಂಡರಿಸಿರಿನನನ್ನು'' ಎಂದು ಕೂಗೆಹತ್ತಿದರು. ಕೆಲ-ಕೆಲವರಂತೂ 
ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ತಮ್ಮ ಅಂಗಿಯ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೆ(ಲಕ್ಕೇರಿ 
ಸುತ್ತ, ದವಡೆಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ, ಮೂಸೆಗೆಳನ್ನು ಹುರಿ ಮಾಡುತ್ತ, 





ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ್ಮ, ೧೩೫ 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮು ಓರೆಗೆಳಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದು, ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಜಾ ಹೋಗೆಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು ಸಹ. ಆಗೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಅವ 
ರನ್ನು ತಡೆದು: ""ಚೂಸ್‌-ಚೂಪ್‌'' ಎಂದು ಹಿದರಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೊ 
ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಹೇಳಿದನು; ಆದರೆ ಅಗಿನ ಆ ವಿಲಕ್ಷಣ ಗೊಂದಲ 
ಮಯ ಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಬ್ಬಗೆಳು ಯಾರ ಕಿವಿಗೊ ಬಿದ್ದಂತೆ ತೋರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ, ಆ ಜನರು ಆ ಫಿರಂಗಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇ 
ಕೆಂಬ ತವು ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಇನ್ನೊ ನೆಡಿಸಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಆಗೆ 
ಸುಲ್ತಾನನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂದ: 
ಸಭಿಕರೇ, ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ಡಿ ಗೊಂದಲ ಹಾಕಿ 
ದರಿ ನಿಮಗೆ ಅಲ್ಲಾನ ಆಣೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಆಹ ಈ ನಮ್ಮ 
ಕಟ್ಟಪ್ಪ ಪ ಣೆಗೆ ವೃತ್ಯಯವನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡಿದರೆ, ಅವನು ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
Fp, ದಿವಾಣನಿರಲಿ ನಾನು ಯಾರ ಉಜುರನ್ನು ಯಕ್ಕಿಂ 
ಚಿತ್ತೂ ಇಡದೆ, ಅವನನ್ನು ಹದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಶುವೆನು, ಎಂದು 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಸಭಿಕರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮೇಲಿನಂತೆ ನುಡಿದು, ಒಳಿಕ ಸುಲ್ತಾ 
ನನು ಆ ಕೈದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದನು. ಸುಲ್ತಾನನು ತನ್ನೆ ಬಗ್ಗೆ 
ಇನ್ನು ಏನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುವನೋ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅತನು ಒಳ್ಳೇ 
ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಟೀಪುವಿನ ಕಡೆಗೆ ಟಕಮಕ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು ಆಗೆ ಟೇಫುನಿನೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಗೆಳುದುರುತ್ತಿದ್ದು, 
ಮುಖವು ಕಕ್ಕಾನಿಕ್ಕಿಯಾಗಿತ್ತು "ಮೂರ್ಪಾ, ಮಹಾಮೂರ್ಪನು 
ನೀನು! ಎಲ್ಲೆ ಫಿರಂಗೀ, ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ನೀನು 
ಬಹು ದಿನೆಗೆಳಿಂದ ನೆವ ಸೆರೆ ಸುಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ, ನಿನ್ನೆ ಆಸ್ತ್ರೇಷ್ಯ 
ಜನೆರು ನೀನು ಸತ್ತಿ ೬ ೫ ತಿಳಿದಿರುವರು ಅವರು ಹಾಗೆ 
ತಿಳಕೊಂಡಿರುವದು ಒಂದು ಒಯಿಂದ ನಿನೆಗೆ ಪಥ್ಯಕರವಾಗಿಯೇ 





೧೩೬ ಶೀ ಶೇನಾಚ್ಸಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ, 





ಮತತ ಕ ಕಕ ಸತತ ಎಂ ಸಸ ತತಾ ಸಾ 


ಪರಿಣಮಿಸಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವದು. ನೀನು ಇನ್ನು ಪುನ 
ರ್ಜನ್ವವನ್ನು ತಾಳಿದಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೋ. ನಿನಗೆ ಇನ್ನು ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಚಾಕರಿ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಪದವಿಗಳು, ವಿಪುಲವಾದ ಸಂಪತ್ತು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಲಭಿಶುವವಲ್ಲದೆ, ಜಗೆತ್ತಿ ನಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಹಾಗು 
ಸತ್ಯವಾದ ಮುಸಲ್ಮಾನೀ ಧರ್ಮವು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವದು. 
ತಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನಂಥ ಸುದೆವಿಗಳು ವಿರಳರೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಕ್ಯಾಂ 
ಪ್ವನ್‌ಸಾಹೇಬ, ಇತ್ತ ನೋಡು, ಕೇವಲ ಸಹೋದರನೆಂತಿರುವ 
ವನೂ, ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಏತೈೈಸಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನೂ, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಗೆಯಿಟ್ಟಿ ವನೂ, ನಿನಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೆೊಡ್ಡ 
ಪದವಿ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಹಾತೊರೆಯು 
ತ್ರಿರುವವನೂ ಆದ ಈ ಟೀಪೂಸುಲ್ರಾನನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸು, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನೆನ್ನಾಗ ಮಾಡುವೆನು. 
ನನ್ನಷ್ಟೇ ನಿನೆಗೊ ನನ್ನೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ಹ್ಯಾಗೂ ಒಳ್ಳೆ ಬುದ್ಧಿವಂತನಿರುತ್ತೀ, ಅದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ರಾಜ್ಯದಾಢಳಿತದಲ್ಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಸಲಹೆಯಂತೆ ನಡೆ 
ಯುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಯುದ್ಧಶಾರ್ತದಲ್ಲಿ ನುರಿತವನಿರುವಂತೆ, ಅಲ್ಲಾನ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ನಾನೂ ಆ ಕಲೆಯನ್ನು ಚನ್ಮಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಿರುತ್ತೇನೆ ಯುದ್ಧ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನೀರ್ವರೂ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಣ. 
ತಮ್ಮಾ, ಕ್ಯಾಂಸ್ಟನ್‌ ಸಾಹೇಬ, ನೀನು ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಈ 
ಸುಗ್ರಾಸದ ಎಡೆಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದೊದೆಯಬೇಡ. ತಮ್ಮಾ, ನೀನೀಗೆ 
ನೆನೆಗೆ ಏನೊಂದ) ಉತ್ತರ ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಇನೂ 


ಷಿ 
ಮೂರು ದಿನೆಗೆಳ ವರಿಗೆ ಕಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಹೇಳುವ 


15] ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೧೩೭ 


ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ, ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಒಬ್ಬಿಗೆ 
ಯನೆ| ಕೊಡು ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನಿನ್ನೆ ಊಟ-ಉಪಸಚಾರಗಳ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿಡುವಂತೆ ಈ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರ ಸಮಾ 
ನನಾದ ಟೀಪುವು ಆಜ್ಞ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ'' ಎಂದು ಸುಲ್ಮಾನೆನು ಅ 
ಕೈದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಕೂಡಲೆ ಆ ಕೈದಿಯು:. -ಸುಲ್ಮಾನಸಾಹೇಟ, ನನೆಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಆ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಅವಧಿಯ ಅಸಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮೂರು 
ದಿನೆಗಳೇಕೆ, ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ನೆಂತರ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೇಳಿದರೂ, ನಾನು ನಿನೆಗೆ ಅಗಲೆ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಹೇಳತಕ್ಕ 
ವನು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಸವಿಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಸುನದಿಲ್ಲ, ಬಿರಿನುಡಿಗೆ 
ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಧನೆ-ದೌಲತ್ತು 
ಗೆಳ ಮೇಲೆ ನಾನು ಉಗುಳುತ್ತೇನೆ. ಮತೂ್ನ-ಮತ್ತು ಅದನ್ನೇ 
ಮಾತಾಡುವ ನಿನ್ನ ಆಸಭ್ಯತನಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತಾಪವುಂಬಾ 
ಗುತ್ತಿರುವದು. ನೀನು ಯಾವ ನನ್ನೆ ನಿರಪರಾಧಿ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ 
ರುವೆಯೋ, ಅವರನ್ನು ಜೀವಂತಗೆ ಳಿಸಿ ನೆನ್ನೆದುರಿಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ದಾಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಚಾಕರಿಯನ್ನು ಕೈಕಇಳ್ಳುತ್ತೈನೆ. ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೂ, ಭ್ರಷ್ಟಧರ್ಮವನ್ನೂ ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಹಿದೆಯುತ್ತೈನೆಂದು ತಿಳಿ; ಎಂದು ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಯನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

""ಸುವ್ವರ, ರಂಡಿಕೇ ಅನಲಾದ! ಸೈತಾನಬಾದಕೆ ರಹಿವಾಸೀ। 
ನೀನು ನನ್ನೆ ಪವಿತ್ರ ಧರ್ಮನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಹಿದೆಯುತ್ತೀಯಾ? 
ಮಿತ್ರರೇ, ಸಭಿಕರೇ, ಈ ನೀಚನೆ ವಾಣಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೆ.ೊ೦ಡಿರಸ್ತ (; 
ನಿಮಗೆ ಕಿವಿಗೆಳಿನೆಯೋ- ಇಲ್ಲವೋ? ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಸೇಡು ತೀರಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಲ್ಲೇನ.? ನಿಮ್ಮ ಖಡ್ಗಗೆಳು 


'ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿವೆಯೋ? ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಪಯೋಗೆ ಮಾಡ 


೧೩೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ, 


ಸೂ ಮಮನ ನಿಮಿ ಮೂ ಮೊನ. ಸ ಮೊ ಹ ನಿ 


ಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ನೀವು ಅರಿತಿರುವಿರಾ?'' ಎಂದು ಸುಲ್ಮಾನನು ಕೆಂಪ 
ಡರಿದ ಮುಖದಿಂದ ಅವಸಾನಗೆಟ್ಟು ನುಡಿದನು 

ಸುಲ್ಮಾನನು ಅಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟ ಸಿಂದಲೂ ಆನೇಶದಿಂದಲೂ ತನ್ನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯು ಎಳ್ಳ ಸ್ಟೂ 
ಅಂಜದೆ, ಸ್ಮಂಭದಂತೆ ಅಚಲವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು; ತನ್ನೆ 
ಮಾತಿಗೆ ಹಿಬ್ಬ ನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡದ್ದರಿಂದ, ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾ ನನು 
ಮತ್ತಸ್ಟು ರೇಗಿಗೆದ್ದು:...""ಎಲ್ಫೈ ದರ್ಬಾರಿಗಳೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಷಂಡ 
ರಾದಿರೇನು? ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಲ್ಲವೋ? ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಳೆಗಳ 
ನ್ನಾದರೂ ಇಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆ?” ಎಂಬ ಶಬ್ಲಗೆಳನ್ನು ಒದರಿ ಉಚ್ಚ 
ರಿಸಲು, ಹಿಮ್ಮೆಲೆ ಐನಶ-ಅರವತ್ಲು ಜನೆ ಹಿರಿದಕತ್ತಿಯ ಸಭಿ 
ಕರು ಆ ಉದ್ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯನ್ನು ತುಂಡರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ 
ಬಂದರು. ಪ್ರಸಗಗೆವು ಈ ನೆಟ್ಟಗೆ ಬಂದರೂ ನಮ್ಮ ಕಾಸೀಮನು 
ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು ಮಾತ್ರ. ಆ ಜನರು 
ಆ ಕೈದಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಗೆ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯಿಂದ ಏರಿ ಬರಹತಶ್ಶಲು, 
ಆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವನಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿರುವದಾಗೆಲಿಲ್ಲ; ಯಾಕಂದಕೆ, 
ಕಾಸೀಮನು ಬೆಂಗಳೂರ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ "ಪ್ರಸಂಗೆವೊದಗಿದಾಗೆ ಶಕ್ಕವಿ 
ದಷ್ಟು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವೆನೆ'೦ಂದು ಯಾವ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಗೆ 
ಅಭಿನಚನೆವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದನೋ, ಈಗೆ ಅದೇ ಆ ಕೈದಿಯು ಃ ಇ್ರಾಣಕ್ಕೆರ 
ವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಆ ಕೈದಿಯು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಉತ್ತರಗೆಳು ಕೇವಲ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದವೇ ವಿನಃ, ಉದ್ದ ಟತನೆದ 
ಲವಲೇಶವೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲೆಂದು ಕಾಸೀಮನೆ ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರಿಂದ ಸುಲಾ. ನನು ರೇಗಿಗೆದ್ದು, ಸಭಿಕರನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ನುಡಿದ 
ವಚನಗಳಿಂದ ಕಾಸೀಮನ ಮನೆಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟ ಪರಿಣಾಮ 
ವಂತೂ ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚುಗೆತ್ತಿಯನ್ನು ಏಡಿದುಕೊಂಡು ಆ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದರ್ಬಾರಿಗಳನ್ನು 


ಪಾಲ್‌ 


ನರವೀರ ರಸನು, ೧೩೯ 


ಆತನು ನೋಡಿದೊಡನೆ, ತಾನೂ ತನ್ನ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹರಿದು, ಆ 
ಕೈದಿಯ ಮುಂದೆ ಆ ದರ್ಬಾರಿಗೆಳಿಗಭಿಪಖಖವಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತು: 
“ ಖಬರದಾರ! ಯಾರಾದರೂ ಈತನೆ ಕೂದಲಿಗೆ ಧಸ್ಮೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ. 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗಂಡುಗೆಲಿಗೆಳಾಗಿದ್ದ ರ, ಒಬ್ಬೊಂಟಗೆನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈ- 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಣಿಸುನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಇಷ್ಟು ಜನರು 
ಹಮ್ಮೈೆಲೆ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವನಾದರೂ ನಿಜನಿದ್ದದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅಥವಾ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವನ್ನು ವ್ಯಕೃಪಡಿಸಿದರೆ, ಈ ನಿಮ್ಮ 
ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪಾರಿತೋಷಕವೇನು?'' ಎಂದು ಗೆರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಕತ್ತೆ, ಮೂರ್ಪಾ, ನಿನ್ನೆಯ ಹುಡುಗೆನು ನೀನು ನೀನೆ 
ನೆನ್ನೆ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಹತ್ತಿದ ಮೊದಲನೇ ಕೆಲಸವು ಇದೇ ಏನು? 
ಮೊದಲನೇ ಸಾರೆಗೇ ನೀನು ನನ್ನ ಇವಮಾನೆ ಮಾಡಿ, ನನ್ನ ನಿದ್ದೆ 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನೆತ್ತುನ ಪಣತೊಟ್ಟಬ್ದೆ ಯೇನು? ಆದರೆ ಮೂಖ, ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಈ ಕೃತಿಯು ಹಿಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಪಥ್ಕಕರವಾ 
ಗಿಯೇ ಪರಣಮಿಸಿಸು ನೀನು ಈಡಿನ ಜೀವವುಳಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಈತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಡೆಕನಕ ಕಾಪಳಿಸಬಹುದು. ನಾನು ನನ್ನ ಮೊದ 
ಲಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈಗ ಬದಲಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಈತನಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ವಿಧಿಸುನೆನು'' ಎಂಬು ಸುಲ್ಮಾನನೆು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ, ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷನನ್ನು ಕುರಿತು:-ಎಲೈ ಪಾಪಿಷ್ಯಫಿಂಗೀ, ಮುಸ 
ಲ್ಕಾನೆರ ಕೈಖಡ್ಗದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಎಷ್ಟೋ 
ಪುನೀತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ; ಅಲ್ಲದೆ ಶಿಪಾಯಿಗೆ ಯೊಗೈವಾದ ಮರ 
ಇವೂ ನಿನಗೆ ಅಭಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಕೊಲ್ಲಿಸುನದಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನ ಪೀಡಿಸಿ-ನೀಡಿಸಿ, 
ನಿನ್ನ ಕೈ-ಕಾಲುಗೆಳನ್ನು ಕಡಿದ: ನಿನಗೇ ತಿನ್ನ ಹಚ್ಚೆ, ಕಡೆಗೆ ಆ ನೆಂದಿ 
ದುರ್ಗದ ಶಿಖರದ ಮೇಲಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ದೂಡಿಸುವ ಘೋರ ಶಾಸನೆ 


೧೪೦ ಶ್ರಿ! ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ವನ್ನು ಇನ್ನು ನಿನಗ ವಿಧಿಸುತ್ತೀನೆ. ಎಲೈ ಯಾರಿರುವಿರತ್ತ? ಈತ 
ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಳೆದೊಯ್ಯಿರಿ. ಇವನನ್ನು ಯಾವದೊಂದು ಬತ್ತಲೆ 
ತಟ್ಟುವಿನೆ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ, ಇಲ್ಲವೆ ಕಾಲಿಲೆ ನಡಿಸುತ್ತ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹಿಯ್ಕಿರಿ; ಹಾಗು ನೆನ್ನೆ ಅಪ್ರಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈತನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಡಿರಿ, 
ಈತನೆ ಅಂಶವಾದ ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಸುದ್ದೀ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಇನ್ನು ತಡ 
ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರ, ನೀನೇ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯೋ- 
ಗೈನು. ಈತನಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ದಯೆ ತೋರಿಸಬೇಡ. ಈತನನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ನೀಡಿಸಲು ಶಕ್ಯನಿದೆಯೋ ಅಸ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಬೀಡಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲಿರಿ. ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಈತನ ಎಲ ಸಂಗೆ 
ಡಿಗರನ್ನೂ ಈತನೆದುರಿಗೆ ಸಂಹರಿಸಿರಿ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಸುಲ್ಲಾನನ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಕಠೋರ ಅಜ್ಜಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಬಳಿಕ, ಇದಾವ PBA ಸುವ ನೆ ಕುಳಿತಾನು? ಅವರು ಆ 
ಕೈದಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟ, ಅವನೆನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯಹತ್ತಿ ದರು. ಆಗೆ 
ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯು ಕಾಸೀಮನನ್ನುದ್ದೆ ₹ಶಿಸಿ:--ಮಿತ್ರಾ, ನಾನಿನ್ನು 
ಹೊರಡುವೆನು. ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ನನ್ನ-ನಿನ್ನ ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾಗುವ ಸಂಭವವಿರದಿದ್ದರೂ, ಜಗೆದೀಶನೆ ಖಾಸ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಹಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಭೆಟ್ಟಯಾಗೋಣ. ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಮನುಷ್ಯರೂ ಒಮ್ಮಿಲ್ಲೊನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ ಬರು 
ವರು; ಆದಕಿ ನಿಮ್ಮ ಈ ನೀಚ ಮೈಸೂರ ಹುಲಿ-ಟೀವುನಿ-ಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಎಂದೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಹೊರಡುತ್ತೀನಿನ್ನೆ ಸಲಾಮ! ಸಲಾಮ! ಎಂದು ಗೆದ್ದದ ವಾಣಿ 
ಯಿಂದ ನುಡಿನು, ಆ ಶಿಸಾಯಿಗೆಳ ಕೂಡ ಹೊರಟನು ಆಅ ನೆಡಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೊ ಕಡು ದುಃ ಖವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು: 
ಕ್ಯಾಂಸ್ಟ್ರನ್‌ಸಾಹೇ ಬ, ನಿನೆಗೆ ಕೊಬ್ಬಿ ವಚನೆದಂತೆ ನಾನು ನಡೆದಿ 
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ನಸ್ತೆ ? ಎಂದು ೩ ಪ್ರ ಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, "ಗೆಳೆಯಾ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ  ವಚಕೆ 
ವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿರುತ್ತೀ; ಹಾಗು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಇನ್ನು ಮಹಾ 
ಸಂಕಟಕ್ಕೊಳಗಾಗುವೆ; ಆದರೆ ಪರಮುದಯಾಘನನಾದ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬು ಇರು ಎಂಡು ಆ ಇಂಗ್ಲಿ 
ನನು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಅಂತಃಕರಣಪುವೆ ಕವಾಗಿ ಹರಸಿದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿಸಾಯಿಗಳು ಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್ನನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡದೆ ಎಳೆದೊಯ್ದರು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸುಲ್ಮಾನನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ, 
ಆತನ ಕಣ್ಣ್ಮದುರಿಗೆ, ಆತನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದ ಕಾಸೀಮನೆ ಗೆತಿ 
ಯೇನಾಗುವದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಹಾತೊರೆ 
ಯುತ್ತಿ ರಬಹುದು. ಅದನ್ನೇ ನಾವೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕ್ಯಾಂಪ 
ಬಿರಂಗಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ಕೂಡಲೆ, ಸಭಿಕರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಕಾಸೀ 
ಮನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿತು. ಆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ: "ಈ ತುಂಟನು ಫಿರಂಗಿ 
ಗಳ ಹೇರನು!'' ಎಂದು ಕೂಗೆಹತ್ತಿದರು. ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಕಾಸೀಮನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹುಚ್ಚಾದನು. ಅತನ ಮುಖವು ಕೆಂಪಡ 
ರಿತು. ಇನ್ನು ಅವನು ಆ ಸಭಿಕರಿಗೆ ಏನು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅದಾರು 
ಬಲ್ಲರು? ಆದರೆ ಖಾನನು ಅವನನ್ನು ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ಶಾಂತ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಕಾಸೀಮನೆ ಈ ವರಿಗಿನೆ ವರ್ತನೆದಿಂದ ಖಾನೆನಿಗೆ 
ಬಹು ವಿಷಾದವೆನಿಸಿತ್ತು. ಖಾನನು ಆತನನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗೆ 
ನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದಲೇ ಆ ನಿಕರದ ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಅತನು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಲ್ಲಗೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಕಡೆಗೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಕುರಿತು:- -ದುರ್ದ್ವೆನಿಯೇ, 
ನೀನು ಹೀಗೇಕೆ ವರ್ತಿಸಿದೆಯೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಜವಾಬು 
ಕೊಡು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಗಿಂದೀಗೆಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಗೋರಿಗೊಳಿಸುವೆನು, 
ಎಂದು ಗೆರ್ಜಿಸಲು, ಕಾಸೀಮನು ನಮ್ರತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಜ 
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ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಲ್ಮಾನನ ಸಿಟ್ಟು 
ಅಡಗಿತು. . ಕೂಡಲೆ ಅವನು: _ಕಾಸೀಮಾ, ನಿನ್ನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವೇ ೀಉಂಟಬಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಇಂದು ನೀನು 
ಪಾರಾದೆ. ಇದೇ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮತ್ತಾವನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
ದ್ದರೆ, ಈಗಾಗಲೆ ಆತನ್‌ಗೆತಿಯು ತನಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು! 
ಅದಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಇಂದಿನ ಅಸರಾಧದಿಂದ ಸೀನು ನಿನ್ನ ಬಡತಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಮುಳುಗಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ನಿನ್ನ ಈ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನ್ನೆ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೊನ್ನಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿರುವೆವು; 
ಹಾಗು ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ತೈನಾತಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ನಮ್ಮ 
ಬೇತನ್ನೂ ರಹಿತ ಪಡಿಸಿರುನೆವು. ಇನು, ಮೇಲೆ ಖಾನಸಾಹೇಬರ 
ಕಡೆಗೇ ನೀನಿರು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆ, 
ಎಂದು ಬಜಾಯಿಸಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿ, ಸುಲ್ತಾನನು ಮತ್ತೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಸುಮ್ಮನಿರಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿ, ಆತ್ಮಸ್ತುತಿನರವಾದ ಹಾಗೆ 
ಅದ್ಭುತ ಸೃಪ್ನಗೆಳಿಂದ ಪರಿಸ್ಲುತವಾದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಟೀಪುವು ಒಳ್ಳೆ ಶೂರನೂ, ಕ್ರೂರನೊ, ಸಾಹಸಿಯೂ, ಧರ್ಮ 
ನಿಷ್ಕನೂ ಇದ್ದಂತೆ, ಅತ್ವಸ್ತುತಿಪ್ರಿಯನೊ ಸ್ವಪ್ನಾದಿ ದೈವೀ ಚಮ 
ತ್ಕಾರಗೆಳಿದ ದೇವರು ತನ್ನೊಡನೆ ಲೀಲೆಯಾಡುವನೆಂಬ ಹುಚ್ಚ 
ಭಾವನೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಯಾವ ಯಾವ ಸೈನ್ಯ 
ಗೆಳು ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಾಂತದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗೆಬೇಕೆಂಬ 
ಬಗ್ಗೆ ಕಜ್ಜಿಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೈದ್ರಾಬಾದದ ನೆವಾ 
ಬನೆ ಬಳಿಗೆ ಖಾನನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಗೆತಿಯು ನೆನೆ 
ಪಾಗೆಲು, ಅವನು ಅಂದಿನೆ ದರ್ಬಾರವನ್ನು ಬರಖಾಸ್ತ ಮಾಡಿಸಿ, 
ಖಾನನೆ ಡನೆ ತನ್ನೆ ಮಂತ್ರಣಾಗಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಹಂ ಅ ದ ಎ ಜ್‌ ಇಂ ಜ| ಮಲಾವಿ ಎಮಮ ಮೂ ದ ಮಾ 
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ಹರಬರ್ಬ ಕ್ಯಾಂರ್ಷ್ಸ. 


ಜಾಮ ಅಲ್ಲೀಖಾನನು ನಮ್ಮ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಅನುಕೂ 
ಲನಾಗಿರುವನು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನಿರ್ವಾಹವೆಂದು ಆತನು ಇಂಗ್ಲಿ ಷರಿಗೆ 
ಗುಂಟೂರಪ್ಪಾಂತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, 
ಆ. ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನೆಡಕೊಳ್ಳುವದು ಆತನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ತನಗೆ ಯಾರೊಬ್ಬ ಬೆಂಬಲ ಸಿಕ್ಕರೆ, ಇಂಜೀ ತಾನು ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಕಾಫರರನ್ನು ಈ ದೇಶದಿಂದ ಹೆೊಡೆಡೋಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ನಿಜಾ 
ಮನು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಚೇರೆಯನರ ಸಹಾಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತನು 
ಸಜಾತೀಯವರಾದ ನಮ್ಮ ಸರಕಾರದ ಬೆಂಬಲವನ್ನೇ ಮನೆಃಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಇಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು; .ಹಾಗು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆತನ 
ಕಡೆಯ ವಕೀಲನು ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ರ ಬರುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ'' 
ಎಂದು ಅಬ್ದುಲ್‌ರಉಮಾನಖಾನನು ಹೇಳಿದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಹ್ರೀಪೂಸುಲ್ಯಾನಸು ಮಹದಾನಂದ ಮಗ್ನೆನಾದನು! 

ಯಾವನು ತುಂಬಿದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆದರದೆ 
ಶಿಪಾಯಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಟೀಪುವಿಗೆ ಕೊಬ್ಟನೋ, 
ಆ ಕೈದಿಯು ಇಂಗ್ಲಂಡ ದೇಶದೊಳಗಿನ ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದ ಹಬ್ಬ 
ಸನ್ಮಾಸ್ಯ ಪಾದ್ರಿ(ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ)ಯ ಮಗೆನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನೆ 
ಹೆಸರು ಹರಬರ್ಟಿ ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಟ೯. ತನ್ನಂತೆ ತನ್ನ ಮಗೆನೆನ್ನೂ ಪಾದ್ರಿ 
ಯನ್ನಾಗೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹರ್ಬರ್ಜನೆ ತಂದೆಯ ಮನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಹರ್ಬರ್ಟನೆ ಹಲವು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಇರದ್ದರಿಂದ, ಅನನು 
ಉಚ್ಚ ತರಗೆತಿಯ ಶಿಕ್ಷಣನನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ನಂತರ ತಂದೆ-ತಾಯಿ. 
ಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೊಲಿಸಿ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರುವದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ದನು. ಮಗೆನ ಈ ಸಾಹಸದ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆ ಪಾದರಿಯು 
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ಮೊದ-ಮೊದಲು ಮಗನಿಗೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಬೇಡೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು; ಆದರೆ ಮಗನೆ ಹಿಲನೇ, ಅತ ಕಡೆಗಿರುವದೆಂಬದು ಆತನಿಗೆ 
ತಿಳಿದು ಬರಲು, ಅವನು ತನ್ನ ಮಗೆನೆನ್ನು ದಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದನು. 
ಆ ಪಾದರಿಯು ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದವನೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುವ 
ದಷ್ಟ? ಅದರಿಂದ ಆತನ ಭಿಡೆ ಮುರವತ್ತುಗೆಳ ಮೂಲಕ ಹರ್ಬರ್ಟ 
ಕ್ಯಾಂರ್ಚ್ನನಿಗೆ ಆತನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಚಾಕರಿಯು ದೊರ 
ಕಿತು ಅವನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡ ದೇಶದೊಳಗಿನ ಕಾಲಾಳಿನೆ ಪಥಕದಲ್ಲಿಯೆೇ 
ಸೇರಿದನು. ಹರ್ಬರ್ಟ ಕ್ಯಾಂಪ್ಪ್ಯನು ಒಳ್ಳೆ ಜಾಣನೊ ಸದ್ದು ಣಿಯೂ 
ವಿನೆಯಶೀಲನೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವನೆ ತನ್ನೆ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗೆ 
ಳಿಗೊ, ಕೈಕೆಳಗಿನ ನರಿಗೊ ಒಳ್ಳೆ ( ಬ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ನು. 

. ಹೀಗೆ ವರ್ಷಾರು ತಿಂಗಳು ಆತನು ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಚಾಕರಿ ಮಾಷುತ್ತ, ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮನೆಯವರಿಗೊ ಪ್ರಿಯ ಜನರಿಗೊ 
ಭೆಟೆಯಾಗುತ್ತ ಕಾಲಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆತನಿದ್ದ ಆ ದಂಡಿಗೆ 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು. ಆಗೆ ಹಂದುಸ್ತಾನೆ 
ದಲ್ಲಿ "ಈಸ್ಟ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪನಿ'' ಯಃ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು, 
ಅದು ಇಲ್ಲಿಯ ಹಲಕೆಲವು ಪ್ರಾಂಶಗಳನ್ನು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ, ದಿನೇ ದಿನೇ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಬೆಳಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದ್ದಿತು ಆ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೂ, ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು ನುಂಗಲಿಕ್ಕೂ ಇಂಗ್ಲೆ೦ಡದ ಅರಸರಿಂದ 
ದಂಡಿನೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಕೆಲವೊಂನ?ು 
ಕರಾರಿನೆ ಮೂಲಕ ಅವರು ತಮ್ಮ ದಂಡನ್ನು ಕಂಪನಿಯ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು ಹರ್ಬರ್ಟನು ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಾಗೆ ಸಾವಿರಾರು 
ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಹಿಂದುಸ್ತಾನೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ಖಂದೀಶೆಂಬದು ಆ ನವತರುಣನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೊಳೆಯಬೇಕು? ಅಂಥ 








19] ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೪೫ 





ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದರೆ, ತನ್ನ ಭಿಡೆಯುರುವತ್ತುಗಳನ್ನು ಖರ್ಚೂ ಮಾಡಿ 
ತನ್ನೆ ಮಗೆನನ್ನು ಈ ದಂಡಿನೆ ಚಾಕರಿಯಿಂಹ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಿಡಿಸ 
ಬಹುದೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದ ಆತನ ತಂದೆಯೂದರೂ ಆತನಿಗೆ ದಂಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸೇರಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಪಾದ್ರಿಯು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಬೇರೆ ಪಲಟಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಗೆ 
ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲವೆ ಅತನನ್ನು ಆ ಚಾಕರಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗೆಡೆ 
ಮಾಡಿಸಲಿಕ, ಹವಣಿಸಿದನು; ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಆ ವಿಚಾರವು 
ಶೂರ ಹಾಗು ರಣೋತ್ಸಾಹಿಯಾದ ಹರ್ಬರ್ಟ ಕ್ಯಾಂರ್ಪ್ವನೆ ಮನೆ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ದಂಡಾಳುವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಸಂಗೆವೊದಗಿದಾಗೆ 
ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ, ಭೀರುವಿನಂತೆ ಮನೆ ಸೇರುವದು ಶಕ್ಕದ್ದಲ್ಲೆಂದು 
ಆತನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು; ಹಾಗು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ತಂದೆ- 
ತಾಯಿ, ತಾನು ವರಿಸ ಬಯಸಿದ್ದ ಪ್ರಿಯವಧುವಾದ ಜ್ಯಮಿ ಮೊದ 
ಲಾದವರ ಆಗ್ರಹದ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯೆಗೊಡದೆ, ತನ್ನೆ ದಂಡಿನೊಡನೆ 
ಐಂದುಸ್ತಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವದನ್ನೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 

ಕಡೆಗೆ ಹರ್ಬರ್ಜ ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಬ೯ನೆ ದಂಡು ಹೊರಡುವ ದಿನವು 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿಶು. ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ದಂಡಿನ ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಯೂ 
ಆಯತು. ಹಡಗೆವು ಹೊರಡುವ ಗಂಟೆ ಕೂಡ ಆಯಿತು. ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟ-ಮಿತ್ರರನ್ನು ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿವ್ರವರಿಗೆ ಹಡಗೆದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿ 
ಯಲು ಸೂಚನೆಯಾಯಿತು. ಆಗೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಪಾದರಿಯು ತನ್ನ 
ಮಗೆನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಸದ್ಗದಿತಾಂತಃಕರಣದಿಂದ:-ಹರ್ಬರ್ಟ, 
ಇನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಜಗೆದೀಶನೇ ನಿನ್ನನ್ನನುಸರಿಸಲಿ! 
ನೀನಿನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಬೇಕಾದರೂ, ಅವುಗೆ 
ಳಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ನೀನು ನಮಗೆ ತೀವ್ರವೇ ಭೇಟಿಯಾಗುವ 
ಭರವಸೆಯು ನನಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ದಿನಾಲು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 


೧೪೬ ಶೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಕುರಿತು, ಏಸುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ನಿನಗೆ ಎಂಥ ಕಠಿಣಾವ 
ಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಡರೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ಶೀಲವನ್ನೂ, ದೇಃಶಾಭಿಮಾ 
ನೆನನ್ನೊ, ಸ್ವಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಡ. ಇವುಗೆಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ನೀನು ಸತ್ತರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಶೀಲಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ದೇಶದ್ರೋಹ 
ಬಗೆದು, ಕರ್ತವ್ಯಪರಾಜ್ದು ಖನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗೆಬೇಡ; ಹಾಗೆ ನೀನು 
ಬಂದುದೇ ಆದರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನು ಕೂಡ ನೋಡುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಲಾರೆನು, ಎಂದಂದವನೇ ಮಗೆ 
ನನ್ನು ಹಿಮ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಹಡಗೆದಿಂದ ಇಳಿದನು 
ಮಾತ್ರ ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಡಗೆವು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆ ಸಾದರಿಯೂ, ಆತನೆ 
ಪತ್ನಿಯೂ, ಹರ್ಬರ್ಜನೆ ಭಾವೀ ಪತ್ನಿಯಾದ ಜ್ಯಮಿ ಮೊದಲಾದ 
ಹರ್ಬರ್ಜಿನ ಪ್ರಿಯ ಜನರೂ ಆ ಹಡಗವು ಕಣ್ಣ ರೆಯಾಗುವ ವರಿಗೂ 
ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಮುದ್ರಯಾನವು 
ಕಾಣದಾದ ಕೂಡಲೆ ಉಸಿರ್ಗರೆಯುತ್ತ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನೆಯ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ. 

ನಮ್ಮ ಕಥಾನಕವು ನೆಡೆದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಗಿನಂತೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ 
ದಿಂದ ಹೊರಟ ಹಡಗೆವು ೧೭ನೇ ದಿವಸ ಒಂದುಸ್ಮಾನಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ 
ಬರುವ ರಹದಾರಿಯು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಐದಾರು 
ತಿಂಗೆಳ ಅವಧಿಯು ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹರ್ಬರ್ಜನ ಹಡಗೆವು ಇಂಗ್ಲೆಂ 
ಡದಿಂದ ಹೊರಟು ಐದು ತಿಂಗೆಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, ಹಿಂದು ದಿನೆ ಅವ 
ರಿಗೆ ಹಂದುಸ್ತಾನೆದ ಪಶ್ಚಿಮದಂಡೆಯು ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಐದಾರು 
ತಿಂಗಳು ಗಟ್ಟಲೆ ಹಿಂದೇಸವನೆ ನೀರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದ ನಂತರ, ಒಂದು 
ದಿನೆ ಭೂಭಾಗವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗೆ, ಭೂಚರ ಪ್ರಾಣಿಯಾದ ಮನು 
ಷ್ಯನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಅನಂದವಾಗಬಹುದು? ಹಡಗವು ಮುಂಬಯಿ ಬಂದ 
ರಕ್ಕೆ ತಲ್ಪಿದ ಬಳಿಕ ಅವರ ದಂಡು ಮದ್ರಾಸಕ್ಕೆ ರವಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 


ನರವೀರ ಕಾಸೀವು. ೧೪೭ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆಷ್ಟೊ ಸಣ್ಣ-ಪುಟ್ಟ ಕಾಳಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂತು. ಮದ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟದ ನಂತರ ತೀವ್ರವೇ ಹೈದರ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಕೂಡ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಾಳಗೆವಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹರ್ಬರ್ಬ 
ಕ್ಯಾಂಸ್ಮನ ದಂಡೂ ಆಸಕ್ಕವಾಗಿತ್ತು. ನಂತರ ಹಿಂದೇ ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಹೈದರಅಲ್ಲಿಯು ಮರಣ ಹೊಂದಲು, ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾ ನನು ಪಟ್ಟಿ 
ವೇರಿದನು. ಬೇಪುವು ಹಳ್ಳೆ( ಉತಾವಳಿ ಸ್ವಭಾವದವನಾದ್ದರಿಂದ 
ತಂದೆಯ ಕರಾರನ್ನು ಮುರಿದು, ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಇಂಗ್ಲಿಷರೊಡನೆ 
ಕಾಲು ಕೆದರಿ ನ್ಯಾಯ ತೆಗೆದನು. ಹುಸೇನಗೆಡಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆತನು 
ಇಂಗ್ಲಿ ಸರೊಡನೆ ಮೊದಲನೇ ಸಾರೆ ಕಾದಿದನು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಎಷ್ಟೊ ಸೈನಿಕರು ಮಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹರ್ಬರ್ಟನೆ 
ಜೀವದ ಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬ ನು ಮಡಿದನು; ಇನ್ನೊ 
ಬ್ಬನು ಗಾಯ ಹೊಂದಿ, ರಜೆ ಪಡಕೊಂಡು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಸತ್ತವನ ಮರಣ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹರ್ಬರ್ಟನು ಪತ್ರ ಮುಖಾಂತರ 
ತಮ್ಮೂರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಟೀಪುವು ಪಟ್ಟಿವೇರಿದಾಗಿನಿಂದ ಆತನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ಉಪಟಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೂ, ಅವರೊಡನೆ 
ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಕಾಳಗೆ ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದನು ಮುಂದೆ ಕೆಲದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಬರ್ಟನ ದಂಡು ಬೇದನೂರನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ತಳವೂರಿ 
ನಿಂತಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಬ್ದುಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನೆ ದಂಡಿನೆ ಜನತಾ 
ದಾರನಾದ ಜಾಫರನು ತಾನು ಟೀಪುವಿನ ಚಾಕರಿ ಬಿಟ್ಟು, ನಿಮ್ಮ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನೌಕರಿ ಇರುವೆನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ, ಆ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿದನು; ಹಾಗು ಟೀಪುವು ಸಸೈನ್ಯವಾಗಿ ಸವೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ 
ಆತನು ಫೀರಂಗೆಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಖೊಟ್ಟಿ ಪತ್ರಗಳನು 


೩ 
ತಂದು ತೋರಿಸಿ, ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನನ್ನು ಮೋಸ 





೧೪೮ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 








ಗೊಳಿಸಿದನು. ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದಂಡು ಹೀಗೆ ಅಸಾವಧ ಸ್ಥಿತಿಯ ಲ್ಲಿರು 
ವಾಗೆ ಹಿಂದು ದಿನೆ ಬೆಳಗಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಟೀಪುವಿನ ದಂಡು ಬಂದು 
ಅವರನ್ನು ಮುತ್ತಿತು! 

ಇಂಗ್ಲಿಷ ದಂಡಿನ ಜನರು ಹೀಪುನಿನ ಜನರಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಿ 
ದ್ದರು. ಮೇಲಾಗಿ ಅವರು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಟೀಪುವಿನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ. ಅವರ ಹೌಹಾರಿತು: ಕಲ-ಕೆಲವರಂತೂ 
ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಓಡಿ ಹೋಗುವ ಉದ್ಯೋ?ಗೆ ನೆಡಿಸಿದರು. ಉಳಿದ 
ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರು ಕಾದಿದರು; - ಅದರೆ ಫಲಿತಾಂಶವೇನೂ ಅಗೆದೆ 
ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆರವಾದರು. ಉಳಿದ ತುಸ ಜನೆರು ಟೀಪುವಿನ 
ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ ನಂದಿದುರ್ಗೆಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕವರಕ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಹರ್ಬರ್ಟ ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಬನೂ ಅತನ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಮ್ಯಾಂಥ್ಯೂ 
ಸನೂ ಪ್ರಮುಖರಾಗಿದ್ದ ರು. 

ಅವರು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಹೀಪುವು ಅವರನ್ನು ನಾನಾ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಪೀಡಿಸಿ, ತನ್ನ ದಂಡಿನ ಚಾಕರಿ ಮಾಡುವ ಸಲುವಾ 
ಗಿಯೂ, ಮುಸಲ್ವ್ಯ್ವಾನೀ ಧರ್ಮದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೂ ಹಿತ್ತಾಯ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ನಿಜವಾದ ದೇಶಾ 
ಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಎಷ್ಟು ಪೀಡಿಸಿದರೂ ಆತನ ಮಾತಿಗೆ 
ಒಸ್ಪದಾದ್ದರಿಂದ, ಟೀಪುವು ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ನಂದಿ 
ದುರ್ಗದ ಶಿಖರದ ಮೇಲಿಂದ ದೂಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಹತ್ತಿದನು. ಟೀಪುವು 
ಹರ್ಟರ್ಟಿ ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಟನಿಗೆ ತನ್ನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂಥ ಆತೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಆತನನ್ನು ಓತೂರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನೆಂಬದನ್ನು ನಮ್ಮ 
ವಾಚಕರು ಹಿಂದಿನೆ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ತಿಳಿದೇ ಇರುವರು. ಟೇಪುನಿನೆ 
ಕೊನೆಯ ಹುಕುಮಿನ ಪ್ರಕಾರ ಜಾಫರನು ಈಗೆ ಅವನನ್ನು ನೀಡಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಟೊಂಕ ಕಟ್ಟದ್ದನು, ಕ 


ನೆರನೀರ ಕಾಸೀಮ, ೧೪೯ 


ನೌ ಎ..... ಹಾ... 


ಜಾಫರನು ಮಹಾ ನೀಚನೊ, ದ್ರವ್ಯಲೋಭಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ 
ನೆಂಬದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಅರಿತೇ ಇರುವರು. ಇಂಗ್ಲಿಷರು 
ಬೇದನೂರಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವಾಗ, ಆ ವೊದಲು ಅವರು ಸುಲಿದು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಯಾವುದೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹೂಳಿಟ್ಟಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಆ ಸಂಗತಿಯು ಹರ್ಬರ್ಜ ಕ್ಯಾಂಸ್ಕ್ಮ೯ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಜಾಫರನೆ ತಿಳವಳಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ಕ್ಯಾಂಸ್ಟ್ಬನನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡು, ಆ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿ ಕಳಕೊಳ್ಳುವ 
ಯೋಗವು ಜಾಫರನಿಗೆ ಎಷ್ಟೊ ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಲಭಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದ ಕೊನೆಗೆ ಹೀಪುವು ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತಂತೆ ಕ್ಯಾಂರ್ಪ್ಟ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ-ಪೀಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುವ ಕಾಮಗಿರಿಯ ಆ 
ಜಾಫರನಿಗೇ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆತನು ಬಿಡುವನೆಲಿ 
ಅವನು ಆ ಕೈದಿಗೆಳನ್ನು ಬಹು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಂದಿ 
ದುರ್ಗದ ವಧಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತಂದು ಹಾಕಿದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ 
ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಟನಿಗೂ ಆತನ ಸಂಗೆಡಿಗೆರಿಗೊ ಅನ್ನನ್ನಗೆತಿಕತೆಯಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಪೀಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು 
ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿತು ಮೊದಲೇ ಉಲ್ಲಾಸ, ತದೆರಲ್ಲಿ ಫಾಲ್ಗುಣ 
ಮಾಸವೆಂಬಂತೆ, ಮೊದಲೇ ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನೆ ಕರುಣಹೃದಯ! 
ಅದರಲ್ಲಿ ಟೀಪುನಿನ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ! ಅಂದಮೇಲೆ 
ಕೇಳುನದೇನು? 

ಜಾಫರನೂ ಕ್ಕ್ಯಾಂರ್ಪ್ವನಿಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಆತೆ ಹಚ್ಚಿ, ಆ 
ಹೂಳಿಟ್ವ ದ್ರವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದನು. ಹೆದರಿಸಿ-ಬೆದರಿಸಿ ಕೇಳಿದನು. 
ಮನೆಸೋಕ್ಕ ನೀಡಿಸಿಯೂ ಕೇಳಿದನು. ಆತನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದರೂ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯು 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು? ಹೀಗೆ ಅನನು ಆ ದ್ರವ್ಯದ ಹಂಬಲದಲ್ಲಿ 





ಹಾಂ ಧಾನ ಸಾಹಾ 





೧೫೦ ಠೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನೆಗೆಳನ್ನು ಕಳೆದನು. ಆದರೂ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದಿಷ್ಟು 
ಎಳೆ ಕೂಡ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಜಾಫರನು ರೇಗಿಗೆದ್ದು, ಹಿಂದು 
ದಿನ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಂದೀಖಾನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ತರಲು 
ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರ ರಜ್ಜೆಗೆ ಹಗ್ಗೆ ಹಚ್ಚಸಿ, 
ಅವರನ್ನು ಆ ಗಿರಿಶಿಖರದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದನು. ಜಾಫರನು ಸ್ವತಃ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಹರ೯ರ್ಟ ಕ್ಯಾಂಪ್ಟ ಚ 
ಮುಂದೆ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಶಿಸಾಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಹುಕುಮನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕ್ಯಾಂಪ್ಪ್ರನೆ ಅಂತಃಕರಣವು ವಿಲಕ್ಷಣ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಹೊಂದಿತು. 
ಈ ನೀಚ ಜಮಾದಾರನು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ದೂಡಲು 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತ ಕೂಡಲೆ, ತಾನು ಇಹಲೋಕದೊಳಗಿನ ಈ ಯಮಂ 
ಯಾತನೆಗೆಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಕಾಶ್ವತವಾದ ಕೈಸ್ತಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರ 
ಳುವೆನೆಂಬ ಆನಂದವು ಆತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಕ್ಯಾಂಪ್ಕನ್ನನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಯ್ಯುಲ್ಪಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ, ಆ ನೀಚ ಜಾಫರನು:- _ಕ್ಯಾಂಪ್ಟ ೯ 
ಸಾಹೇಬ, ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವಿರಷ್ಟೆ(? 
ಎಂದು ನೆಗೆ ಮೊಗದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, “ಹೂಂ, ದೂಡಿಸು 
ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು. ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಸಂಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ವೇಳೆಗೆಳೆಂ 
ಬೇಡ''ಎಂದು ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಬನು ಆವೇಶಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದನು. 
“ಛ್ರೀ-ಛೇ! ಅಷ್ಟು ಅವಸರವು ಕಲಸದ್ದಲ್ಲ. ಸುಲ್ತಾನೆಸಾಹೇ 
ಬರ ಆಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲ ಶಿಸ್ಟ್ರಾಚಾರಗಳೂ ತೀರಲಿ. ನಿನಗೆ 
ಕಡೆಯ ಸಾರಿ ಕೇಳುತ್ತೈ(ನೆ, ನೀನು ಸಮ್ಮ ಸರಕಾರದ ಜಾಕರಿ 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಿರುನಿಯಾ? ಒನ್ರಿಗೆಯಿದ್ದರೆ ಜೀವದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ 
ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, 
ಅಧೋಗೆತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು ಹೇಳು ಬೇಗನೆ....... ''ಎಂದು ಜಾಫ 
ರನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಬನು;-- ಹೇಳಬೇಕಾ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೫೧ 


ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿಯೇ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ; 
ನಿನ್ನೆಂಥ ಯಃಕಶ್ಲಿತನೆ ಮುಂದೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಲಿಚ್ಚಿಸುವದಿಲ್ಲ, 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲು, ""ಹೀಗೆಲ್ಲವೆ? ಭಡವೇ, ನಿನೆಗೆ 
"ಕ್ಯಾಂಪ ಸಾಹೇಬ” ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವೇ 
ಇದಾಗಿರ ಬಹುದಾಗಿದೆ ಮಾದಿಗೆರ ದೇವರಿಗೆ........ ಪೆಟ್ಟು ಎಂಬಂತೆ, 
ನಿಮ್ಮ ನೀಚ ಕಾಫರ ಜಾತಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೇ ಅಲ್ಲ, 
ಇರಲಿ ಶಿಪಾಯ, ಈತನನ್ನು ಇಂದು ಕೊಲ್ಲುವದು ಬೇಡ. ಈತ 
ನೆನ್ನಿಸ್ನೊ ಬಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲೋಣವಂತೆ. ಇವನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಿಯ್ಯಿರಿ. 
ಆಗೋ, ಈತನೆ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನಾದ ಆ ಹುಡುಗೆ ಕಾಫರನನ್ನು 
ಇತ್ತ ಕರೆತನ್ನಿರಿ, ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಮೇರೆಗೆ ಶಿಸಾಯಿಗಳು 
ಕ್ಯಾಂಸ್ಟ್ರ್ರನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಸರಿಸಿ, ಆ ಇಪ್ಪತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಪೋರನೆನ್ನು ಮುಂದೆ ತಂದರು. ಜಾಫರನು ಆತನಿಗೊ ಕ್ಯಾರ್ಪ್ವ 
ಸಂತೆಯೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಯುವಕನೂ ಕೂಡ ಕ್ಯಾಂರ್ಪ್ಯ 
ನೆಂತೆಯೇ ಜಾಫರನಿಗೆ ಜವಾಬು ಕೊಟ್ಟನು. ಕೂಡಲೆ ಆತನನ್ನು 
ಆ ಗಿರಿಶಿಖರದಿಂದ ದೂಡುವ ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತನು. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆತನೆ 
ದೇಹವು ಆಳವಾದ ಆ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ದುಮುಕಿದ' ಪ್ರಕಿಧ್ವನಿಯು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂತವರೆಲ್ಲರಿಗೊ ಕೇಳಿಸಿತು! ಆಗೆ ಜಾಫರನು ಹರ್ಬರ್ಜನನ್ನು ಪುನಃ 
ಆ ಶಿಖರದ ತುದಿಗೆ ತರಲು ಸೂಚಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಶಿಪಾಯಿಗೆಳು ಆತ 
ನನ್ನು ತಂದರು. ಕೂಡಲೆ ಜಾಫರನು ತನ್ನೆ ಕೈಮುಟ್ಟಿ ಆತನನ್ನು 
ಆ ಶಿಖರದ ತುದಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ: ಕೆಳಗೆ ಇಣಕಿ 
ಹಾಕಿ ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರನೆ ಗತಿಯೇನಾಗಿದೆ ನೋಡು, ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಹರ್ಬರ್ಟನು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಹಮ್ಮೆ ಅತ್ಮ ನೋಡಿದನು. ಈ 
ವೆಇದಲು ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ನಾಲ್ಕೈದು ನೂರು ಜನ ಇಂಗ್ರೆಜರನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಗೆ ದೂಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಅವರ ಪ್ರೇತಗಳೆಲ್ಲ ಆ ಕೆಳಗಿನ 


೧೫೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗೈಂಥನಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ದರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದು, ನೆರಿ-ನಾಯಿಗಳಿಗೊ ಹದ್ದು-ಕಾಗೆಗಳಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ಸಮಾರಾಧನೆಯುಂಬಾದಂತಾಗಿತ್ತು! ಚ ದೃಶ್ಯವು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಕ್ಯಾಂರ್ಸನನಿಗೆ ಬವಳಿ ಬಂದಿತು. ಆ ಅವಸ್ಥೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಂದ ದರಿಯನ್ಲಿ ಬೀಳತಕ್ಕವನು; ಆದರೆ ಆತನೆ 
ದೈವ ಬಲದಿಂಡಲೆ೧ೀ ಏನೋ, ಜಾಫರ ಜನಾದಾರನು ಅತನನ್ನು 
ಬೀಳಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ಭಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅತನನ್ನು ಕಾರಾ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ತಂದು, ಚೇತನೆ ಬರುವ ಬಗ್ಗೆ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿಸಿನನು. 

ಕ್ಯಾಂರ್ಟ್ರ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸದೆ, ಮತ್ತೆ ಉಪಚರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಜಾಫರ 
ನೆಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಧನವಿಕಾಚಿಯ ಚೆಸ್ಟೆಯೇ ಹೊರತ್ಕು 
ಬೀರೊಂದು ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ ಕಠ್ಯ೦ರ್ಸ್ಟನಿಂದ ತನಗೆ ಆ ಬೀದ 
ನೂರ ದೃವ್ವವು ಲಭಿಸಿದರೆ, ತಾನು ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟು 
es ಇಕ್ಕೂಂಡು ತಾನು 
ಬೇಕೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಒಳ್ಳೇ ಸುಖದಿಂದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಆ 
ನೀಚನೆ ಹವಣಿಕೆಯಾಗಿದ್ಧಿ ತು ಎಸೆ್ವೀ ಹೆಣತ್ತು ಉಪಚರಿಸಿದ 
ಬಳಿಕ ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಟನು ತಸ ಹುಸಾರಾದನು;) ಆದರೆ ಮೊದಲೇ 
ಅನ್ನ-ನೀರುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ನಿಶ್ಶಕ್ಕನಾಗಿದ್ದ ಅವನು, ಮತ್ತೆ ಈ 
ಭಯಂಕರ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಹೈರಾಣಾದ್ದರಿಂದ, ಅವನೆ ಶಕ್ತಿ 
ಪಾತನೇ ಆದಂತಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಉಪಚರಿಸಿದರೂ ಎದ್ದು 
ಕೂಡುವ ಶಕ್ತಿ ಕೂಡ ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ ಆಗೆ ಜಾಫರನು: 
ಮೈಗೆಳ್ಳೆ ತನೆದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಹೇಗೆಯೇ ಆಗೆಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಇವನು ನನ್ನ 
ಮನೆಸ್ಸಿನಂತೆ ನಡೆಯಲಾರನು. ಹಿಂದು ಡೊಲಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ. 
ಅಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಮಾಡೋಣವೆ, ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ 


ಮಾಡಿದನು. 
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ಹ ವಾನಂ ಗಾ 


ಹರ್ಬರ್ಟಕ್ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಯನಿಗೆ ಭಯಂಕರ ಜ್ವರ ಬಂದಿದ್ದು, ಅತನು 
ತೀರ ಹೈರಾಣಾಗಿದ್ದನು. ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಅತನು ಮೈಮೇಲೆ 
ಎಚ್ಚರಿಲ್ಲದಂತೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಇಂಡಿದ್ದನೆಂದರೂ ಸಲ್ಲಬಹುದು; ಆದರೆ 
ಜಾಫ:ನೆ ಆಳುಗಳಿಗೆ ಅದರದೇನು ಮಹತ್ವವು? ಅವರು ಹಿಂದು 
ಹರಕು-ಮುರುಕಾದ ಡೋಲಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ದೇಹವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿಕೊಂಡು, 
ದೊಡ್ಡ ಓಳ್ಳಾ ಪುರದ ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿದು ನಡೆದಿದ್ದರು. ಜಾಫರನೆ 
ಆಜ್ಜೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವರೊಡನೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೈದಿಯೂ 

2 > ಬಿ ೧೧ 

ನಡೆದಿದ್ದ ನು.. 

ಜಾಫರನು ಆ ನಂದಿದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿಯ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಕೈದಿಗಳನ್ನು 
ಅಂದೆ ಆ ಗಿರಿಶಿಖರದಿಂದ ದೂಡಿಸಿ. ದೂಡಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು; ಹಾಗು 
ತಾನೂ ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾಪುರದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ದೊಡ್ಡ 
ಬಳ್ಳಾ ಪುರವನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ, ಸರಾಸರಿ ಏಳನೇ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಚಂದ್ರಪ್ರಕಾಶವು ಬಿದ್ದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಟ 
ನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಜೀಹಭಾನವುಂಬಾಯಿತು. ಗೆ ಆತನು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದನು ಮಾತ್ರ. ಎದ್ದೇಳುವ ಶಕ್ತಿಯು ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನು 
ಈತನು ಬದುಕುವದಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಆ ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನು 
ಆತನ ಡೋಲಿಯನ್ನು ಹಿಂದು ಹಾಳು ಅಶ್ವತ್ಥ ಕಬ್ಬೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿ 
ಸಿದ್ದ ನು. ಕ್ಯಾಂಪ್ರ್ರಕನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೋಡಿದಾಗ ಸುತ್ಮಲೂ 
ವಿಚಿತ್ರಕರವಾದ ನೋಟವು ಆತನೆ ದೃಸ್ಮಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಸುತ್ತಲೂ 
ಮಣ್ಣ ಗೋಡೆಯ ಎಷ್ಟೋ ಮನೆಗೆಳಿದ್ದು, ತಾನು ಹಿಂದು ಅಶ್ವತ್ಥ 
ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಸನೂಸದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಸಲ್ವಾ 
ನರ ಹಿಂದು ಗೋರಿಯಿದ್ದು, ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಮಸೀ 
ದೆಯಿತು ; ಆ ಮಹೀದೆಯು ತೆಂಗು, ಬಾಳೆ ಮುಂತಾದ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಿತ್ತು. ತಾನು ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿರುವೆನೆಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು 


೧೫೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಕ್ಯಾಂಸ್ಕೃಕ್‌ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರಲು, 
ಆತನೆ ಬಳಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಗೃಹಸ್ಮರು ಬಂದರು. ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬನು 
ವೃದ್ಧನಾದ ಫಕೀರನಾಗಿದ್ದು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ನಡುಪಕೆಯದ ಹುರಿ 
ಕಟ್ಟಿನ ಶರೀರದ ಸರದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ನೊ 
ಳಗೆ ಏನೇನೊ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರ ಭಾಷಣದೊಳಗಿನ ಕೆಲ 
ಭಾಗವು ಹರ್ಟರ್ಟನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು: 

"ಈತನ ಇಹಲೋಕ ಯಾತ್ರೆಯು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೂರೈಸಿ 
ದಂತೆಯೆೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಈತನಿನ್ನೇನು 
ಬದುಕುತ್ತಾನೆ? ಆಗ ನಾವಿನನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ ಈತನು ಕಂಠ 
ಗೆತಪ್ರಾಣನಾಗಿದ್ದ ನೆ ಜಾಪರಸಾಹೇಬನು ಈತನ ಸಂಗಡಿಗನೆನ್ನು 
ಕಳಿಸಿ, ಕಪಣಿ ಮುಂತಾದ ಶ್ರವಡ ಸಾರಿಶ್ಯಗೆಳನ್ನು ಕೂಡ ಈತನಿ 
ಗಾಗಿ ತರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ''ಎಂದು ಆ ಹರೆಯದವನು ನುಡಿಯಲು, 

""ನೀವು ಏನೇ ಅನ್ನಿರಿ, ಈತನು ಬದಕುವ ಅಶೆಯು ನನೆ 
ಗಿನ್ನೂ ಇದೆ. ನಾನು ಈತನಿಗೆ ಯಾವ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಕುಡಿಸಿ 
ದೆನೋ, ಅದು ತನ್ನೆ ಗುಣವನ್ನು ಎಂದೂ ತೋರಿಸದಿರಲಾರದು. 
ಈತನಂಥ ಎಷ್ಟೊ ಅಸನ್ನೆಮರಣ ರೋಗಿಗೆಳಿಗೆ ನಾನದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನುಭವ ಪಡದಿರುತ್ತೇನೆ. ಆ ನನ್ನ ಔಷಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವನೊ 
ಬ್ಭನೂ ಸತ್ತಿಲ್ಲ. ಈತನು ಹಿಮ್ಮೆ ಎಚ್ಚತ್ಮನೆಂದರೆ, ಮುಂಡೆ ಈತ 
ನಿಗೆ ಯಾತರ ಹೆದರಿಕೆಯೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ''ಎಂದು ಆ ವೃದ್ಧ ಫಕೀ 
ರನು ಅಂದನು. 

ಈ ಭಾಷಣವು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ತಾನೂ ಅವರೊಡನೆ 
ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಹರ್ಬರ್ಟನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು; 
ಆದರೆ ಕೇವಲ ತುಟಿಗಳ ಅಲ್ಲಾಡುವಿಕೆಯ ವಿನಃ ಆಗೆ ಆತನೆ ಬಾ. 
ಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ತ ಫಕೀರನ ಅತನೆಡೆಗೆ 
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ಬಂದು, ಆತನ ಕೈ-ಕಾಲು-ಎದೆಗೆಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ತುಸ ಬೆನರೊಡೆದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಆತನು ಹರ್ಬರ್ಟನ ಚಿನ 
ರೊರಿಸಹತ್ತಲು, ಹರ್ಬರ್ಟನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ತನ್ನೆ ಕಡೆಗೇ ನೋಡು 
ತ್ತಿರುವಬು ಆ ಫಕೀರನೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಅತನ ದೃಷ್ಟಿಯೊಳಗೆ 
ಜಗೆತ್ಮಿನೊಳಗಿನ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಭಾವವೆಲ್ಲ ಹಿಬ್ಬುಗೊಡಿರುವಂತೆ ಆ 
ಫಕೀರನಿಗೆ ಕಂಡಿತು. ಅದರಿಂದ ಫಕೀರನು ಒಳ್ಳೆ ಆನಂದದಿಂದ: 
ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಯಾ ರಹೀಮ! ಎಲೈ ಹಿರಂಗೀ, ಜಗೆದೀಶನ ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು ನೆನೆ. ನೀನು ಏಳೆಂಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಈ ಮಸೀದೆಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವೆ. ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ನೀನು ಬದುಕುತ್ತಿೀ 
ಎಂಬದು ಯಾರಿಗೊ ಖಾತ್ರಿಯಿರಲಿಲ್ಲ, ಎಂದಂದು, ಅವರೀರ್ವರೂ 
ಹರ್ಬರ್ಟನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತುಸ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತರು. ಈ ಫಕೀರನ 
ದಯೆಯಿಂದಲೇ ತಾನು ಉಳಿದಿರುವೆನೆಂಬದು ಆಗೆ ಆತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರೀರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಆತನು ತನ್ನ ಜಾತಿಯವನೇ ಎಂಬದು ಹರ್ಬ 
ರ್ಟಿನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವರು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದ 
ಮಗ್ನೆರಾದರು. ಆ ಸಂಗಡಿಗೆನು ಕ್ಯಾಂರ್ಸ್ಚನಿಗೆ ನೆಂದಿದುರ್ಗೆವ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನೆ ವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೊ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ನೆಂತರ ಅವನು ಹರ್ಬರ್ಜನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದ 
ಆ ಮಸೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದನು. 

ಮುಂಡೆ ಕೆಲ ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಬರ್ಟನೆ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವುಂಟಾಯಿತು ಆಗ ಆತನು ತನ್ನೆ ದಂಡಿನ ಮಿಕ್ಕ 
ಕೈದಿಗೆಳೆಬ್ಸಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿದನು; ಆದರೆ ಆ ಸಂಗಡಿಗನು ಆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಉತ್ತರವನ್ನು ಎಷ್ಟೊ ದಿವಸಗಳ ವರಿಗೆ ಕೊಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೫೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


EE ವಾನ ಎರಾ ಚಾ 








ಬಳಿಕ ಕಲ. ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಜಾಫರನು ಮಾಡಿಸಿದ ಅಂದಿನ ಆ 
ಅಂತಕನ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಇವನಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಹಗೆ ಹರ೯ರ್ಟಕ್ಕಾಂಪ್ಪ ೯ನೆ ದೇಕ್‌ಸ್ಕಾಸ್ಸ ವೆ ಸುಧಾರಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಎರಡು-ಮೂರು ವಾರಗೆಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಹಿಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಆ ಫಕೀರನೂ ಜಾಫರನೂ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಜಾಫರನು 
ಹೀಪೂಸುಲ್ಲಾ ನನಿಂದ ಬಂದ ಒಂದು ಹುಕುಮೆನ್ನು ಕ್ಯಾಂಪ್ಕ್ಯ€ನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿ: ಎಲೈ ಫಿರಂಗಿ, ಸುಲ್ಲಾನೆಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಯಿ 
ಮತ್ತೂರ ಜಿಲ್ಲೆಯೊಳಗಿನ ಆ ಕಡೆಯ ಗೆಚ್ಡ ಗಾಡು ಪ್ರದೇಶದೊಳ 
ಗಿನ ಕಿಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿಡಲು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದುವೇಳೆ ನೀನು ನನಗೆ ಆ 
ಬೇದನೊರ ದ ಶವ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿವಸ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಗೊಡುತ್ತೈ ನೆ, ಎನ್ನು, ಕ್ಯಾಂಪ್ಸನು ಆ 
ದ್ರವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಜಾಫ 
ರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದನು. ಆ ಫಕೀರನು ಇನ್ನು 
ಕೆಲ ದಿನ ಬಿಟ್ಟು ಈತನನ್ನು ಹಿಯ್ಯ ಬಹುದೆಂದು ಎಷ್ಟು ಹಿತ್ತಾಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ, ಆ ನೀಚ ಜಾಫರನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಬಳರ್ಟಿಕ್ಯಾಂಪ್ಪ್ಯನು ಅ ಫಕೀ 
ರನನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿ; - ಫಕೀರಜೀ, ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಡುವೆನು. ತಾವು 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರದ ಯಣವನ್ನು ನಾಂಸಂತೂ ಆಈ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಯುವ ವರೆಗೊ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ನಿಮ್ಮ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಸ್ವರಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿಶ್ಚಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲೆ ನು. ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಉಪ 
ಕಾರಗೇಡಿಯೆೊಂದು ನಿಮ್ಮ ಜನರು ನಮ್ಮನ್ನೆ ಸದಾ ಬಯ್ಯುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ದ್ವೇಷ ಹಾಗು ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ನುಡಿಯುವ 
ಅನರ ಮಾತಿಗೆ ಯಾವ ಯೋಗ್ಯ ಮುನುಸ್ಯನು ಮಹತ್ವಕೊಟ್ಟಾನು? 
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ಯಾವ ಜಗದೀಶನ ದಯೆಯಿಂದ ಅಂಥ ಪ್ರಾಣಾಂತ್ಕಿಸ್ಮಿ ತಿಯಿಂದಲೂ 
ನಾನು ಬದುಕಿರುವೆನೋ, ಅದೇ ಆ ದಯಾಫಘನನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನನ್ನ 
ನಿಮ್ಮ ಬೆಟ್ಟೆಯು ಮತ್ತೆ ಆಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂದು ಅದಾರು ಹೇಳಬೇಕು? 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಆತನ ಕಂಠವು ದು೩ಖರಿಂದ ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. 
ಆಗೆ ಫಕೀರನಿಗೊ ಬಹು ಕಡಕೆನಿಸಿತು. ಅವನು ಆತನನ್ನು ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡು:...ತಮ್ಮ್ಯಾ, ಸುಲ್ಮಾ ನು ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿರು 
ವನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನೆ ಉಪಾಯವ್ನಿಾದಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಾನು ನಿನ್ನ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ! ಎಂದು ಹರಸಿದನು. 

ಕ್ಯಾಂಪ್ತ್ಯ ೯ನು ಜಾಫರನೊಡನೆ ತುಸ ದಾರಿ ಕ್ರಮಿಸಲು, 
ಜಾಫರನ ಆಜ್ಜಯ ಮೇರೆಗೆ ಅವನೆ ಸ್ಮೆ!ಹಿತನು ವಿಂಗೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 
ನಂತರ" ಕ್ಯಾಂಪ್ಜ್ಯ೯ನೆಬ್ಬನೇ ಹಳಹಳಿಸುತ ಸಂಗಿಜನು. ಸ 
ಬೆಂಗಳೂರ-ಮದ್ದೂರುಗೆಳನ್ನು ದಾಟ ಮೈಸೂರ ಸವಿಷಪಕ್ಕೆ ಬರಲು, 
ಟೀಪುವಿನ ಬೇರೊಂದು ಹುಕ:ಮಿನೆ ಪ್ರಕಾಲ ಜಾಫರನು ಮತ್ತೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಕ್ಯಾಂಸ್ಪ್ರನೆ) ಕೆಲ ದಿನಗೆಳ ತರು 
ವಾಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ) ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ, ಆಗೆ 
ಅನನೆ ಹಿಂದೆ ಜಾಫರ ಜನಾದಾರನೆ ಕಟಿಕಟಿಯು ಮಾತ್ರ ಇರದ್ದ 
ರಿಂದ, ಅವನು ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ನು. 

—0—— 
ಕಾಸೀಮನ ಅಭ್ಯುದಯ. 

ಘ್‌ಾಸೀಮನು ಮೊದಲನೇ ದಿನವೇ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಂಪ್ರ ನ್ನನ 
ಪಕ್ಷ ವಹಿಸಿ, ತನ್ನ ಅವಮಾನೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದ ಹೀಪೂ 
ಸುಲ್ಮಾನೆನು ಅವನೆ ಪಗಾರದಲ್ಲಿ ತುಸ ಹಿಂಬಡತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೂ, ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ""ಈತನಿಂದಲೇ ನನಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಮಾನೆ-ಮರ್ಯಾಡೆಗೆಳು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಗುವವೆ” ಂದು ಅವನೆ 


೧೫೭ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಮನೋದೇವತೆಯು ಅವನಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಅದರೂ 
ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಕೃತಕರ್ಮ೯ದ ಬಗ್ಗೆ ಪಶ್ಚಾ ತ್ಲ್ಯಾಪವಾಗೆಲೆಂದು ಆತ 
ನನ್ನು ಕೆಲ ದಿನಗೆಳ ವರೆಗೆ ಖಾನನ ಕಡೆಗೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಖಾನನು 
ಆತನಿಗೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಹಿತೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವನನ್ನು 
ಬಡತಿಗೆ ಲಾಯಖನನ್ನಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಗೆಲುವದು ಖಾನನ ಮನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿರಲೇ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಒಂದು 
ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿಯ ಮೂಲಕ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಅಗಲುವ ಪ್ರಸಂಗೆವು 
ಖಾನೆನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

ನಿಜಾಮನೊಡನೆ ಹಿಪ್ರಂಬಿವಾದರೆ, ತಾನೀರ೯ರೂ ಕೂಡಿ 
ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕಾಫರರನ್ನು ಈ ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗುವದೆಂದು ಟೀಪುವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹವಣಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನಜಾಮನಿಗೂ ಅದೇ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಬದು ಖಾನೆನು ತಂದ ಸುದ್ದಿ 
ಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಜಾಮನ 
ವಕಿ'ಲನೂ ತನ್ನು ಕಡೆಗೆ ಬರುವವನಿದ್ದಾನೆಂದೂ ಖಾನನು ಹೇಳಿ 
ದ್ದನು; ಆದರೆ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಸರಾಸರಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳಾಗುತ್ತ 
ಬಂದವು. ಆದರೂ ನಿಜಾಮನ ಕಡೆಯ ವಕೀಲನೆ ಸುದ್ದಿಯೇ ಹತ್ತ 
ಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಯಾವನೊಟ್ಬ ಜಾಣ, ಆದರೆ ಧೂರ್ತ 
ನಾದ ವಕೀಲನೆನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಅತ್ತಣ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಕೆ ಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಸುಲ್ತಾನನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ನಿಜಾಮನೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಆತನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ದುರಭಿಮಾನಿ 
ಯಾದ ಅವನು, ತಾನಾಗಿ ತನ್ನ ವಕೀಲನನ್ನು ನಿಜಾಮನ ಕಡೆಗೆ 
ಕಳಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನೆ ಕಡೆಯ 
ವನು ಸುಳುನಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವರ ಕಡೆಯ ವಕೀಲನೇ 
ತಮ್ಮ ಸಹಾಯ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವ ಪ್ರಸಂಗೆವನ್ನುಂಟು ಮಾಡ 
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ಬೇಕೆಂಬದು ಅತನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು ಅದರಿಂದಲೇ 
ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯಾರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು 
ಯೊಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾನನು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನೆಂಬದನ್ನು ಹಿಂದೆಯ ತಿಳಿಸಿದೆ; ಮತ್ತು ಅತನ ಮನಸ ನಲ್ಲಿ ಅವ 
ನೆನ್ನೆ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಊರ್ಜಿತದೆಸೆಗೆ ಏರಿಸುವದೂ ಇತ್ತು. ನಿಜಾ 
ಮನ ಕಡೆಯ: ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಕಾಸೀಮನೇ 
ತಕ್ಕವನೆಂದು ಆತನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಕಾಸೀಮನು ಎಂಥ ಜಾ 
ಣನೂ ಧೋಗಣಿಪುರುಷನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಆತನೆಲ್ಲಿಯ ಆ ಗೆಣಗೆಳ 
ಅನುಭವವು ಸುಲ್ಲಾ ನೆನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಕಾಸೀಮನು ನಿಜಾಮನೆ ರಾಜ್ಯ 
ದವನೆಂಬದೊಂದೇ ಬಾಹ್ಯಕಾರಣದಿಂದಲೂ, ಆತನೆ ವಿಸಯದ 
ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ನಿಕಟ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಟಪೂಸುಲ್ಲಾನೆನು 
ಆತನನ್ನು ಆ ಕಾಮಗಿರಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಯಮಿಸಿ ಕಳಿಸಿದನು. ಸುಲ್ಲಾ 
ನೆನ ಅಪ್ರಣಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮನು ತಕ್ಕ ಅವಾಜಮಿನೊಡನೆ 
ಹೈದರಾಬಾದಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆರಡು ದಿನೆ ಇದ್ದು, ಮುಂದೆ ಹೈದರಾ 
ಬಾದಿಗೆ ಹೋದನು. ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಜನರ ಗೊತ್ತು-ಗುರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ € ತುಸ ವಿಲಂ 
ಬವಾಯಿತು. ಕಾಸೀಮನೆ ಮಿಷ್ಟ ಭಾಷಣ, ಸುಂದರ ರೂಪ, ಸೌಜ 
ಸೈೈಯುಕ್ಕ ನಡಾವಳಿ ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಅವನೆನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಅನೊರ-ಉಮರಾವರೂ ಅತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳು ಸಹಜವಾಗಿ ತಿಳಿಯಹತ್ತಿದವು. ತುಸ ದಿನಗೆಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ಯಾವ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದಿದ್ದ ನೋ, 


೧೬೦ ತೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


pO ——— ಮಾ 


ಅದೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಇಲ್ಲಿಯ ವಕೆೇಬನೆ? ಇಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಟೀಪೂಸುಲ್ಮಾನನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡುವನೆಂದು ಹಿಂದು ದಿನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸುದ್ದಿ ಹೊರಟರೆ, 
ಮರುದಿನವೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಿರ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಸುದ್ದಿಗಳು ವಿಳುತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಹೀಗಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಅತಿ ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಜಾಮನೇ ಕಾರಣನಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ: ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹಿಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಬೇತು ಮಾಡಿದರೆ, 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಅಡಗೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿಯೇ ಬೇತು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಹೈದರಾಬಾದ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದೊಂದು, ನಾಳೆ 
ಯೊಂದು, ನಾಡದೊಂದು ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಬೇತುಗೆಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಕಡೆಗೆ “ಟೀಪುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಇಂಥ ದಿವಸ ಇಲ್ಲಿಯ ವಕೀಲನು ಖಾತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಡುವದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ'' ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವಾದ 
ಸುದ್ದಿಯು ಕಾಸಿ£ಮಿನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗೆ ಆತನು ಮುತ್ತೆ ಕೆಲವು 
ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವ ಆ ಅಲ್ಲಿರೇರಭಾಖಾನೆ 
ನೆಂಬ ವಕೀಲನನ್ನೇ ವಿಕಾಂಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡು, ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿಇಗಿದನು. ಮಗಳಿ ಬರುವಾಗೆಲೂ ಅವನು ತನ್ನೆ 
ತಾಯಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಕೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದೇ ಬಂದನು, 

ಅಲ್ಲಿರೇರಾಖಾನೆನು ಯಾವ ಉದ್ದಿತ್ಯವಾಗಿ ಟೀಪುನಿನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ಕಾಸೀಮನು ಅವನ ಮುಖದಿಂದಲೇ 
ಜೆ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನಃದ್ದರಿಂದ, ಅವನೆ ಶ್ರಿೀರಂಗೆಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ಸುಲ್ತಾ ನನಿಗೆ ಹೆದರಾಬಾದದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸವಿಸ್ಮರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದ 
ವಾಗಲು, ಅವನು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಮನೆಸೋಕ್ಕ ಹೊಗೆಳಿದನು; 
ಹಾಗು ಕಾಸೀನ. ಸು ತಂದ ಸದ್ದಿಯನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬೇಖಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಕೊಯಿ 
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ಮತ್ತೂರ ಕಡೆಯ ನಾಯರ ಜಾತಿಯ ಜನೆರು ದಂಗೆಯನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ 
ದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಮುರಿದು ಕಾಂತತೆಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಅತ್ತ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಲಟಣಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು. ಕಾಸೀಮನನ್ನೊ 
ಹಿಂದು ದಂಡಿನೆ ದುಯ್ಯಮ್ಮ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ ಅತ್ತ 
ಕಡೆಗೇ ರವಾನಿಸಿದನು. ತುಸ ದಿನೆಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ ಟೀಪುವಿನ ಸೈನಿಕರು 
ಆ ಬಂಡು ಮುರಿದು, ಬಂಡುಗಾರರಾದ ಎರಡುಸಾನಿರ ಜನೆ ನಾಯ 
ರರನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದರು. ಸುಲ್ತಾನನು ಅವರಿಗೆ ಮರಣದ ಹೆದರಿಕೆ 
ತೋರಿಸಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ನಖುಸಲ್ಮಾನೀ ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಧರ್ಮಸಂರಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವದೆಂದು ಸುಲ್ಪಾ 
ನನು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಸರಧರ್ಮದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆತನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸಹಿಸ್ಸು ತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಆಮಿಷ 
ತೋರಿಸಿ ಅನ್ಯ ಧರ್ನೊಯರ ಜಾತಿ ಕೆಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಸಮ್ಮತಿ 
ಪಡುವವರ ಮನೆ-ಮಾರುಗೆಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು, ದೇವರು-ದಿಂಡರುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡೆದು ಬಳಿಕ ಅವರನ್ನು ತನ್ನೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಬಿಕ್ಕೆ ಹಾಕದ ಧರ್ಮನಿಷ್ಕರನ್ನು ಕಾಡುಮೃಗೆಗೆಳನ್ನು ಬೇಟಿ 
ಯಾಡಿ ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದನು!! ಅಸ್ತು. 

ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಟೀಪುವಿನೆ ದಂಡು ನಿಜಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಹಿಂದಿರುಗೆಲು, ಸುಲ್ತಾನನು ಅದನ್ನು ಕೊಯಿಮತ್ತೂರ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿಸಿದನು. ಅತ್ಮ ಆತನ ಮಗನು ಕನ್ನಾವರದ ರಾಜನನ್ನು ಗೆದ್ದು 
ಅನನ ಮಗೆಳನ್ನು ಲಗ್ನವಾದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ವರ್ಷದ ಮೊಹರ 
ಮ್ಹದ ಹಬ್ಬವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಮೊದಲೇ ವಿಜಯಶೀಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಟೀಪುವಿನ ದಂಡಾಳುಗಳು! ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮೊಹರನ್ನು 
ದೆಂಥ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ! ಅಂದಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? ನೋಡಿದತ್ತಿಲ್ಲ 
ಖುಸಿ-ಮೋಜುಗಳೇ ಕಾಣಹತ್ತಿದವು. ಆಗಿನಿಂದಲೇ ಹೀಪುವಿನೆ 


೧೬೨ ತೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 





ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ರವಾರ ಐದು ಸಾರೆ ನೌಬತ್ತನ್ನು ಬಾರಿಸುವ 
ಜಾಹೀರನಾಮೆಯು ಹೆೊರಟಿತಂತೆ 

ಮುಂದೆ ತುಸ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ದಿನೆಗಳಿಂದ ""ಬರು 
ತ್ಮಾನೆ-ಬಗುತ್ತಾನೆ''೦ದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿಜಾಮನೆ ಕಡೆಯ ವಕೀ 
ಲನು ಫೀರಂಗೆಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಂದನು. ಆತನೆ ಆತಿಥ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಟೀಪುವು ಕಾಸೀಮನೆನ್ನೇ ಯೋಜಿಸಿದನು. ಆ ವಕೀಲನ ಸನ್ಯಾನೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಒಂದು ದಿನೆ ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ದರ್ಬಾರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜಾಮನ ಕಡೆಯ ವಕೀಲನು ತಾನು ತಂದ 
ನಜರಾಣೆಗೆಳನ್ನೂ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ಹಿಪಿಸಿದನು. ಆ 
ಪತ್ರವು ಗುಪ್ತನಿದ್ದದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಓದುವಂತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆ ಸತ್ರದ ಸಂಗತಿಯು ಸಜಾತೀಯರಾದ ಆ ಇಬ್ಬರು 
ಅರಸರ ಐಕ್ಯದ ಸಂಬಂಧದ್ದೆ € ಆಗಿರುವದೆಂದು ಎಲ್ಲ ದರ್ಬಾರಿಗೆಳಿಗೊ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತಾದ್ದರಿಂದ, ಅಂದಿನೆ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂ 
ದಿದ್ದರು. ಸುಲ್ಮಾನೆನು ಆ ದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ ಕೆಲ ಜನೆ ಮುತ್ಸದ್ದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು, ನಿಜಾಮನೆ ಕೂಡ ಯಾವ ಕರಾರುಗೆಳ 
ಮೂಲಕ ಹಿಡ೦ಬಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 
ನಿಜಾಮನ ಮಗೆಳೊಡನೆ ಲಗ್ನೆವಾಗುವದು ಬಹು ದಿನೆಗೆಳಿಂದಲೂ 
ಸುಲ್ಮಾನನ ಮನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿತ್ತು. ಆ ಮಾತನ್ನು ನಿಜಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ಆತನಿಗೆ ಸಂಧಿಯೇ ದೊರೆತಿರಲಿಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷರ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ನಿಜಾಮನು ತನ್ನೊಡನೆ ಹಿಡಂಬಡಿಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಪೂರ್ವಯೋಗದಕ್ಲಿಯೇ "ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಮಗೆಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ನೆರವಾಗುವೆನು 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕೆ''ಂದು ಆತನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 

ಆಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನೆ ಕಡೆಯ ಜಾಣ ಮುತ್ತದ್ದಿಗಳು:_""ಈ 
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ಕರಾರು ಈಗಿನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಮೊದಲು ನಿಜಾಮನಿಗೆ 
ಅಲ್ಪ-ಸ್ಕಲ್ಪ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನೊಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನಂತರ 
ಈ ಮಾತು ತೆಗೆಯಬಹುದು'' ಎಂದು ಸುಲ್ಲಾನೆನಿಗೆ ವಿನಯಪೂರ್ವ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು; ಆದರೆ ದುರಾಗ್ರೆಹಿಯಾದ ಅವನು ಅವರ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವನೇ? ಮರುದಿವಸ ಆತನು ನಿಜಾಮನ ಕಡೆಯ 
ವಕೀಲನಾದ ರೇರಖಾಖಾನೆನನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು, ಆತ 
ನಿಗೆ ತನ್ನ ಆ ಕರಾರನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಆ ವಕೀಲನಾದರೂ ಅಂತಿಂ 
ಥವನಿದ್ದಿಲ್ಲ. “ಮೊನ್ನೆಯ ವರೆಗೆ ಪೂರ್ಣಯ್ಯನ ಮನೆಯ ದನ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ನೀನೆ, ಇಂದು ಎಲ್ಲಿಯೋ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾಂತಗಳನ್ನು 
ಸುಲಿದು ಸುಲ್ಮಾನನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ನಿಜಾಮನ ಮಗಳನ್ನು ತಳು 
ವಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವು ನಿನಗೆ ಬಂದಿತೇ? ನಿನ್ನಂಥ ಕ್ಷುದ್ರ ಹಾಗು ಅಹಂ 
ಕಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ನವಾಬರು ತಮ್ಮ ವಕೀಲನನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದೇ 
ತಪ್ಪಾಗಿದೆಂ''ದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಂಜನ ಹಚ್ಚವಂಥ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ ಹೊ. 
ರಟು ಹೋದನು. ತನ್ನ ವಕೀಲನ ಮುಖಾಂತರ ಟೀಪುವಿನ ಕರಾ 
ರನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಿಜಾಮನು ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಓೀಪುವನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ 
ನೋಡಹತ್ತಿದನು! ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಕೆಲ ದಿನೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಟೇಪುವು ತಾನಾಗಿ ಕಳಿಸಿದೆ ವಕೀಲನಿಗೆ ನಿಜಾಮನು ಭೆಟ್ಟಿ ಕೂಡ 
ಕೊಡದೆ, ಅವನನ್ನು ಬಂದ ದಾರಿಯಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕಟ್ಟಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ ಇ. ಸ. ೧೭೬೮ರಲ್ಲಿ ನಿಜಾಮನು 
ಇಂಗ್ಲಿಷರೊೊಡನೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಲಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಟೀಪುವಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿದಾಗೆ, ನಿಜಾಮನು 
ಅವರಿಗೆ ನೆರವಾಗೆಬೇಕೆಂಬದೊಂದು ಕಲಮು ಇತ್ತು. ಆ ಸಂಗೆ 
ತಿಯು ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಟೀವುನಿನೆ ಕಡೆಯ ವಕೀಲನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲು, ಆತನು ಅದನ್ನು ಟೀವುನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 


೧೬೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಮಾತ್ರ ಆಡಿ ತೋರಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅವನು:--ಏನೊ ಅಡ್ಡಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಅವನು ನೆನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಬಂದಾದರೂ ಬರಲಿ; ಷಂಡನೆಂತೆ 
ಅಂತಃಪುರದ ಬೀಬಿಗೆಳ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವಂಥ ಆ ಮಾದರಚೋದ 
ನಿಗೆ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಕಲ್ಪನೆಯಾದರೂ ಬಂದೀತು! ಅಂಥ ಆ 
ಹೇಡಿಯ ಸಹಾಯವು ನಮಗೆ ಬೀಕೇತಕ್ಕೆ? ಯಾ ಅಲ್ಲಾ, ಕರೀಮ, 
ನಿನ್ನೆ ಕೃಪೆಯು ನನ್ನ ಮೇಲಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂ 
ದಲೇ ಆ ಹೇಡಿ ನಿಜಾಮನ ಹಾಗು ಆ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕ ಫಿರಂಗಿಗಳ 
ನಾಶವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಗುವದು. ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ, ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು, ಆತನೆ ""ಹೌದ್ಭ್ಯಾವರೂ'' ಎಂದು ನುಡಿಯುವ ಸಭ 
ಕರು ಅದಕ್ಕೇ "ರಿ೪ೆ ಎಳೆದರು. 
ನಿಜಾಮನ ಬೇತನ್ನು ಕೇಳಿ ಟೀವುನಿನ ಸೈನಿಕರೂ ಆತನ ಬಗ್ಗೆ 
ತ್ವೇಷಗೊಂಡಿದ್ದರು. "ಕುಳ್ಸಾತಿಷ್ಠತಿ ಯಸ್ಯಾನ್ನಂ। ತಸ್ಯಬುದ್ಧಿಃ 
ಪ್ರವರ್ತತೆ'' ಎಂಬಂತೆ, ಆತನ ಪದರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಸೈನಿಕರೂ ಆತನಂತೆ 
ದ;ರಭಿಮಾನಿಗೆಳಾಗಿದ್ದ ರು. ಆದರಿಂದ ಆಗೆ ಹೈದರಾಬಾದದ ಗೆಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕಾದಬೇ!ಕೆಂದು ಟೀಪುವು ಹುಕುಮು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವರು 
ಹಿಂದು-ಮುಂಡಿ ನೋಡದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು; ಅದರೆ. ಆಗೆ ಟೀಪು 
ವಿನ ಬೇತು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. ಜಟ ಮೇಲೆ ನೊದಲು 
ಸಾಗಿ ಹೋಗುವದಕ್ಕಿಂತ, ತನ್ನೆ ತಂದೆಯು ಹಿಂದಿರಡು ಸಾರೆ ಸಾಗಿ 
ಹೋದರೂ ಕ್ರೈ ಸೇರದಿದ್ದ ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಇಡಬೇ 
ಕೆಂಬದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಬಹಳೆ ದಿನಸದಿಂದಿತ್ತು. ಈಗೆ ಆತನು 
ಆ ತಾವಣಕೋರದ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಆಗೆಂತುಕ 
ಕಾರಣವೂ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ಅದೇನೆಂದಕೆ, RA ಉಪಟಳಕ್ಕೆ 
ಬೇಸತ್ತಿ ದ್ದ ಕೊಯಿಮತ್ತೂ ರ ಪ್ರಾಂಶದೊಳಗಿನ ಕೆಲ ಜನೆ ಜಂ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೬೫ 


EE ಸ ಹ ಗ ಬ ತ ಅ ಭಂ ಭಾವಾ ನಾ 


ತ್ರಾವಣಕೋರರಿಗೆ ತನ್ನೆ ವಕೀಳನನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ನಮ್ಮ ನಾಯರ ಜನೆ 
ರನ್ನು ನವ, ವಶಕ್ಕೆ ಹಿಪ್ಪಿಸಿರಿ; ಇಲ್ಲವೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ರಿಇಗಿರಿ, ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯ ಅರಸನು ಶರಣಾಗತರಾದ ಆ 
ನಾಯರ ಜನೆರನ್ನು ತನ್ನೆ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕದ್ದರಿಂದ, 
ಟೀಪುವು ಅವನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗುವದನ್ನೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 

ಮನುಷ್ಯನ ಅಭ್ಯುದಯದ ಕಾಲನಿತ್ತೆಂದರಿ, ಯಾವ ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಊರ್ಜಿತದೆಸೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೀಕೆಂಬದನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗಲಿ ಊಹಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಲಿ ಶಕ್ಕವಿರುವದಿಲ್ಲ ನೆಮ್ಮ ನರ 
ವೀರ ಕಾಸೀಮುನೆ ಅಭ್ಯುದಯದ ಸಂಗತಿಯಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಆನನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಸುಲ್ಮಾನನು ಆತನ 
ನಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬದು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ತನ್ನೆ ತೈನಾತಿಗೇ ಇಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕೆಂಬದು ಅನನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು; ಆದರೆ ಕ್ಯಾಂಪ್ಪನೆನ್ನು ಮೇಲು 
ಗೆಟ್ಟ, ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಅನಮಾನ ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಕ್ಕಾಗಿ, ಸುಲ್ತಾನನು ಆತನನ್ನು ಕೆಲ ದಿನೆ ಹಿಂಬಡತಿ ಮಾಡಿ 
ಖಾನನ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದನು ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಅವನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೇರಿ 
ಸಿದರೆ ಸುಪರಿಣಾಮವಾಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲೆಂದೂ, ಹಿಂದುನೇಕಳೆ ಆತನಿಗೆ ಗರ್ವ 
ವುಂಟಾದೀತೆಂದೂ ಬಗೆದು ಸುಲ್ತಾನನು ಕೆಲ ದಿನೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನು. 

ಹಿಂದು ದಿನೆ ಅಬ್ದು ಲ್‌ರಹಿಮಾನೆ ಖಾನೆ ಮತ್ತು ಟೀಪೂಸುಲ್ಲ್ಮಾನೆ 
ಇವರು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು, ಅವರ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಬೇಬೆಯ 
ವಿಷಯವು ಹೊರಟಿತು. ಆಗೆ ತಮ್ಮ ದಂಡಿನೊಳಗಿನ ಇಂತಿಂಥ 
ಜನರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರಿ ಹೊಡೆಯುವವರಿದ್ದಾರೆಂದು ಸುಲ್ತಾನನು 
ಅನ್ನಲ್ಯಾ ಖಾನನು:-- ಜೀ ಹಜರತ್‌, ನಮ್ಮ ಕಾಸೀಮನೆಂಥ ಗುರಿ 


೧೬೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಹೊಡೆಯುವವನನ್ನು ನಾನಿದು ವರಿಗೂ ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲೆಂದು ನುಡಿ 
ದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಸುಲ್ತಾನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಕುಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮ 
ನಂಥ ನಿಪುಣನು ಅನ್ಯರಿಲ್ಲೆಂಬದು ಈ ಮೊದಲೇ ಟೀಪುನಿನೆ ಮನೆ 
ವರಿಕೆಯಾಗಿತು. ಸರಮಸ್ತಖಾನನೆಂಬ ಸುಲ್ತಾನನೆ ಖಾಸ ತಾಲೀಮ 
ಖಾನೆಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸೈಲನಾನನನ್ನು ಹಾ, ಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಾಸೀಮನು ಇಳೆಗೊರಗಿಸಿದ್ದ ನು! ಅಂದಿನಿಂದ ಕಾಸೀಮನ ಬಗ್ಗೆ 
ಟೀಪುನಿನ ಜೀವವು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಆಕರ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಸೀಮನು ನೆರಿತವನೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಆನಂದ 
ವಾಯಿತು. ಸುಲ್ಮಾನೆನೂ ಉತ್ಕಮ ಬೇಟೆಗಾರನಿದ್ದನು. ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ಕೇಳುವದೇನು? ತುಸ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸುಲ್ಮಾನನು ಬೇಟಿಗೆ 
ಹೊರಡುವದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ದರ್ಬಾರವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ದನು. ಆ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಆಯೇಸಾಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗಾನ 
ಬಗ್ಗೆನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವು! 

ಫೀರಂಗಪಸ್ಪಿಣದಿಂದ ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಕಾನನವು ವಿಶೇಷ 
ದೂರದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ; ಒ೦ದೆರಡು ಹರದಾರಿಗೆಳಲ್ಲಿಯೆೇ ದಟ್ಟವಾದ ಅಡದಿ 
ಯಿತ್ತು; ಮತ್ತು ಆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಾಡುಮೃಗೆಗಳು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಸುಲ್ತಾನನ ಪದರಿನಲ್ಲಿ ಬೇಟಿ 
ಗಾರರು ನೊರಾರು ಜನೆರಿದ್ದದಂಂದ್ಕ ಅವರು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಊದುತ್ತ-ಬಾರಿಸುತ್ತ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಚೀಟಿಗೆ ಹೊರಬಾಗೆ, ಆ ನೋ 
ಟವು ನೋಡತಕ್ಕಂಥಾದ್ದಿರುತ್ತಿತ್ತು! ಅಡವಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತಲೆ ಬೇಟಿ 
ಗೆಳನ್ನೆಬ್ಬಿ ಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ಮಾಡುವ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ 
ಒಬ್ಬರ ಮಾತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೇಳಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸಹ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾದ ಲನಾಜಮಿನಿಂದ ಹಿಂದು ದಿನೆ ಟೀಪುವು ಚೀಟಿಗೆ ಸಾಗಿರಲು, 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀವು. ೧೬೭ 





ಪರರ ಮಾಲ ಸಕಾ ವಿ ಸಸ ಪಪ ವಿುವವಿ।ಿವಿಷ ಯತಿ ಫ್ಯ್ಯೃಷ ಸತ್ಯ ಸಸ್ಯ ಸನ. ತತೋ ವ ಎ 


ಅವನೆ ಜನರಿಗೆ ಮೊದಮೊದಲು ಹಿಂದೂ ದೊಡ್ಡ ಮೃಗೆವು ಕಾಣಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂಜಿರಡು ಸಣ್ಣ-ಪುಟ್ಟ ಕಾಡಹಂದಿಗೆಳೂ, ಕೆಲವು 
ಚಿಗೆರಿಗಳೊ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋದ 
ವಿಷ. ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಅಡವಿಯನ್ನು ಕಲಕಿದರೂ, 
ಹಿಂದೂ ಬೇಟೆಯು ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅಂದು 
ನಿರಾಶರಾಗಿ ಮುರಳಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವದೊ€ಏನೋ ಎಂಬ ನಿಜಾರ 
ದಲ್ಲಿಎಲ್ಲರೂ ಮಗ್ನರಾದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯ ದಂಡೆಯೊಳಗಿನೆ 
ಹಿಂದು ಗೆಹ್ಮರದಿಂದ ಎರಡು ಕರಡಿಗಳು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿರುವದನ್ನು 
ಅವರು ಕಂಡರು ಆ ಮೇಲೆ ಕೇಕುವದೇನು? ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಕರಡಿ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದರು. ಅವೂ ರೇಗಿಗೆದ್ದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಹಿಂದು ಹೆಣ್ಣು ಕರಡಿಯು ಆರೆಂಟು ಜನರಿಗೆ ಗಾಯ ಮಾಡಿ, *ಡೆಗೆ 
ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟತು! ಬೇಟೆಗಾರರು ಆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಹಿಳೆ 
ಸೇರಿದರು. ಜನರು ಹೊಕ್ಕರೆ ಕಾಣದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿ ಹುಲ್ಲು 
ಬೆಳೆದ ಅಡವಿಯು ಅವರಿಗೆ ಹತ್ತಿತು. ಅಂಥಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಡುಮೃಗೆ 
ಗೆಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದು ಸಹಜವು. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ದಟ್ಟಿಡವಿ 
ಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಬೇಕೆಂದು ಸುಲ್ತಾನನು ಹುಕುಮು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಕೂಡಲೆ ನಾ ಮುಂಡೆ-ನಾ ಮುಂಡೆ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಓಡಹ 
ತ್ತಿದರು. ಅವರ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಲ್ತಾನನು ಕೆಲ ಜನರನ್ನು 
ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಕರೆದು, ಇಂತಿಂಥವರೇ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿರಿ; 
ಉಳಿದನರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರ್ರಿ, ಎಂದು ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ 
ಹಿದರಿ ಹೇಳಿದನು. ಆತನೆ) ಸಂಗೆಡ ಕರೆದಿದ್ದ ಜನೆರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಾಸ 
ಮನೇ ವೊದಲನೆಯವನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನು ಕಾಸೀಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು: -ಕಾಸೀಮಾ, ನೀನು ಚನ್ನಾಗಿ ಗೆರಿ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ಕೀಯೆಂ೦ದು ಖಾನಸಾಹೆ ಬರು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನೆ ನಿಶಾನಿ 
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ಬಾಜಿಯನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಇಂದು 
ಈ ಬೇಟೆಯ ಬೇತನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಇಂದು ತೋರಿಸು, ನನಗೆ 
ನಿನ್ನೆ ಗುರಿಹೊಡೆಯುವ ಕೌಶಲ್ಯನೆಸ್ತಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು; ಎಂದಂದನು. 

ಆ ಜನೆರು ಆ ದಟ್ಟವಾದ ಹುಲ್ಲೊಳಗೆ ೫೦-೬೦ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೋಗಿರಬಹುದೋ-ಇಲ್ಲವೋ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಟ:ಪುವು ಹತ್ತಿದ್ದ ಆನೆಯು 
ಚಮತ್ಕಾರಿಕ ದನಿಯಿಂದ ಹದರಿತು. ಬೇಬೆಯ ಮೃಗೆಗಳು ಸಮೂ 
ಪದಲ್ಲೇ€ ಇರುವನೆಂದು ಸೂಚಿಕುತ್ತಿದೆಯೋ-ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ, 
ಅದರ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗೆ ಟೀಪುವು 
ಆ ಆನೆಗೆ: _ಕಾಬಾಸ! ಹೈದರ; ನಡೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ, ಎಂದಂದನು 
ಕೂಡಲೆ ಆ ಆನೆಯು ಹಿತ್ಮರದಿಂದ ಸಾಗಹತ್ತಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ 
ನನನು ಗುಂಡು ಹೊಡೆದುದರಿಂದ, ಆ ಗುಂಡು "ಸೊಂ' ಎಂದು 
ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡುತ್ತ ಟೀಪುವಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಾದು ಹೋಯಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ಹುಲಿಗೆಳು ಓಡುತ್ತೊಡುತ್ತ ಹೀಪುನಿನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದವು. ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಕೆರಳಿದ ಹೆಣ್ಣುಲಿಯು ಅತ್ತಿತ್ತ 
ನೋಡಿ, ಬಾಲವನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೆಲಕ್ಕಪ್ಪಳಿಸಿ, ಇನ್ನು ಅದು ಯಾವನೊ 
ಬ್ಬನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಜಿಗಿಯತಕ್ಕದ್ದಿತ್ತು; ಎರಡನೆಯ ಹುಲಿಯು ಆ 
ಬೇಟೆಗಾರರಿಗೆ ಅಂಜಿ ಓಡಿ ಹೋಗುವ ಸಾಹಸ ನಡಿಸಿತ್ತು. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಗೆಂಡು ಬಂದು ಆ ಎರಡನೇ ಹುಲಿಯ ಕಾಲಿಗೆ 
ತಾಕಿತು ಕೂಡಲೆ ಅ ಹುಲಿಯು ಓಡಿ ಹೋಗುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಅವರ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಬರಹತ್ತಿತು. ಅದು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಬೇಬೆಗಾರರ 
ಎಲ್ಲ ಆನೆಗಳನ್ನು ಮಿಕಿ-ಮಿಕಿ ನೋಡಿ, ಕಡೆಗೊಂದು ಆನೆಯ ಸೊಂ- 
ಡಿಯ ಮೇಲೆ ಜಿಗಿಯಿತು ಆಗೆ ಕೇಳುವದೇನು? ಆ ಹುಲಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆಳಿಂದ ಗೊಂಡುಗೆಳ ಮಳೆಯೇ ಸುರಿಯ 
ಹತ್ತಿತು! ಕಡೆಗೆ ಆ ಹುಲಿಯು ಹೆದರಿ ಮತ್ತೆ ಓಡಿಹೊ!ಗೆಲು ಸಿದ್ಧ 
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ವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಬೆನ್ನೆಟ್ಟಲು ಆ ಬೇಟೆಗಾರರ ತಂಡಗಳು ಕಿಕ್ಕಿರಿ 
ದವು. ಕಾಸೀಮನೂ ಆ ಹುಲಿಯನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿತಕ್ಕವನೇ; ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆತನ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯು ಸುಲ್ತಾನನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿತು ಸುಲ್ಮಾ 
ನನು ಮೊದಲೇ ಕೆರಳಿದ್ದ ಆ ಇನ್ನೊಂದು ಹುಲಿಗೆ ಗುಂಡು ಹಾಕಿ 
ದ್ದನು. ಆ ಗುಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಬಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಆ ಹುಲಿಯು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕೆರಳಿ, ಟೀಪುವಿನ ಆನೆಯಾದ ಹೈದರನ ಸೊಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಜಿಗಿಯಿತು. ಆ ಆನೆಯು ಅದನ್ನೊಮ್ಮೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಗೆಯಿತು. ಆದರೂ 
ಆ ಹುಲಿಯು ಹಳ್ಳ ಕಸುವಿನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹೈದರನ ಕಾಲಿಗೆ ಸುತ್ತು 
ವಕೆಯಿತು. ಸುಲ್ಮಾನನು ಅದಕ್ಕೆ ಗುಂಡು ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಕ್ರೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ಹೈದರಆನೆಯು ಆ ಹುಲಿಯ 
ಕಾಟವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಥೈ-ಥೈ ಎಂದು ಕುಣಿಯಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದಲೂ, 
ಸುಲ್ಮಾನನು ಹೈದರನೆ ಮೇಲೆ ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರಿಂದಲೂ 
ಅವನಿಂದ ಆ ಹುಲಿಗೆ ಗುಂಡು ಹಾಕುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಬಂದೂಕನ್ನು ಆ ಹುಲಿಯ ಮೇಲೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟ ನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆಂತಲೂ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಾಹಸಿಗನಾದ ಬೇಟಿಗಾರನು 
ತನ್ನ ಆನೆಯಿಂದ ಟಣ್ಣನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಜಿಗಿದು, ಹಿಡುತ್ಮ ಬಂದು ತನ್ನ 
ಕೈಗತ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಹುಲಿಯ ಮ್ಳ ಮೇಲೆ ಸೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದನು. ಆಗೆ 
ಆ ಹುಲಿಯು ಹೈದರನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೊಟ್ಟು, ಕೆಂಪಡರಿದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆ ಆಗೆಂತುಕನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನ ಮೇಲೆಯೇ ಜಿಗಿ 
ಯಿತು. ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ಹುಲಿಯು ಆ ಮಾನವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯ 
ನೆತ್ಮರವನ್ನು ಹೀರಿ, ಅವನನ್ನು ಇಳೆಗೊರಗಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಹೈದಂಫೆ 
ಕಾಲಿಗೇ ಗೆಂಟು ಬಿತ್ತು ಅದು ಇನ್ನು ಹೈದರನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತನ್ನ 
ಪಂಜರದಿಂದ ಹೊಡೆಯುವದರಲಫ್ಲಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನೆ ಗುಂಡು 
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ಬಂದು ಅದರ ಮರ್ಮಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಡೆಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಆ ಹುಲಿಯು 
ನಿತ್ರಾಣವಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಹೈದರಳನೆಯು ಅದನ್ನು 
ಕಚಸಚ ತುಳಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಎಷ್ಟು ತುಳಿದರೂ ಆ ಮೂಕ 
ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಟೀಪುವು ಒಳ್ಳೆ ( ಜಾಣ 
ತನದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 

ಕಾಸೀಮನ ಆಗಿನ ಆ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು, ಹೇಪುವಿಗೆ 
ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ತನೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಶಿರಗಳು 
ಉಬ್ಬಿ ಬಂದವು. ಬಾಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡದಾದವು. ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವನು: ""ಕಾಸೀಮಾ, ನೀನು ಇಂದು ನನ್ನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿರದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ನ್ರೀತಿಯ ಈ ಹೈದರನು ನಿಜಧಾಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುತ್ತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ನನ್ನ ಗೆತಿಯೇನಾಗುತ್ತಿತೊ, ॥ ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು? ಎಂದು ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದನು. 

ಮತ್ತೆ ಎಸ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಬೇಟಿಯ ಸಮಾರಂಭವು ನೆಡೆ 
ಯಿತು. ಕಾಸೀಮನ ಕರ್ತ್ನೃ್ಯತ್ವಶಕ್ಕಿಯು ಅಂದು ನಾಲ್ಕಾರು ಪ್ರಸಂ 
ಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದಿತು. ಹಿಂದು ಅಡ 
ವಿಯ ಆನೆಯನ್ನು ಕಾಸೀಮನು ಕೊಂದನು; ಆದರೆ ಅದೇ ಮರಿ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಹಿಂದು ಆನೆಯನ್ನು ಗುಂಡು ಹಾಕೆಂದು ಸುಲ್ಲಾನೆನು 
ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರೂ, ಭೂತದಯಾಪ್ರೇರಿಶನಾದ ಆತನು ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಡಿಯದಂತೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಟಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನೆ. 
ಸುಲ್ತಾನನ ಕ್ರೂರತನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಲು ಕೆಡಕೆನಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅನನನ್ನು ಸುಧಾರಿಸುವದು ಶಕ್ಯವಿರದ್ದರಿಂದ, 
ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಳಹಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಅಂದಿನ ಬೇಟೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಛಾವಣಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಹ೦ದು ಮದವೇರಿದ ಆನೆಯು ಆ 
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ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡುತ್ತ ಬಂತು. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಹೌಹಾರಿತು. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಜನೆ ಬೋಯಿಗಳಿಂದ ಹೊರಲ್ಪಟ್ಟ ಹಿಂದು ಮೇಣೆಯು 
ಆ ಛಾವಣಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿತ್ತು ಆ ಮೇಣೆಯು ಆಬ್ದುಲ್‌೦ಹಿ 
ಮಾನೆಖಾನೆನೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಅವೂನೆಯದೆ ಎಂಬದು ಕಾಸೀಮ 
ನಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಮೇಣೆಯೊಡನೆ ಗೆಂಡಸರಾರೂ ಇರ 
ದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, "ಈ ಮೇಣೆಯ ಕೂಡ ಗೆಂಡಸರಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಸು?' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಬೊೋಯಿಗೆಳು ಅವನಿಗಿನ್ನೇನೋ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳತಕ್ಕವರು; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆನೆಯು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೇ 
ಬರಹತ್ತಿತು, ಆಗೆ ಬೋಯಿಗಳು ಮೇಣೆಯನ್ನು ಸನಿೂಸದಲ್ಲಿಯ 
ಸಂದಿಗೊಯ್ಯುವ ಸಾಹಸ ನಡೆಸಿದರು; ಆದರೆ ಬೋಯಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ಆನೆಗೆ ಹೆದರಿದ್ದರಿಂದ, ಅವರ ಕೈಕಾಲುಗಳು ನಡುಗೆ 
ಹತ್ತಿದವು. ಅದರಿಂದ ಆ ಮೇಣೆಯು ಆಗೆ ಅವರಿಂದ ಎತ್ತದಾ 
ಯಿತು. ಕಾಸೀಮನು ಮದವೇರಿದ ಆ ಅನೆಯ ಮಾವುತನನ್ನು 
ಹಿದರಿ, ಅದನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಲು ಹೇಳಿದನೆ; ಆದರೆ 
ಆ ಆನೆಯು ತೀರ ತಾಳಗೆಟ್ಟಿತ್ಲಾದ್ದರಿಂದ, ಆ ಮಾವುತನಿಂದ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆನೆಯು ಭರದಿಂದ ಸನಿೊಪಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಒರೆಯೊಳಗಿನೆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದು, ಅದರ 
ಸೊಂಡಿಗೆ ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಕನೆಯ ಮದ 
ವಳಿದು, ಅದು "ಚಿರ್‌-ಚಿರ್‌' ಎಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೋಯಿತು! ಇತ್ತ ಬೋಯಿಗಳು ೮ನೆಯ ಆ ಶಬ್ಧವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅರ್ಧಮರ್ಥ ಎತ್ತಿದ್ದ ಮೇಣೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಒಗೆದು ಬಿಟ್ಟರು! ಒಳ 
ಗಿದ್ದ ಖಾನೆನುಸಾಹೇಬಳೊ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಚೀರಿ ಮೈ ಮರೆದಳು!! 

ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮನು ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಸಾವರಿಸಿ ಹಿಡಿದನು. 








೧೭೨ ಫೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 





ಪಡದೆಗೆಳನ್ನು ಓರೆ ಮಾಡಿ ಒಳಗೆ ಯಾರಿರುವರೆಂಬದನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೋ-ನೋಡಬಾರದೋ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಆತನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮನೆ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಒಳಗೆ ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿದನು. ಒಳಗಿದ್ದ 
ಖಾನಮಳು ಸ್ವ್ಯೃತಿತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿರುವಳೆಂಬದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೀರು ಹಚ್ಚ ಬೇಕೆಂದರೆ, ಸವಿೂಪದಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನೀರು ಕಾಣಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ ಆಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ಮುಂಡಾಸವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಅದರ ಸೆರಗಿ 
ನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸತೊಡಗಿದನು. ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು 
ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಅವನು 
ಅವಳ ಕಿವಿಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಏನೇನೋ ಅಂದನು. ಅಲ್ಪಾವಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಚೇತನೆಗೊಂಡಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಸೆರಗನ್ನೂ 
ಬುರುಕೆಯನ್ನೂ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನಿಗೆ ಏನೇನೋ ಮೆಲ್ಬಗೆ 
ಹೇಳಿ ದೂರ ಸರಿಯಲು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ಅನನು 
ಸರಿದು ನಿಂತನು. ಬಳಿಕ ಬೋಯಿಗೆಳು ಆ ಮೇಹೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ನೆಡೆದರು. 

ಕಾಸೀಮನು ಅವಿನೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶಬ್ದಗೆಳನ್ನುಡ 
ರಿಸಿದ್ದನೋ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಪರಮಾಹ್ಣಾದವಾಗಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪರಪುರುಷರೊಡನೆ ಭಾಷಣ. ಪ್ರತಿ 
ಭಾಷಣ ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡ್ರುವದು ಅನೂನೆಗೊ, ಆಗಿನ ಸಮಾಜಕ್ಕೂ 
ಸೇರದ ಮಾತಾದ್ದರಿಂದ, ಅವಳು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಲು 
ಸೂಚಿಸಿದಳು ಮಾತ್ರ. ಅವಿನೆಯು ಹೀಗೆ ಸಂಕಟಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ 
ರಲು, ಕಾಸೀಮನೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಅಚರಣೆಯಿಂದ ಅವಳು 
ಬದುಕೆ ಉಳಿದಳೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯು ತೀವ್ರವೇ ಆ ಛಾವಣಿಯ ತುಂಬ 
ಪಸರಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಖಾನನಿಗೊ ಟೀಪುನಿಗೂ ಆದ ಹರ್ಷ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಸಲ್ಲ. 


ನೆರವೀರ ಕಾಹೀಮ, ೧೭೩ 





ಮರುದಿನ ಕೂಡಿದ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಟೀಪುವು ಕಾಸೀಮನನ್ನು 
ತನ್ನ ಹತ್ತರ ಕರೆದು: ಕಾಸೀಮಾ, ನಿನ್ನಿನ ಬೇಟೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ನಾವು ನಿನ್ನ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಕಣ್ಣುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದೆವು; ಮತ್ತು ನಿನ್ನೆ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರಾಣವು 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಳಿಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದೆವು. ಅ ಮದವೇರಿದ ಆನೆಯ 
ಮದವಿಳಿಸಿದವರಿಗೆ ಇನಾಮು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ನಾವು ನಿನ್ನೆಯೇ 
ಹೇಳಿರುವೆವು. ಅಂದಮೇಲೆ ನಾವು ಆ ಬಕ್ಷೀಸನ್ನು ಈಗೆ ನಿನಗೇ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಎನ್ನಲು, ಕಾಸೀಮನು ನಮ್ರಭಾವದಿಂದ: ಸರ 
ಕಾರ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ? ತಮ್ಮ ಹಾಗು ಖಾನಸಾಹೇೇ 
ಬರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು; ನಾನು ತಮ್ಮ ನಮ) 
ಸೇವಕನು, ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಆಗೆ ಟೀಪುವು ಒಳ್ಳೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ: -_ ಕಾಸೀನರಾ, ನಿನ್ನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಖಾನಸಾಹೇಬರು ಈ ಮೊದಲೇ 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾವಿಂದು ನಿನ್ನ ಹುದ್ದೆಯನ್ನು 
ಏರಿಸುವೆವಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರದ ಜಾಗೆಗೆ ವಗ್ಗ 
ಮಾಡುವೆವು. ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಅಂಗೆರಕ್ಷಕನಾಗಿರಬೇಕು. 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಹತ್ತರವೇ ಇರಬೇಕು. ನಾವಿನ್ನು ಈ 
ಮೊದಲಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧಗೆಳನ್ನು ಮಾಡುವನರಿದ್ದೇವೆ. 
ನಾವೂ ನೀನೂ ಕೂಡಿಯೇ ಅ ನೆಮ್ಮ ಶತ್ರುಗೆಳನ್ನು ಜೀರಿಗೆ ತರ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಇಂದಿನಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ದಂಡಿನ ಜಮಾ 
ದಾರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಹುಕುಮು ಮಾಡಿದನು. 

ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮನು ಸುಲಾ ನೆನಿಗೆ ನೆಲಮುಟ್ಟ ಸಲಾಮು 
ಮಾಡಿ, ದರ್ಬಾರದೊಳೆಗಿನ ತನ್ನ ಹೊಸ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕುಳಿತನು, ಆಗೆ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ 





೧೭೪ ಶಿ! ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಹೊಗಳಿದರು. ತದನಂತರ ಅನರು ಕಾಸೀಮನೆನ್ನೊ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಖಾನನಂಥ ಕೆಲ ಸುಜನರು ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರೆ, ಇನ್ನುಳಿದ ಅಸೂಯಾಗ್ರೆಸ್ತರಾದ 
ಕುಜನರು ಸುಲ್ಲಾನನೇ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಹೊಗಳಿದ ಬಳಿಕ, ತಾವು 
ಸುಮ್ಮ ನಿರುವದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಮುಖಸ್ಕುತಿ 
ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಹಟ್ಟನ ಮೇಲೆ ಟೀಪೂಸುಲ್ಲಾನನ ದರ್ಬಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನೆ ಅಭ್ಯುದಯವು ಭರದಿಂದ ನಡೆಯಿತು. 
(Js 
ತ್ರಾನಣಕೋರದ ಯುದ್ಧ. 

ನನ್ನು ನರವೀರ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯತತ್ರರತೆಯ ಮೂಲಕ 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು, ಹಿಂದು ದಿನದ 
ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಸುಲ್ತಾನನು ಸಭಿಕರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ: __ಸರದಾಂ ಮತ್ತು 
ದೆರಕದಾರರೇ, ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಅರಸನೆ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದ ನಮ್ಮ 
ವಕೀಲನು ಅವನಿಂದ ತಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರು 
ವಿರಾ? ಕಾಫರರಾದ ಆ ಫಿರಂಗಿಗೆಳ ಬೆಂಬಲದಿಂದಲೇ ಆವನು ಇಷ್ಟು 
ಉನ್ಮೆತ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಕುಮುಕಿನಿಂದಲೇ ಅವನು ನಮ್ಮ 
ನಾಯರ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನು ತನ್ನೆ ನಾಡಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಸ್ಪಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಅವನೆ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಹೋಗಿ ಆತನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಅವನನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೊಡಿಸಬೇಕು. ನಾಳೆಯೇ 
ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ದಂಡುಗೆಳೂ ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡತಕ್ಕ 
ದ್ದೆಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮೇರೆಗೆ ಅವನೆ ದಂಡುಗೆಳು ಶೀೀರಂಗಪಟ್ಟ 
ದಿಂದ ಸರ್ವಸನ್ಮಾಹದೊಡನೆ ಹೊರಟು, ತುಸ ದಿನೆಗೆಳಲ್ಲಿಯೇ 
ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಕೋಟಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟವು. 

ಶ್ರಾವಣಕೋರದ ಕೋಟೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದ 





ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೭೫ 


EES 


ರಿಂದ ಅದು ಕೈ ಸೇರುವದು ಕಠಿಣ ಕೆಲಸನೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದೊಡನೆ ಟೀಪುವು ಅದಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದರೆ, ಅದು ಬೇಗೆನೆ 
ಹಸ್ತಗೆತವಾಗುವ ಸಂಭವವಿತ್ತು. ಯಾಕಂದರೆ, ಈ ಮೈಸೂರ 
ಹುಲಿಯು ಇಷ್ಟು ಬೇಗೆನೆ ಬಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತಬಹುದೆಂಬ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ಕೂಡ ಆ ತ್ರಾನಣಕೋರದ ಮಹಾರಾಜನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಅವನು ಯುದ್ಧದ ಸನ್ನಾಹವನ್ನಿನ್ನೂ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಓಪುವು ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಕೋಟೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಒಮ್ಮೈಲೆ ಅದನ್ನು ಮುತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ವಕೀಲನೆನ್ನು ಮಹಾ 
ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಳಿಸಿ, ತನ್ನೆ ನಾಯರ ಪ್ರಜೆಗೆಳನ್ನು 
ಮರಳಿ ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಸಿದನು. ಅನನ ಆ ಇಚ್ಛೆಯು ತ್ರಾವ 
ಣಕೋರದ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಪೂರೈಸುವ ಸಂಭವವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಅವನು ಹಾಗೆಂದು ತಟ್ಟಿನೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ಕೆಲ ದಿನಗಳಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯ ಜವಾಬನ್ನು ಕಳಿಸುವೆವೆಂದು ಹೀಪುನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿ, 
ಅನನು ಹಿಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಯುದ್ಧದ ತಯಾರಿಯನ್ನು ಹಿತ್ತರದಿಂದ 
ನಡೆಸಿದನು. ಯೋಗ್ಯ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಹಿಂಜಿ 
ರಡು ಮುದ್ದತುಗಳನ್ನು ಕಳೆದು, ಹೊಸ ಮುದ್ದತನ್ನು ಮಹಾರಾ 
ಜನು ಕೇಳಿದನು, ಆದರೂ ಮಡ ತಲೆಯ ಆ ಹೀಪುವಿಗೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೆ ಕಂತರಂಗವು ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗಳು 
ಗೆಳಾದರೂ ಅತ್ತ ಹಿಪ್ಪಂದದ ಮಾತುಗೆಳು ನಡೆದೇ ಇದ್ದವು. ಇತ್ತ 
ಟೇಪುವಿನೆ ಸೈನಿಕರು ಉಂಡು-ತಿಂದು ಮೋಜಿನಿಂದ ಕಾಲಹರಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಅಂಥ ಆಲಸ್ಯತನದ ಇರವು 
ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೈತುಂಬ ಕೆಲಸವಿರದ್ದರಿಂದ, ಅವನಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಅವೂನೆಯ ಸ್ವರಣವಾಗುತ್ತಿಸ್ತು. ಆ ದಂಡಿನೆ ಕೂಡ ಖಾನನೂ 
ಅನಿೂನೆಯೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಖಾನನೆ ಅಡಿಗೆಯವನಾದ ರುುಲ 


೧೭೬ ಶಿ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಹೀಕರನೂ ಬಂದಿದ್ದ ನಾದ್ದರಿಂದ, ಅವನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕಾಸೀಮನೆಡೆಗೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಸಾರೆ ರುಃಲಫೀಕರನು ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ 
ವನೂರ್ರಬೀಬಿಯನ್ನು ತನ್ನೆ ಸಂಗಡ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ನು. 
ಅವಳು ಅವೂನೆಯ ತವರುಮನೆಯ ದಾಸಿಯಾದ್ದರಿಂದ, ಅವೂನೆ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಖಾನನಂಥ ಮುದಿಹದ್ದಿನೆ ಕೂಡ 
ಅವಿೂನೆಯ ಲಗ್ನೆವಾಗೆಬಾರದೆಂದು ವೂರ೯ಬೀಬಿಯು ಮನೆಃಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ದುಡ್ಡಿಗೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆದಿದ್ದ ಆನೂ 
ನೆಯ ತಂಡೆಯು ಯಾರ ಮಾತನ್ನೊ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ವೂರ೯ಬೀಬಿಯಃು 
ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ಅವಾನೆಗೆ ಇವನೆಂಥ 
ನೆರವೀರ ತರುಣಪತಿಯು ಅಭಿಸಿನ್ನರೆ, ಹಿಳಿತಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಅನ್ನು 
ತ್ಲಿದ್ದಳು ಅನೂನೆಗಾದರೂ ದಿನಾಲು ಕಾಸೀಮನೆ ಸಂಬಂಧದ 
ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಹರಟಿಯನ್ನಾದರೂ ಹೊಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಸಮಾಧಾನೆವಾಗು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲೆ೦ದು ಅವರಿಬ್ಬರ ಅಂತಃಕರಣದ ಪರಮಪಾವಿತ್ರತೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಆ ವಮೂರ೯ಬೀಬಿಯು ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 

ರುುಳಫೀಕರನು ಕಾಸೀಮನೆಡೆಗೆ ಬಂದಾಗೆಲ್ಲ ಅವೂನೆಯ 
ಸಂಬಂಧದ ಹಿಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿಯೇ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಾಕಂದರೆ, ಅವಳ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಕಾಸೀಮನು ಆತುರನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬದನ್ನು ಆ ಅಡುಗೆಲಜ್ಜಿ ಯ) 
ಎಂದೊ! ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು ಹಿಂದು ದಿನೆ ಆ ರುಖಲಫೀಕರನು 
ಕಾಸೀಮನಿಗೆ:__ ನನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ವೂೊೋರ೯ಬೀಬಿಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಯು ಯಾವಾಗೆ ಬಂದರೆ, ಅವಳಿಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಯಾದೀತು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಗಿತ್ತು; ಯಾಕಂದರೆ, ಅವೂನೆಯ ದಾಸಿಯು ಕಾಸೀಮನ ಭೆಟ್ಟಗೆ 
ಬರುವ ಕಾರಣನೇನೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯ ಚರ್ಚೆಯು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೆಡೆದಕಿ, ಅದರಿಂದ ಕಾಸೀಮನಿಗೊ, ಅನಿೂನೆ-ಅಬ್ದು ಲ"ರಹಿ 
ಮಾನೆಖಾನೆರಿಗೊ ಕೂಡಿಯೇ ಅಸಮಾನವುಂಟಾಗುವಂತಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ಹಾಗೆ ಯಾವ ಗೆದ್ದಲವೂ ಆಗದಂತೆ ಹಿಂದು ದಿನೆ ನೂೊರನಳು ಕಾಸೀ 
ಮನಿಗೆ ಬೇಟಿಯಾದಳು. ಆ ಮೊದಲನೆಯ ಭೇಟಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಮೂತು-ಕಥೆಗೆಳಾವವೂ ನೆಡೆಯಲಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಆರೇಳು 
ಸಾರೆಯ ಭೇಟಿಗಳ ನಂತರ ಹಿಂದು ದಿನೆ ನೂರನಳು ಗಟ್ಟ ಧೈರ್ಯ 
ಮಾಡಿ: ಅಂದು ಆ ಮದವೇರಿದ ಆನೆಗೆ ಅಂಜಿ ಅವೂನೆಯು ನಿಶ್ಚೇ 
ನ್ವಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದೂಗೆ ನೀವು ಅವೂನೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರೇಮದ 
ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದಿರೋ, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವ ಸಲುವಾ 
ಗಿಯೇ ಅವಳಿಂದ ಕಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತೆ ೇನೆ, ಎಂದು ಕಾಸೀ 
ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು; ಆದರೆ ಕಾಸೀಮನು ಅಂದು ಅವಳಿಗಾವ ಉತ್ತ 
ರನನ್ನೂ ಕೊಡದೆ, ಮುಗುಳುನೆಗೆ ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಎಷ್ಟ ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ, ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮ ನೆ 
ಕೂಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಟೀಪುವು ಆ ಕೋಟಿಯನ್ನು 
ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಮುತ್ತಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಜನರಿಗೆ ಹುಕುಮು 
ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಂದೇ ರಾತ್ರಿ ತಾನು ಸ್ವತಃ ಕಲ ದಂಡನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು, ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದ ಏರಿ ಹೋಜರೆ ಆ ದುರ್ಗವು ಹಸ್ತ 
ಗೆತವಾಗೆಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ಕಣ್ಣು ಟ್ರ ನೋಡಿ ಬರುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಕಾಸೀಮನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನ 
ಅಂಗೆರಕ್ಷಕನೊ ದಂಡಿನ ಜಮಾದಾರನೊ ಆದ್ದರಿಂದ, ಆತನೂ 
ಅಂದು ಸುಲ್ಮಾನನೊಡನೆ ಸೂಗಿದ್ದನು. ತ್ರಾವಣಕೋರದ ದುರ್ಗವು 


೧೭೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದನನೆ. 





ಕಲ್ಲು-ಮುಳ್ಳಿನೆ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಹೋಗೆಬೇಕಾಗಿತ್ತಾದ್ದರಿಂದ, ಇವ 
ರಿಗೆ ತುಸ ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು. ಕಡೆಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಯಾವ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಏರಿ ಹೋದರೆ ದುರ್ಗವು ತೀವ್ರವೇ ಹಸ್ತಗೆತವಾಗೆಬಹುದಾ 
ಗಿತ್ತೋ, ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ಆ ಇಕ್ಕಬ್ಬಾದ ಸ್ಥಳನನ್ನೇರಿ ಹೊ. 
ಗೆಲು ಮಾರ್ಗೆನೇ ಕಾಣಿಸದಾಯಿತು ಆಗ ಆತನೆ: --ಕಾಸೀಮಾ, 
ಇದೇ ಆ ಸ್ಥಳನೆಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ತಪ್ಪು ತಿಳವಳಿಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೇ? ನೋಡು, ತಪ್ಪ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದರೆ, ಟೀಪೂಸುಲ್ಲಾ 
ನೆನೆ ಸಂಗತಿಯಿದೆಂಬದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನೆಬ್ನಿನೆಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೋ, ಎಂದು 
ಗೆದ್ದರಿಸಲು, ""ಸುಲ್ತಾ ನಸಾಹೇಬ, ಇದೇ ೫ ಸ್ಥಳವು. ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಕೊಂಚವೂ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಈ ಇಕ್ಕಟ್ಟನ ಸ್ಥಳದಿಂದ 
ತನ್ನು ಎಲ್ಲ ಸೈನ್ಯವೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರದು ಮೊ... 
ದಲು ನನ್ನೊಡನೆ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಜನೆರನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಳಿಸಿರಿ. ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಹಿಳಮಗ್ಗೆ ಲ ಕಾನಲುಗಾರರಾರಾದರೂ ಇರುವರೇನೆಂಬ 
ದನ್ನು ನಾವು ಪರೀಕ್ರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ತಾವು ಒಳಗೆ ಬರುವಿ 
ರಂತೆ, ಎಂದಂದು, ಕಾಸೀಮನು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಲು, ""ಕಾಸೀಮ್ಯಾ 
ಹಾಗೇ ಅಗಲಿ; ಆದರೆ ನಾನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಂದು, 
ಜನೆರು ಚೇಡ-ಬೇಡನೆಂದು ದುಂಬಾಲ ಬಿದ್ದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, 
ಸುಲ್ತಾನನು ಕಾಸೀಮನ ಹಿಂದಿಂಡೆ ನಡೆದನು. 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದ ಆ ಕೋಟೆಯ ಬಹಿರ್ಭಾಗೆ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೋ, ಆ ಕಡೆಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಬಂದೋಬಸ್ತೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ಇವರು ಅಂದು ಯಾವ 


ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟಿದ್ದ ರೋ ಅದು ಇಕ್ಕಟ್ಟನೆದೂ, ಮುಳ್ಳುಗಳ್ಳಿ 
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ಯಿಂದ ತೀರ ಮುಚ್ಚಿದ್ದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಟೀಪುನಿನ ದಂಡೆಲ್ಲ ಕೋಟೆಯ 
ಮುಖ್ಯ ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೇ ತಳವೂರಿದ್ದರಿಂದ, ಆ ಕಡೆಗೇ ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯಿಂದ ಬಂದೋಬಸ್ತು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಆ ಇಕ್ಕ 
ಟ್ವನೆ ಭಾಗದಿಂದ ಇವರು ನಿರ್ಧಾಸ್ತರಾಗಿ ಹೊರಟರು. ಅವರು 
ಕೋಟಿಯ ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಅಂಥ ನಿರ್ಧಾಸ್ಥಸ್ಥಳವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದ್ದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಸೀಮನೆನ್ನು ಹೊಗೆಳಿದನು. ತದನಂತರ ಆ ಆತ್ಮಸ್ಸುತಿ 
ಪ್ರಿಯನು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಗಟ್ಟ-ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೊಗೆಳಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಸುಲ್ತಾನನು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಬಡಬಡಿಸಿದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲ ನಿಮಿಷಗಳ ನಂತರ ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದಲೋ 
ಸಿಳ್ಳು ಹಾಕುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕೇಳ ಬರತೊಡಗಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒ೦ದೆರಡು 
ಗುಂಡುಗಳ ಸಪ್ರಳವೂ ಕೇಳಹತ್ತಿತು. ಆಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನು:- ಎಲೈ 
ಕಾಸಿ(ಮಾ, ಕಾವಲುಗಾರರು ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವರು ಕಂಡೆಯಾ? ಎನ್ನೆಲು, 
ಕಾಸೀಮನು ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ' ಮುಂಡೆ ಹೋಗೆಗೊಡದೆ: ಸರ 
ಕಾರ, ತಾವು ಮುಂದೆ ಹೋಗಬಾರದು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಿಂದಿರುಗೆ 
ಬೇಕು ತಮ್ಮ ಜೀವವನ್ನು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಬೇಡಿರಿ. ನಾನೊ 
ಬ್ಬನೇ ಈ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದು ಕೈ ತೋರಿಸು 
ತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಸುಲ್ಲಾ 
ನನು ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನೆ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಆ ದುರ್ಗದ ಕೊತ್ತ 
ಳವನ್ನೇರಿ ಕಾದಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಯೊಳ 
ಗಿನ ಬೇರೊಂದು ದಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂತು. ಆ ದಂಡಿನ ಗುಂಡುಗಳು 
ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆಗೆಳನ್ನೇರುವ ಕಾಸೀಮನೆ ದಂಡಾಳುಗಳಿಗೆ ತಾಕ 


೧೮೦ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಹತ್ತಲ್ಲು, ಅವರು ಪಟಪಟನೆ ಕೆಳಗೆ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಾಯ 
ಹತ್ತಿದರು. ಬರಬರುತ್ತ ಹಳಗಿನವರ ಗುಂಡುಗಳ ವರ್ಷಣವು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಲ್ಮಾನನು ತನ್ನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದ್ದನು. 
ಗುಂಡು ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಯಾರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ (ತೆಂಬದರ 
ನಿಯಮವುಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ ಜನರನ್ನು ಕೋಟಿ 
ಯೇೋರುವದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನು; ಹಾಗು ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಜಿಗಿದು ಈಚೆಯ 
ದಂಡೆಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಜೀವದಿಂದ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಕಂದಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾರಿದರು; ಆದರೆ ಆ ಕಂದಕದ ಈಚೆಯ ದಂಡೆಗೊ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ಆಳು ಎತ್ತರವಾದ ನಿಡಿದಾದ ಗೋಡೆಯಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಅದನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧಿಸದಾಯಿತು. ಆಗೆ ಕಾಸೀಮನು 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅನನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನನ್ನು 
ಹತ್ತಿಸಿದನು. ಅವರ ನೆರವಿನಿಂದ ಉಳಿದವರು ಹತ್ತಬೇಕೆಂದು 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅತ್ತ ಕೋಬಟೆಯೊಳೆಗಿನೆ ಜನೆರು ಗುಂಡು ಹಾರಿ 
ಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಹಲಕೆಲವು ಗುಂಡುಗಳು ಈ 
ಜನೆರ ಸವೂಪಕ್ಕೆ€ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವು ಹಬ್ಬಿ ಬೃರಿಗೆ ತಾಕಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಅವಗು ಗಾಯಪಟ್ಟು ಕಂದಕದಲ್ಲಿಯೇ ಉರುಳಾಡಹತ್ತಿ 
ದೆರು ಕಾಸೀಮನೆ ಸಂಗೆಡಿಗೆರಲ್ಲಿ ಜೀವದಿಂದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಮೇಲೆ 
ಹತ್ತಿ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಟHಿಡತೊಡಗಿದರು. ಕಾಸೀಮನೂ ಮೋಲೆ 
ಹತ್ತಿ ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ನಿಂತು, ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಕಾದಿದರಿ ಈ ದುರ್ಗೆವು ತಮ್ಮ ಕೈ ಸೇರಬಹುದೆಂದು ಆಲೋಟಚಸು 
ತ್ರಿರಲು, ಎಡಭಾಗೆದಿಂದೊಂದು ಬಂದೂಕಿನೆ ಗುಂಡು ಬಂದು ಅವನೆ 
ಎಡ ಹೆಗೆಲಲ್ಲಿ ನಟ್ಟತು. ಅದರ ವೇದನೆಗೆಳು ಅಸಹ್ಯವಾದವು. ಆ 
ಕೂಡಲೆ ಬವಳಿ ಬರಲು, ಅವನು ನಿಶ್ಚೇ(ಸ್ಟಿತನಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು! 

ಕಾಸೀಮನೆ ದಂಡಿನ ಅತ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸುದ್ದಿಯು ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿ 











ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ಗಿ೮೧ 








ನಲ್ಲಿಯೇ ಟೀಪುವಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಸ್ತೃ 
ಯವಾಯಿತು. ಕಾಸೀಮನು ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಪಡೆಯದ 
ಹೊರತು ಹಿಂದಿರುಗುವದಿಲ್ಲೆಂದೇ ಅವರ ಖಾತ್ರಿಯಿತ್ತು. ಅಂತೆ! 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಕಾಸೀಮನೆ ದಂಡಿನೆ 
ಜನರು ಓಡಿ ಬಂದ ಸುದ್ದಿಯು ಹಕ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ ಸುಲ್ತಾ ನನು 
ಆಗಿಂದಾಗೆಲೇ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ-ಮುತ್ತ ದ್ದಿಗೆಳ ದರಬಾರ ಕೂಡಿ) “5೫ 
ಆ ದರಬಾರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಯಾರು ವ 'ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬದುಕಿತು. 
ರಿಗೊ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಯಾಕಂದರೆ ಆಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನು ಸಿಟ್ಟ 
ನಿಂದ ತಪ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನೆದುರಿಗೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಲಿಕ್ಕ ಒಬ್ಬ 
ನಿಗೊ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲಲೊಲ್ಲದು. ಕಡೆಗೆ ಸದಾ "ರಿಲೆ ಎಳೆಯುವ 
ಹಬ್ಬ ಮಹಾಮೂರಿ ಗೃಹಸ್ಥ ನು:-- ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಬಲು ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಬಡ ಸೇವಕರದೇನಾದರೂ ತಪ್ಪಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿ, ನಮ್ಮ ನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸಬೇಕು, 
ಜಿ ನಿನೆಯದಿಂದ pS ಮಾತ್ರ. ಕೂಡಲೆ ಕೆರಳಿದ ಹೆಣ್ಣು 
ಹುಲಿಯಂತೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಗರ್ಜಸಿ:--ಭಲೆ-ಭಲೆ! ಎಂಥ ಪೌರುಷ 
ವಂತನಿವನು? ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತಿಗೆ ""ಹೌದ್ದೇವರೂ'' 
ಎಂದೆನ್ನುವ ನಿನ್ನಂಥ ಹರಾಮಖೋರರಿಂದಲೇ ನಮಗಿಂದು ಈ 
ದೆಸೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀಜಾ, ಇಷ್ಟು ದಿನ ಇದೇ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಬೇಕೆಂದು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕಾಸೀಮನೆ ದಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಆ ಅತ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗಿದ್ದೂ ಈ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯು 
"ಶು ಸೇವಕನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸಬೇಕೆ'ಂದು ಈಗೆ ಅನ್ನು 
ತಾನೆ. ಥೂ, ನಿನ ಮುಸುಡಿಗೆ ಸೆಗಣೀ ತಿಕ್ಕಲಿ............ ಎಲ್ಫೈ 
ನಮ್ಮ ಆ ಕಾಸೀಮನು ಈಗೆಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಆತನ ಸಂಗಡ 


೧೮೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 














ಹೋಗಿದ್ದ ಲಾಲಖಾನನೆಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಲಾಲಖಾನನು ಮುಂದೆ ಬಂದು: "ಹಜರತ್‌, ಕಾಸೀಮಅಲ್ಲಿಯನ್ನು 
ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಶೋಧಿಸಿದೆವು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವನೆ ಪತ್ತೆಯೇ 
ಹತ್ಮಲಿಲ್ಲ. ಅತನು ಇತ್ತ ಕಡೆಗೇ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿದೆವು. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಲೊಲ್ಲನು'' 
ಯೋನಿ ನುಡಿದನು ಮಾತ್ರ. ಕೂಡಲೆ ಸುಲ್ತಾನೆನೆ ಕ್ರೋಧವು 
ದಂಡ್ವಡಿಯಾಯಿತು. ""ಏನಂದಿ? ಆತನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ? 
ಹರಾಮಖೋರಾ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲವೆ? ಹೋಗು, ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಆತನ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚ, 
ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಆತನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರೂ ನೀನು ಕರೆತರಲೇಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಗೆತಿಯೆ.(ನಾ 
ದೀತೆಂಬದನ್ನು ನಾನು ಈಗೆಲೇ ಹೇಳಲಾರೆನು. ಹರಡು ಇಲ್ಲಿಂದ, 
ಮೋರಿ ನೋಡುತ್ತ ಮತ್ತೇಕೆ ಕುಳಿತೆ?” ಎಂದು ಒದರಿ ಲಾಲ 
ಖಾನನನ್ನೆ ಹೊರಹೊರಡಿಸಿದನು 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧ ಅಬ್ಬುಲ್‌ರಹಿುಮಾನೆಖಾನನು ಮುಂಜಿ ಬಂದು 
ನಿನೆಯದಿಂದ: ಹಜರತ್‌, ಈ ಸೇವಕನಿಗೆ ಅಜ್ಜ ದೊರೆತರೆ ಈತ 
ನೊ ಲಾಲಖಾನನೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಕಾಸೀಮನ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಬರಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನೆ. ಈಗೆ ಆ ಹುಡುಗೆನೆ ಗತಿ ಏನಾ........... | 
ಖಾನನ ಬಾಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಶಬ್ದಗಳೇ ಹೊರಡದಾದವು. ಅವನೆ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪಟಪಟನೆ ನೀರುದರಹತ್ತಿ ದವು. ಖಾನೆನೆ ಆ ಕರುಣಾ 
ಜನ್ಯಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿಯಿತು. 
ಅವನು ಖಾನೆನಿಗೊ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಇತ್ತ ಮೊದಲಿನ ರಾತ್ರಿ ಗುಂಡು ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚೇಸ್ಟಿತ 
ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ, ಮರುದಿನೆ ಸಂಜೆಯ ವಖಂದೆ ಸ್ಮೃತಿ 


ನರವೀರ ಕಾಹೀಮ., ೧೮೩ 


ಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ಕಣಿ ತೆರೆದು. ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದಾಗೆ, 
ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನವರಾರೂ ಆತನೆ ಕಣ್ಣಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ತನ್ನ ಕಡೆಯ ಜನರ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಬಟ್ಟಿ-ಬರಿ 
ಗೆಳನ್ನೊ ವೈರಿಗಳ ಕಡೆಯ ಪೆಂಡಾರಿಗಳು ಸುಲಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದು 
ಮಾತ್ರ ಆತನೆ ನೆಜರಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಆತನೆ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಬಿಸಿಲು 
ಬಡಿದುದರಿಂದಲೂ, ಗುಂಡಿನೆ ನೋವಿನಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ 
ನೀರಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬಲು ಸಂಕಟವಾಗೆಹತ್ತಿತು. 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ವೈರಿಗಳಾದರೂ ಬಂದು ತನೆಗೆ ನೀರು ಕೊಡಲೆಂದು 
ಆತನು:_-ನೀರು-ನೀರು! ಎಲ್ಫೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ನನಗೆ ನೀರು 
ಕೊಡಿರಿ. ನೀರು ಕುಡಿಯಗೊಡದೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿರಿ. ನನಗೆ 
ನೀರು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು-ಮರಿಗೆಳ, ತಾಯಿ- 
ತಂದೆಗೆಳ, ಕುಲದೇವರ ಅಣೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ನೀರು 
ತಂದು ಕುಡಿಸಿರಿ ಎಂದು ತನ್ನೆ ಶಕ್ತಿನೂರಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 

ಆದರೆ ಅವನೆ ದನಿಯು ಅಶಕ್ತತೆಯ ಮೂಲಕ ಅಂದು ತೀರಬಿದ್ದ 
ದ್ದ ರಿಂದ, ಅವನೆ ಶಬ್ದ ಗಳು ಅಸ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ. ನೆಂಡಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಕೆಳಿಸಿದವೋ- ಇಲ್ಲವೋ ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ಹಿಂದುವೇಳೆ ಕೇಳಿ 
ಸಿದನೆಂದು ತಿಳಿದರೂ ಆ ಸುಲಿಗೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ದಯೆಯಃು ಹೇಗೆ 
ಹುಟ್ಟಬೇಕು? ಆತನ ದನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿ ಅವರು ಅವನೆಡೆಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಅವರು ಅವನನ್ನು ಆಗಿಂದಾಗಲೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು; ಇಲ್ಲವೆ 
ಸೆಕೆಯಾಳೆಂದು ಹಿಯ್ದು, ತಮ್ಮ ಅರಸನೆ ತುರಂಗೆದಲ್ಲಿ ಹಾಕು 
ತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಅಗೆ ಅದಾನದೂ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹಿದರು 
ನಿಕೆಯಿಂದ ದಾದು ಹತ್ಮದಾಗೆಲು, ಕಾಸೀಮನು ತಾನೇ ಎದ್ದು 
ಹೋಗಿ ಇದ್ದ ಲ್ಲಿಂದ ನೀರು ತಂದು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಏಳಹೋದನು; ಅದರೆ ಅಷ್ಟು ಅಲ್ಪ ತ್ರಮದಿಂದಲೇ 








೧೮೪ ತೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದವನೆ. 
ಆತನಿಗೆ ಪುನಃ ಬವಳಿ ಬರಲು, ಅಜನು ಮತ್ತೆ ಸ್ಟೃತಿ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದನು! 

ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೂರೂಸಂಜೆಯ ತಂಗಾಳಿಯು ಅವನೆ 
ಮೈಗೆ ಸೋಂಕಲು, ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಖಂಟಾಯಿತು. 
ಆಗೆಲೂ ಅವನಿಗೆ ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು 
ಬೀಳುತ್ತ್ಮ-ಬಳುತ್ಮ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯೂಕಾಲವಡಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ತಲುಗೆವಿಯಿಕು. ಸವೂ 
ಪದಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹೆಣಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ನೆರಿ-ನಾಯಿಗೆಳು ಸಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆ ಹರ್ಷಭರದಿಂದ-ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದವು. ಆ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕ ಮೃಗೆಗಳು ಆ ಹೆಣಗೆಳೊಡನೆ ತನ್ನನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲಿ ತಿನ್ನೆ ಬರುವವೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯುಂಟಾಗಲು, ಅವನು ಆ 
ಮರವನ್ನೇರ ಹೋದನು; ಅದರೆ ತೀರ ಅಶಕ್ತದೆಸೆಯನ್ನು ಹೊಂ- 
ದಿದ್ದ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಅದು ಶಕ್ಯವಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಬರಬರುತ್ತ ತಂಪು 
ಹವೆಯ ಮೂಲಕ ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹುಸಾರಿಯೆನಿಸಿದರೂ ಅಶನಾ 
ಭಾನದಿಂದಲೂ, ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಅವನೆ ಅಂತರಂಗದ ದಾಹ 
ವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು ತಾನು ಹೀಗೆಯೇ ಅನ್ನ-ನೀರುಗೆಳಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯು 
ವದೇ ಖಂಡಿತವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ತನ್ನೆನ್ನು ಪಾರು 
ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆತನು ಸೃಗೆಂಬರನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತೊಡಗಿದನು! 

ಕಾಸೀಮನ ಆ ಕೂಗಿಗೆ ಎಚ್ಚತ್ತು ದೇವರೇ ಆತನೆ ಸಹಾಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು ಕಳಿಸಿದನೊೋ- ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ, ಕಾಸೀಮ 
ನಿಂದ ತುಸ ಅಂತರದ ಮೇಲೆ ಯಾರೋ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಆತನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅಲ್ಪಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಸಂಭಾ 
ಷಣವು ತೀರ ಸನಿೂಪಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಅವರೊಡನೆ- ಇದ್ದ ಹಿಲಾಲಿನೆ 
ಬೆಳಕೂ ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿತು; ಹಾಗು ಆ ಆಗೆಂತುಕರೊಡನೆ ಬರು 


24] ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೮೫ 


ತ್ತಿದ್ದ ಆನೆಗಳ ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಕಿರಿಗೆಂಬೆಗಳ ಸಪ್ಪಳವೂ ಕೇಳಿಸಲಾ 
ರಂಭಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಕಾಸೀಮನೆ ಮನೆಸ್ಸು ಮತ್ತೆ ಅತೆ-ನಿರಾ 
ಶೆಗೆಳೆಂಬ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಅಲೆದಾಡಹತ್ತಿತು. 
ನಮ್ಮ ಕಾಸೀಮ ಅಲ್ಲಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸನಿೂಪದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಅಗೋ ನೋಡಿರಿ; ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಜನೆರ ಹೆಣಗಳು ಬಿದ್ದಿವೆ. "ಕಾಸೀಮಾ- ಕಾಸೀಮಾ'ಎಂದು ಒದರಿದ 
ಖಾನನ ದನಿಯು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆತನೂ ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ 
"ಹ್ರಿ-ಹಿ' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಆತನ ದನಿಯು ಅಶಕ್ತ 
ತೆಯ ಮೂಲಕ ತೀರ ಬಿದ್ದಿತ್ತಾದ್ದರಿಂದ, ಅದು ಖಾನನಿಗೆ ಕೇಳಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಆ ಜನರು ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ, ಆತನ ಹೆಸ 
ರುಗೊಂಡು ಹದರುತ್ತ ಅವನ ಹತ್ತಿರವೇ ಬಂದರು. ಆಗೆ ಅವನು 
ಅವರಿಗೆ ಕೂಗಿ ದನಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಎದ್ದೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು, 
ಆತನ ಆ ಚಲನವಲನವು ಹಿಲಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು: ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು ಜೀವಂತ 
ಇದ್ದು, ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ್ಮದಾದ್ದರಿಂದ, ಎಲ್ಲರೂ ಇತ್ತ 
ಬರಬೇಕು, ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಸೀ 
ಮನ ಸುತ್ತಮುತ್ತು ನೆರೆದರು. ಆಗೆ ಕಾಸೀಮನಿಗುಂಟಬಾದ.ಹರ್ಸ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವು. ಅನನು ತನ್ನೆ ಹಿಂದು ಕೈಯನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಎತ್ತಿ ತನ್ನೆ ಇರವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಲಾಲಿನೆ 
ವನು ಅವನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಕೆಡವಲು, ಆತನೇ ಕಾಸಿೀ 
ಮನೆಂಬದು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೊ ಖಾತ್ರಿಯಾಯಿತು! 
ಆಗ ಖಾನನು ಆತನ ಹತ್ತರ ಕುಳಿತು: ಶುಕರಖುದಾ! 
ಆಲ್‌ಅಹಮ್ಮದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ!! ಮಿತ್ರರೇ, ಪ್ರ ನಮ್ಮ ಕಾಸೀಮಅಲ್ಲಿಯು 
ಖುದಾನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಜೀವಂತನಿರುವನು ಪಾಪ, ಈತನು ಹ್ಯಾಗಾ 


೧೮೬ ಶ್ರೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ, 


ಗಿರುವನೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ? ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಯಾ ಮೌಲಾಲಿ! 
ಈ ನಮ್ನ ಕಾಸೀಮನೆನ್ನು ಉಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರೇ, ನಿನ್ನೆ ಸ್ರೀತ್ಯ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನೊರು ಜನೆ ಫಕೀರರಿಗೆ ಇಚ್ಛಾ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಎಲ್ಲೆ ಹುಡುಗಾ, ಕಾಸೀಮಾ; ತಮ್ಮಾ, ನೀನೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. 
ಮಿತ್ರರೇ, ಆ ಮೇಣೆಯನ್ನು ಇತ್ತ ತನ್ನಿರಿ. ಈತನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಲಗಿಸಿರೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ, ಬಹು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಎತ್ತಿರಿ, 
ಎನ್ನೆಲು, ಕಾಸೀಮನು ಖಾನನೆ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ತನೆಗೆ 
ನೀರಡಿಕೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ 
ಖಾನನು ತನ್ನೊಡನೆ ತಂದಿದ್ದ ಒಳ್ಳೇ ತಂಪಾದ ಸುಗೆಂಧಯುಕ್ತ 
ನೀರನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದನು 

ಎರಡು-ಮೂರು ಲೋಟಾ ನೀರು ಕುಡಿದ ಮೇಲೆ ಕಾಸೀಮ 
ನಿಗೆ ಹುಸಾರಿಯೆನಿಸಿತು; ಆದರೆ ಆತನು ತೀರ ಅಶಕೃನಾದುದರಿಂದ 
ಅಂಥ ಮೃದುವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೆ(ಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹಿಯ್ದರೂ ಆತನಿಗೆ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ತೊ೦ದರೆಯಾಗೆದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ 
ಮೇಣೆಯು ಛಾವಣಿಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಖಾನನು ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ಸ್ವಂತ ಡೇರೆಗೆ ಹಯ್ದು, ಕಾಸೀಮನೆನ್ನು ತನ್ನ ಪಲ್ಲಂಗದ ಮೇಲೆ 
ವುಲಗಿಸಿದನು; ಹಾಗು ಆತನೆ ಸೇವೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆ೦ಡಂದಿರನ್ನೇ 
ನೇವಿ ಸಿದನು. ರುಲಫೀಕರನು ಪಾಕಕಾಸ್ತದಲ್ಲಿ ತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದಂತೆ, 
ರೋಗಿಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆಯ ವಿದ್ಯೆಯೂ ಆತನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಅವಗತವಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವನೊ ಕಾಸೀಮನೆ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡಹತ್ತಿ 
ದನು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಕಾಸೀಮನೆು ಜೀವ ಮಾತ್ರ ದೊರೆತ 
ವರ್ತಮಾನವು ಸುಲ್ಮೂನೆನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು, ಅವನು ತನ್ನೆ ದರ್ಬಾರದ 
ನಿಷ್ಕ್ಯಾತ ಹಕೀಮನನ್ನು ಕಾಸೀಮನ ಔಷಧೋಪಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕಳಿಸಿ 
ದನು; ಮತ್ತು ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಸ್ವತಃ ಖಾನನ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ ೧೮೭ 


ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟೆ ನೋಡಿದನು ಸುಲ್ತಾ 
ನೆನೇ ಬಂದು ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿಯಾನೆಂಬ ಭರವಸೆಯಖಯ 
ಖಾನೆನಿಗೆ ಕೂಡ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಬಳಿಕ ಕಾಸೀಮನಿಗಾದರೂ ಆ 
ಭರವಸೆಯು ಹೇಗೆ ಇರಬೇಕು? ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಆಕಸ್ತಿಕವಃಗಿ 
ಸುಲ್ತಾನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವೂ ಉತ್ತ 
ಜನೆವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದರ್ಬಾರದ ಹಕೀಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಸೀವನನೆ 
ನಾಡಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ: ಈತನು ಬದುಕುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಉಪಚರಿಸುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಅಂದೆನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದವನೇ ಸುಲ್ತಾನನು ಸಿಂಹನಂತೆ ಗೆರ್ಜಿಸಿ:- ಛೇ-ಬೇ! 
ಹಕೀಮಸಾಹೇಬ, ಹಾಗೆಂದಿಗೊ ಆಗೆಲಾರದು. ಇಂಥ ಅಭದ್ರ 
ಸುಡಿಗೆಳನ್ನು ನಿಮ್ಮಂಥನರು ಆಡಬಾರದು. ಈ ಹುಡುಗೆನು ಖಂಡಿ 
ತವಾಗಿ ಬದುಕು ನನು; ಮತ್ತು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ರಣಸಂಗ್ರಾ 
ಮಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗುವನು. ನೀವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಔಷ 
ಧಿಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಈನಿಗೆ ಕೊಡಿರಿ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಾವು ಕಂಡ ಕನಸಿ 
ನಂತೆ ಈತನು ಬದುಕಿ ನಮಗೆ ಯಶಃಪ್ರಾಸ್ತ್ರಿ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ, 
ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಹಕೀಮನಾದರೂ ಮಾಡುವದೇನು? 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಕಾಸೀಮನೆ ಉಪಚಾರವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆ 
ಯಿತು. ಬಳಿಕ ಸುಲ್ತಾನನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ದರ್ಬಾರನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಿ, ತ್ರಾವಣಕೋಂದ ಅರಸನನ್ನು ಬಹು ಬೇಗನೆ ಹಣ್ಣಿಗೆ 
ತರುವ ಆಲೋಚನೆ ನಡಿಸಿದನು. 

ಇತ್ತ ಸುಲ್ತಾನನು ಖಾನನೊಡನೆ ದರ್ಬಾರಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ, ಅವಿನೆಯು ವಿೂರನಳೊಡನೆ ಕಾಸೀಮನೆ ಬಳಿಗೆ 


೧೮೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ. 


ಹೋದಳು; ಆದರಿ ಅಲ್ಲಿ ಖಾನನ ಇತರರ ಹೆಂಡಂದಿರೂ ದಾಸ-ದಾಸಿ 
ಯರೂ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಆಗೆ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರದೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ತನ್ನ ಮಹಾಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವರೆಲ್ಲರ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಸೀಮ 
ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವ ಧೈರ್ಯವು ತನಗಾಗುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಮೂರ೯ 
ಬೀಬಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಆಗೆ ಆ ಚತುರಿಯು:--ಹಾಗೇ ಆಗೆಲಿ; 
ನಾನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿ, ಹಿಮ್ಮೈ ಕೆಮ್ಮುವೆನು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. ಅ೦ದರೆ ನಿಮ್ಮೂರ್ವರಿಗೆ ಮನಬಿಚ್ಚಿ 
ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕಾಸೀಮನೆ ಬಳಿ 
ಯಪ್ಲಿದ್ದ ಖಾನನ ಇತರ ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನೂ, ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ಹೊರಟು ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಾನೆಗೆ ಸೂಚಿಸಿದಳು. 

ಅವೂನೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿದವಳೇ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಸಿ ಕುಳಿತಳು! ಕೆಲ ಹೊತ್ತು ಆಕೆಯ ಬಾಯಿಂದ 
ಶಬ್ದಗೆಳೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ನಂತರ: ನೂರ, ಇನ್ನು ಈ ನನ್ನ 
ಬಹಿಃಪ್ರಾಣವು ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಬಹುದೇ? ಯಾ ಅಲ್ಲಾ, ಯಾ 
ಕರೀಮ, ನಾನು ಬಯಸಿದ್ದೇನು, ಇದು ಈಗೆ ಅಯಿತೇನು? ಇನ್ನು 
ಈ ಮೂರ್ತಿಯು........... ಎಂದಂದು, ಅವಿೂನೆಯು ಕಾಸೀಮನ 
ಕಾಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿ ಬವಳಿ ಬಂದು ಬಿದ್ದಳು. ಆಗೆ ವೂರನಳ ಹೌ- 
ಹಾರಿತು. ತಾನು ಇವಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಕರೆತಂದೆನೋ, ಎಂದು ಅವ 
ಳಿಗೆ ಚಂತೆಯುಂಜಾಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಾನೆನಾಗೆಲಿ, ಆತನೆ ಇತರ 
ಹೆ:ಡಂದಿರಾಗೆಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇವಳ ಈ ದೆಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಏನಾದೀತು. ಏನಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎಂಬದನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? 
ಎಂದು ಅವಳು ಕಳವಳಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಕೂಡಲೆ ವಿೂರನಳು ಸನಿ 
ಪದಲ್ಲಿದ್ದ ತಣ್ಣೀರನ್ನು ಅನೊನೆಯ ಕಣ್ಣು-ತಲೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ, ಮೋರೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸಿಂಪಡಿಸಿದಳು ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅನೊನೆಯು ಸಾವಧಳಾದಳು. 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೮೯ 


ಆಗೆ ಅವಳನ್ನು ದೂರ ಎತ್ತಿ ಕೂಡ್ರಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ನೂರನಳು 
ಮೆತ್ತಗೆ:- ತಂಗೀ, ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುವೆ? ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ನಿನ್ನೆ 
ಮನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ಚಂಚಲವಾಗುವದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನೆ 
ಕೋಣೆಗೆ ಕಳಿಸುನೆನು ನೆಡೆ, ಎಂದಂದು, ಅವೂನೆಯ ಉತ್ತರದ 
ದಾರಿ ಕೂಡ ನೋಡದೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಎಡು ನೆಡೆದಳು. 

ಕೆಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಸೀಮನು ಪ್ರಾಣಾಂತ ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ ಉಳಿದನು. ಅವನೆ ಗಾಯವು ಮಾಯಹತ್ತಿತು. ಆದರೂ 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲ ದಿನಗೆಳ ವರೆಗೆ ನೀನು ಎದ್ದೆ ಬಾರದೆಂದು ಸುಲ್ತಾ 
ನನೂ ಖಾನನೂ ಹಕೀಮನೆ ಪರಾಮರ್ಶದ ಮೇರೆಗೆ ಅತನಿಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅನೊನೆಯೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅವನೆಡೆಗೆ 
ಸಂಕೋಚನಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು ಕೂಡ್ರುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಅವರೀರ್ವರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದು ಬಗೆಯ ಅವರ್ಣನೀಯವಾದ ಬ್ರೀತಿಯಿತ್ತಲ್ಲದೆ, 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ರತನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಪಾಪಬುದ್ಧಿಯು ಕಾಸೀಮನೆ 
ಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅನ್ಯಪುರುಷನೊಡನೆ ಹಿತಗುಜಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಂದ್ಯ ವಿಚಾರವು ಅವೂನೆಯಲ್ಲಾಗೆಲಿ ಎಂದೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಖಾನನು ತನ್ನ ಹಡೆದ ತಂದೆಯಂತೆ ಇರುವದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಶುಶ್ರೂ 
ಷೆಯು ಇಷ್ಟು ನೆಟ್ಟಗಾಗಿ, ತಾನು ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾದೆನೆಂದು 
ಕಾಸೀಮನು ಅವೂನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆಟ್ಟಗಾಗಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಹಾಜರಾ 
ಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಕೆಳ ತಿಂಗೆಳುಗೆಳ ಅವಧಿಯು ಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆ ವರೆಗೂ ಸುಲ್ತಾನನು ದಿನಬಿಟ್ಟು ದಿನದಂತೆ ತಾನೇ ಆತನ ಭೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಆತನೆ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲದೆ, 
ನೆಟ್ಟಗಾದ ಮೇಲೆ ಆತನನ್ನು ಮತ್ತೆ ತನ್ನೆ ಚಾಕರಿಗೆ ನೇಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವನ ಸಂಬಳವನ್ನೂ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದನು, 


೧೯೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ 
ಕಾಸೀಮನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಾಗೆ ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾನನು 
ಇತ್ತ ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಅರಸನೆ ಕೂಡ ಕಾಳೆಗೆ ನಡಿಸಿದ್ದ ನಲ್ಲದೆ, 
ಅತ್ತ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ತುರ್ಕಸ್ತಾನದ ಶಹನ ಕಡೆಗೂ, ಅಫಗಾನದ 
ಅವೂರನ ಕಡೆಗೊ ತನ್ನೆ ವಕೀಲರನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಹಿಂದುಸ್ತಾ ನದಿಂದ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಸೆನ್ಯವಾಗಿ 
ಬಂದು ನೆರವಾಗೆಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆ; ಆದರೆ ಶುರ್ಕಸ್ತಾ 
ನದ ಶಹನು ಸುಲ್ಮಾನನೆ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ ತುಸ ದಿನ 
ಗೆಳನೆಂತರ ನಿಜಾಮನೂ ಮರಾಟರೂ ಇಂಗಿ ಷರೊಡನೆ ಕಲೆತು, ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಬರುವರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಬಡಿಯಿತು 
ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಲ್ತಾನನು ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಕೋಟಿಯ ಗೋ. 
ಡೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗೆ ದುಮುಕುನ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ, 
ಆಗೆ ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೆಟ್ಟು ಬಡಿದಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನೆ 
ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತಿ ಷ್ಟು ವ್ಯಗೈವಾಯಿತು ಆಗೆ ಅವನು ಹಿಳ್ಫೈ ನಿಕ 
ರದಿಂದ ಜರಾ 

ಸುಲ್ತಾನನು ಒಳ್ಳೇ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಕಾದಹತ್ತಿದ ತುಸ ದಿನೆಗೆಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಕೋಟೆಯು ಅವನ ಹಸ್ಮಗೆತವಾಯಿತು. 
ಅಗೆ ದಂಡಾಳುಗೆಳೆಲ್ಲ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಮಾನೆ 
ಭಂಗೆ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೂ, ಹುಡುಗರು ಹುಪ್ಪಡಿಗೆಳನ್ನು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ 
ಕೊಲ್ಲುವದರಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೆ-ಮಠಗೆಳನ್ನು ಸುಲಿದು ಸುಡುವದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಮಗ್ನೆರಾದರು! ಸುಲ್ತಾನನು ತನ್ನ ತೋಫಿನೆ ಗುಂಡುಗಳ 
ಸುರಿಮಳೆಗೆರೆದು ಆ ಕೋಟಿಯ ಕೊತ್ತಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೆಲಸಮ ಮಾಡಿ 
ನನು. ತ್ರಾವಣಕೋರನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಸುಲ್ತಾನನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಏರಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿವರ್ಗೆರ ದಂಡುಗೆಳಿಗೆದುರಾಗುವದ ಕ್ಕಾಗಿ ಫೀರಂಗೆ 
ಪಟ್ಟಣದ ಕಡೆಗೆ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದನು. 





ಎ ನೆರವೀರ ಕಾಸೀವು. ರ್ಗಿಗ 


ಹೊಸ ಸಂಕಟ, 
ಪ್ರಕ್ರಾಶೀಮಳಲ್ಲಿ ಯು ಶ್ರೀರಂಗೆಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ಹೊಸ ಸಂಕಟವು ವಿಚಿತ್ರತರದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಅಂಥ 
ಸಂಕಟಿಡೊಳಗಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾರಾಗುವದು ದುಸ್ಮ 
ರನೇ ಸರಿ ಶಬ್ದುಲ್‌ರಕಿಮಾನಖಾನನ ಎರಡನೇ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಹೆಸರು ಕುಲಸಮಬಿ. ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ಅವಳೆ 
ಚಿತ್ತವು ಕುರಣವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ತನ್ನನ್ನು ತನ್ನೆ ಗಂಡನೆ ದುರ್ಲ 
ಕ್ಷಿ ಬೇರೆಯವಳನ್ನು ಲಗ್ನ ವಾದುದರಿಂದ, ಮೊದಲೇ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ಸ್ವಭಾವದ ಆ ಸೆಣ್ಣುಮಗಳಿಗೆ ಬಸಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತ್ತು. ಆಕೆಯು 
ಒಳ್ಳೆ! ಹಟಮಾರಿಯೂ, ಸಿಟ್ಟನೆವಳೂ, ಕಾಮುಕಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು, 
ಅದರಿಂದ ಕಾಸೀಮನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ಅವಳು ವಿಹ್ವಲಳಾಗಿ 
ದಳು. "ಅರೇಬಿಯ ೯ ನಾಯಿಟ್ಟು'ಎಂಬ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿನಮುಸಲ್ವ್ಯಾನ 
ದೇಶದ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರ ವಿಷ ಸುವಾಸನೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನೊ (ದಿದವರಿಗೆ 
ಕುಲಸವ:ಳು ಯಾನ ತರಗೆತಿಯವಳಿದ್ದಳೆಂಬದನ್ನು ಬರೆದು ತಿಳಿ 
ಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅಕೆಯು ಕಾಸೀಮನಲ್ಲಿ ಆಷಕಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ವೃದ್ಧ ದಾಸಿಯಾದ ಸೋರು ೯ ಎಂಬವಳಿಗೆ 
ತನ್ನ ಗೌಪ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ, ಅವಳನ್ನು ಕಾಸೀಮನೆಡೆಗೆ ಕಳಿಸಿದಳು. 
ಸೋೊರ್ರುಳಾದರೂ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಲೀಲಾ ನಾಟಕ 
ಗಳನ್ಮಾಡಿದವಳು. ಅಂದಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸವು ಗೆಡಚೆನಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕುಲಸಮಳು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಲವಂಗೆಗೆಳನ್ನು ಸೋರುನಳು 
ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಹಯ್ದು ಕೊಟ್ಟಳು. ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರು ಲವಂ 
ಗೆಗೆಳನ್ನು ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಳಿಸುವದೆಂದರೆ, ""ಲವಂಗೆದ 
ಕಾರದಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು 
ಸೂಚಸುವದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಅಪರಚಿತ ಸ್ತ್ರೀಯಳೊಬ್ಬಳು 





೧೯೨ ತ್ರೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನೆಂದವನೆ. 


ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತ್ತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸೋರುನಳು ತಂದ ಆ ಲವಂಗೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳೆ 
ಕಂತೂ ಅವನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಬೆಪ್ರಾದನು. ಆಗೆ ಆತನು ಸೋರು 
ನಳನ್ನು ಕುರಿತು: ""ತಾಯಿೂ, ನಿನ್ನೆನ್ನು ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿರುವರೋ, ಅದು ಎಂದಿಗೊ ಸಾಧ್ಯವಾಗೆಲಾರದು. ನೀನೆ 
ಯಾರಿಂದ ಬಂದಿರುವಿಯೋ ಅವರಿಗೆ -ಕಾಸೀಮಅಲ್ಲಿಯ ಅಂತಃಕ 
ರಣವು ಜೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಮಗ್ನೆವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಅದು ಇನ್ನಾರಿಗೊ 
ಸಿಗಲಾರದು. ಸುಲ್ತಾನನೆ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ಸುಂದರರೂ, 
ತರುಣರೂ, ಧನೆ-ಕನಕ ಸಂಪನ್ನೆರೂ ಆದ ಎಷ್ಟೋ ಜನೆರಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಂಥವರ ಕಡೆಗೇ ಅನರು ನಿನ್ನೆನ್ನು ಕಳಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಸು''ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 

ಸೊೋರುನಳು ಕುಲಸಮಳ ದಾಸಿಯೆಂಬುದಾಗೆಲಿ, ಖಾನನೆ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕುಲಸಮಳು ಆ ತರದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗೆಳಿರುವಳೆಂಬು 
ದಾಗಲಿ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಲವಂಗೆಗೆಳನ್ನು ತಂದಿ 
ರುವ ಈ ವೃದ್ಧ ದಾಸಿಯು ಯಾವಳೊಬ್ಬ ನವನರ್ತಕಿಯ ಕಡೆ 
ಯಿಂದ ಬಂದಿರುವಳೆಂದೇ ಅವನೆ ಗ್ರೆಹಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಅನನು ಗೊಢವಾದ ಆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. 

ಸೊ(ರುನಳು ಕಾಸೀಮನಂಥ ಎಷ್ಟೋ ತರುಣರನ್ನು ನಾನಾ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಳು. ಅದರಿಂದ ಅವಳು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗೆದೆ:-"ತರುಣಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಳು ಪ್ರೀತಿಸುವಳೊೋ, ಅವಳು 
ಯಾವಳೊಬ್ಬ ವಾರಾಂಗೆನೆಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮನೆ 
ತನದ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನೆ ಭಾಗ್ಯೋದ 
ಯವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು, ನೀನು ಅವಳ ನಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕ 
ರಿಸು. ಹಿಲ್ಲೆ ನೆಬೇಡ' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. "ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು 


25] ನೆರನೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೯೩ 


ಅಂಥವಳ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದೆ? ಹೊರಡು ಇಲ್ಲಿಂದ. 
ಯಾಕೆ? ಬೇಗೆನೆ ಹೋಗುವಿಯೋ, ನೌಕರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಹೊರಗೆ 
ಹಾಕಿಸಲೊ? ನೀನು ಕುಲಸ್ತೀಯ ಕಡೆಯವಳಾಗಿದ್ದ ರೆ, ತನ್ನೆ ಗೆಂಡ 
ನನ್ನೇ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದೇ? ನಿನ್ನಂಥ 
ಮುದುಕಿಯು ಅವಳನ್ನು ಈ ತರದ ಅನಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚು ವದುಂಟಿ?” 
ಎಂದು ಕಾಸೀಮನು ಸೋರುನಳಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಹೇಳಿ, ಅವ 
ಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. 

ಸೋರುನಳು ಸಿಟ್ಟುಬೆಂಕಿ ಹಾಗಿ ಕುಲಸಮಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂ- 
ದಳು. ಅವಳ ಕ್ರುದ್ಧ ಮೊಗೆವನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗಲಿ 
ಲ್ಲೆಂದು ಆಕೆಯು ಕಿಳಿದುಕೊ೦ಂಡಳು. ಏನಾಯಿತೆಂದು ದುಂಬಾಲು 
ಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದರೂ ಸೋರುನೆಳು ಮಾತಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ 
ಅವಳು: ---ತಂಗೀ, ನೀನು ಆ ರ್ನಿಚನೆ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು, 
ಅವನೆ ಅ೦ತರಂಗೆವು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ತೊಡಗಿದೆಯಂತೆ! ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ಉರಿಯುವದರಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕುವ ನಿಂದ್ಯಕೆಲಸ ಮಾಡಿದಳು. 
ಮೊದಲೇ ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿದ್ದ ಕುಲಸಮಬಿಯು ಆ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅಧೀರಳಾದಳು 

ಮರುದಿನೆ ತಾನೆ ಕಾಸೀಮನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದನ್ನು ಕುಲ 
ಸಮಬಿಯು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಆ ಸಾಹಸವನ್ನು ಕಂಡು ಆ 
ವೃದ್ಧ ನಾರೀ ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿದ್ದ ಸೋರುನಳಿಗೆ ಕೂಡ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೆನಿಸಿತು ಆ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಹೊೋಗೆಬೇಡೆಂದು ಸೋರುನಳು ಪರಿ 
ಪರಿಯಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು; ಅದರೆ ತೀರ ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿದ್ದ 
ಘೋಷೆಯೊಳಗಿನ ಆ ಬೀಬಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳದೆ, ಮರುದಿನ 
ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೋಗೇ ತೀರುವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಕುಳಿತಳು. 





೧೯೪ ಶೀ ತೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 





ಬಾವಾ ಅರ್‌: 


ಇದೀ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಜೀಕೆ ಕಡೆಗೆ ಶತ್ರುಗಳು ನುಗ್ಗಿ, ಟೀಪು 
ವಿನೆ ಕೆಲವು ಕೋಟಿಗಳನ್ನು ಹಸ್ಮಗೆತ ಬಾ ಚ 
ಬಂದಿತು, ಅದರಿಂದ ಅವನು ಯಾವುದೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗೆಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಡೆ 
ಯದೊಂದು ಪತ್ರವು ಅವನಿಗೆ ಬಂದು ತಲುಪಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ: 
“ನೀನೆ ತ್ರಾವಣಕೋರದ ರಾಜನಿಗೊ ಅವನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೊ ಕಾರಣ 
ನಿಲ್ಲದೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟ, ಅವರ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿ 
ರುತ್ತೀ. ಈಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಖರ್ಚಿನಿಂದ ಆ ಕೋಟೆಯನ್ನು ಮೊದ 
ಲಿನಂತೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು; ಹಾಗೆ ಇನ್ನೆಂದೂ ಆ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಲ್ಲೆಂದು ಜಾವೂನು ಕೊಡಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ಪ್ರಸಂಗವು ಕಠಿಣವಾದೀತು!” ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಸಂಗೆತಿಯು 
ಇತ್ತು. ಆ ಪತ್ರದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಯಂತೂ ಸುಲ್ಲಾನೆನೆ 
ಏಶ್ಶವು ತಲೆಗೇರಿತು. ಅದರಿಂಗ್‌ ಅವನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡುವ 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೊಟ್ಟು, ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದ ಉಪಟಳ 
ವನ್ನು ನಡಿಸಿದ್ದರೋ, ಅದೇ ಕಡೆಗೆ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿ ಹೊ ದನು. 
ಅಬ್ದು ಲ್‌೦ಹಿಮಾನೆಖಾನನೂ ಆತನೊಡನೆ ಹೋದನು. ಅವಿನೆಗೆ 
ಬೀಡಬೇಡನೆಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ಆಕೆಯೂ ಖಾನನೊ 
ಡನೆ ತೆರಳಿದಳು. ಕಾಸೀಮನು ಇನ್ನೂ ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಆತ 
ನನ್ನು ಸುಲ್ಮಾನನು ಬೇಕಂತ ತನ್ನ ಸಂಗೆಡ ಕರೆದೊಯ್ಯಲಿಲ್ಲ. ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ಖಾನನ ಎರಡನೇ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಶುಲಸಮಬಿಗೆ ತನ್ನೆ 
ಬೇತನ್ನು ಪಾರುಗಾಣಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆ ತಾನಾಗಿ ಒಳ್ಳೆ ಜಸು 
ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿ ಬಂತು. 

ಮರುದಿನೆ ಮೂರೂಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಅವಳು ಸೋರುನೆ 
ಳೊಡನೆ ಮೈತುಂಬ ಬುರುಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಕಾಸೀಮನೆ ಮನೆಗೆ 








ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೧೯೪ 
ಹೋದಳು. ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವನು “ನೀವು ಯಾರು? ಯಾರ 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ!” ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಕೇಳೆಹತ್ಕಲು, "ಹಾಸೀಮ 
ಅಲ್ಲಿಯು ಕರಿಕಳುಹಿರುವದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು'' 
ಎಂದಂದು, ಅವರು ಕಾವಲುಗಾರನಿಗೆ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕದೆ ಒಳಗೆ 
ನುಗ್ಗಿದರು ತನ್ನು ಯಜಮಾನನು ಒಳ್ಳೆ ಶ.ದ್ಧಾಚರಣೆಯವ 
ನಾಗಿದ್ದು, ಈ ದಿನೆ ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಈ ಹೆಂಗೆನನನ್ನು ಕರೆಸಿ 
ಕೂಂಡಿದ.ದೇಕೆ? ಎಂಬುದರ ಗೊಢನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ, ಆಶಿಸಾ 
ಯಿಯು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟನು. ಹಿಳಗೆ ಹೋದೊಡನೆ 
ಇವರನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಸೀಮನು ಬೆರಗೂದನು. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನನ 
ಮುಖವು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸಂತಪ್ತ ವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅತನು: 
"ನೀವು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಒಂದಿರುವಿಶ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಟ್ಟ 
ವರಾರು?” ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಿ ಕೇಳಹತ್ಮಲು, ಕುಲಸಮಳು ತನ್ನೆ 
ಮೋರೆಯ ಮೇಲಿನೆ ಬುರುಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆದು, ಅವನ ಹತ್ತರ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತ), ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತೋರಹತ್ತಿದಳು. 

ಶುಲಸಮಳು ರೂಪಸುಂದರಿಯು, ಆಕೆಯು ಹಿಳ್ಳೈಲ ಗೌರ 
ವರ್ಣದವಳಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಆಕೆೇರು ಕಣ್ಣು, ಮೂಗು, ಹಣೆ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳು ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ ವು. ಅವಳ ಮೈಕಟ್ಟಂತೂ ನೋಡು 
ನನರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುತಹದಿತ್ತು. ಕಾಸಿ 
ಮನು ತನ್ನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವನೆಂಬದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತಂದು:--""ಪ್ರಿಯಕರಾ, 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ ಈ ದಾಸಿಯ ಚಿತ್ತವು ಹರಣವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಹೃದಯವನ್ನು ಬಗೆದು ತೋರಿಸುವದು ಶಕ್ಯವಾಗಿದ್ದ ರಿ, 
ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವಿದೆಯೆಂಬ 
ದನ್ನು ನಾನೆ ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಅದು 


೧೯೬ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಅಶಕ್ಕದ ಮಾತು. ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮಾತಿನೆ ಸಂದರ್ಭವೇನೆಂಬ 
ದನ್ನೆ ಜಾಣರಾದ ನೀವು ತಿಳಿದೇ ಇರುತ್ತೀೀರಿ............ > ಎಂದು 
ನೆಡಿಯಹತ್ತಲು, ಕಾಸೀಮಲಲ್ಲಿಯು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡ 
ಗೊಡದೆ: “ನಿನ್ನೆ ಮಾತಿನೆ ಮೇಲಿಂದ ನೀನೆ ವಾರವನಿತೆಯಾಗಿ 
ತೋರುವದಿಲ್ಲ; ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಕುಲೀನೆ-ಗೆರತಿ-ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರು 
ವಿಯಲ್ಲವೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

“ಅಹುದು. ನಾನು ಸುಳ್ಳೇಕೆ ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ನೆನ್ನೆ ಮುದಿ 
ಗೆಂಡನಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದೆ «ನೆ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಅನುರಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಈ ದಾಸಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪಾದ 
ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ ಕೊಡಿರಿ. ಇಲ್ಲೆ ನಬೇಡಿರಿ' ಎಂದಂದು, ಉಲಸಮಳು 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಆ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಧೀರ, 
ಶೂರ, ನೆರನೀರನೆ ಮನೆಸ್ಸು ಕೂಡ ಅವಳ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗುವ 
ಬೇತು ಮಾಡಿತು. ಆತನೆ ಮುಖಭಾವದಿಂದಲೇ ಅವನೆ ಅಂತರಂಗೆ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದ ಸೋರು ನಳು:--“ಅಲ್ಲೀಸಾಹೇಬ, ಇನ್ನು ನಿಚಾರ- 
ಪ್ರತಿನಿಜಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯಬೇಡಿರಿ. ಈಕೆಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ತೃನ್ತಿ ಪಡಿಸಿರಿ. ನಾನು ಆ ಬದಿಯ ಪಡಸಾಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೆ £ನೆ'' 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ದಾಸಿಯ ಆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಕಾಸೀಮಶಲ್ಲಿಯ ಮೈ ನಡುಗಿತು. ಅವನು ಅಆಪಾದ-ಮಸ್ಮಕದ 
ವರೆಗೊ ಉರಿಯುತ್ತ ಕುಲಸಮಕಳನ್ನು ಕುರಿತು: “ಏನಮ್ಮಾ, 
ನೀವು ನಮ್ಮ ಖಾನಸಾಹೇಬರ ಕುಟುಂಬವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ! 
ಯಾಕೆ? ಅಹುದೋ.-ಅಲ್ಲೋ ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಕುಲ 
ಸಮಳು ಥರಗುಟ್ವ ನಡುಗೆಹತ್ತಿದಳು. ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ನಿರ್ಲಜ್ಜ 
ತನದಿಂದ: ಆದರೆ ನಿನಾಯಿತು? ಎನ್ನೆಲು, ಕಾಸೀಮನು ತಿರ 
ಸ್ಮಾರಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ: ಹೊರಡಿರಿ 


ನೆರವೀರ '`ಕಾಸೀಮ, ೧೯೭ 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಮೊದಲು! ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅತನ ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಬವಳಿಬಂದ ಕುಲಸಮಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಳು! 
ಸೋರುನೆಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿ, ಹಿತ್ತಲಬಾಗಿಲಿನಿಂದ 
ಅನರೀರ್ವರನ್ನೊ ಆಗೆಲೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸಿದನು; ಹಾಗು ತನ್ನೆ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವರಿಗೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವ ಹೆಂಗೆ 
ಸನ್ನೂ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಓಳಗೆ ಬಿಡಕೂಡದೆಂದು ಕಾಸೀಮನು 
ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ಕಾಸೀಮ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ಕುಳಸಮ ಹಾಗು 
ಸೋರುನರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಹೊಸ ಶತ್ರುಗಳಾದರು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನು-ಈ ವೊದಲು ದಂಡಿನ ಬೊಕ್ಕಸದಿಂದ 
ಅನಹರಿಸಿದ್ದ ಹಣದ ನಿಜವಾದ ಲೆಕ್ಕವು ಕಾಸೀಮನಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನು- ಈತನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದ್ವೇಸಿಸಹತ್ತಿದನು. 
ಆ ಹಗೆತನವು ಬೆಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತೇನೆಂದರೆ:--ಅಬ್ದು ಲ್‌ 
ರಹಿಮಾನೆಖಾನನೊ ಆತನೆ ಹಸ್ನಕನಾದ ಕಾಸೀಮನೂ ಸೇರಿ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲದ-ಸಲ್ಲದ ಆರೋಪವನ್ನು ಹೊರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಖೊಟ್ಟ 
ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರಕಾರವು ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಜಾಫ 
ರನು ಸುಲ್ತಾನನ ಕಜೆಗೆ ಹೋದನು. ಮಾತು.ಮಾತಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗೆಲೇ ಈತನು ಸುಳ್ಳು ಗಾರನೆಂಬದು ಸುಲ್ತಾನನ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಗೆಲು, ಆತನು ಇವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ: ಅವರು 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದಂತೆ ನೀನು ಭರಣಾ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನುಗಳನ್ನು ಇಂದು ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ಖಜೀನಿಗೆ ಭರತಿ 
ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಗತಿ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಈ 
ವರೆಗೆ ನೀನು ಯಾನ ನಂದಿದುರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದೆ ಯೋ, 


೧೯೮ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಅದೇ ನೆರಕದಲ್ಲಿ ಕೂೊಳೆಯಬೇ ಕಾದೀತು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದನು! 
ಅಗಿನಿಂದಂತೂ ಆ ಕುಟಿಲ ಜಾಫರನು ಕಾಸೀಮಅಲ್ಲಿಯ ಮೇಲೆ 
ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯಹತ್ತಿದನು. 

ಸೋರುನೆಬಿಯು ತನ್ನೆ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಲೀಲಾ ನಾಟಕ 
ಗಳನ್ನಾಡಿದವಳೆಂಬದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಅರಿತೇ ಇರುವರು 
ತಾರುಣ್ಯ ಕಾಲದೊಳಗೆ ಅವಳು ಜಾಫರ ಜಮಾದಾರನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು, ನಡುವೆ ಆತನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿ ಹೋದುದ 
ರಿಂದಲೋ, ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಅವರಲ್ಲಿ ನಿಯೋಗವುಂ 
ಬಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಈಚೆಗೆ ಜಾಫರನು ಮತ್ತೆ ಶೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಇರಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ, ಆ ಉಭಯತರ ಮೈತ್ರಿಯು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಕೂಡಿ ಬಂದಿತು. ಹಿಂದುದಿನ ಸೋರುನಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಕರನಿಗೆ ಕುಲಸಮಳನ್ನು ಕಾಸೀಮನು ಹೇಗೆ ಅನಮಾನೆಗೊಳಿಸಿದ 
ನೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, ತನಗೊ ಆ ನೀಚನು ಎಷ್ಟು ತೊಂದರೆ ಕೊ. 
ಟ್ರರುವನೆಂಬದನ್ನು ಜಾಫರನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವನು ಕಾಸೀ 
ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವಾಗೆ ಆತನಿಗೊ ಅವೂನೆಗೂ ದುಷ್ಟ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಂಚೇಕೆಂದು ಅಂದದ್ದೊಂದೇ ತಡ; ""ನೆನ್ನೆ ಅಂತರಂಗೆವು ಬೇರೆ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆ” ಎಂದು ಅಂದಿದ್ದ ಕಾಸಿೀಮನೆ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಸೋರುನೆಬಿಯು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು, ಆ ಎರಡನೆಯವ 
ಳೆಂದರೆ-ಅಮೀನೆಯೆ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಕಾಸೀಮನು ನಿನಗೆ ವೈರಿ 
ಯಾಗಿರುವಂತೆ ನಮಗೊ ಹಗೆಯಾಗಿರುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಬಗೆ 
ಯಿಂದಾದರೂ ನಾವು ಅವನೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲೇಬೇಕೆಂದೂ 
ಆಕೆಯು ಅಂದಳು. 

ಸೋರುುನಳು ಅ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕುಲಸಮಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, 
ಆ ಕಾಮಾತುರಳು:--ಅವೊನೆಯು ತನೆಗೆ ಎರಡೂ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ 





ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೧೯೯ 











ಸನತಿಯಾಗಿರುವಳಲ್ಲವೆ? ಈಕೆಯ ಸತ್ಯಾನಾಶವಾಗದ ಹೊರತು 
ನನ್ನ ಬಯಕೆಯು ಈಡೇರಲಾರದು, ಎಂದಂದು, ಸೋರುನಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಯಾವನೊ! ಒಬ್ಬ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಕಡೆಯಿಂದ ಅವಿನೆಗೆ ಮಾಟ 
ಮಾಡಿಸಿದಳಂತೆ. 
6, ೦ O O O ೦ ೦ 

ಸುಲ್ತಾನನು ಅತ್ತ ಕಡೆಯ ದೊಂಬೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಪಟ್ಟ 
ಣಕ್ಕೆ ಕಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಅವನೆ ಕೂಡ ಖಾನನೂ, ಅವೂನೆಯೂ 
ಬಂದರೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಅನೂನೆಯು ಬಂದ 
ನಂತರ ಅವಳ ದಾಸಿಯಾದ ವೂರನಳು ಎಂದಿನೆಂತೆ ಕಾಸೀಮನೆ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಹತ್ತಿದಳು; ಆದರೆ ಕಾಸೀಮ ಮತ್ತು ಅನೂನೆ 
ಇನರ ಹಗೆಗೆಳಾದ ಜಾಫರ, ಸೋರುನೆ ಹಾಗು ಕುಲಸಮ ಈ 
ಚಂಡಾಲತ್ರಯರು ಈಚೆಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಅವರು ಯಾವಾಗ ತಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಗುವರೋ 
ಮತ್ತು ತಾವು ಯಾವಾಗೆ ಅವರ ಕೇಡು ಬಗೆಯುವೆವೋ ಎಂದು 
ಅವರು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ದೈವದ ಗೆತಿಯು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವಂತೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಅಆತೆ- 
ನರಾಶೆಗಳಾದರೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುತ್ತವೆಂದು ಅನ್ನೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 
ಎಂಥವನೇ ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲನು; ಹಿಂದೇ! ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನೆ 
ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ತೊಡಗಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ 
ರೂಢಿಗೆನುಸರಿಸಿ ಅವೂನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವೃದ್ಧಅಬ್ಬುಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನೆ 
ಪ್ರೇಮವು ಈಚೆಗೆ ತುಸ ವಿರಲವಾಗೆಹತ್ತಿ ತು; ಮತ್ತು ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕೆಲವು ವಿಪರೀತ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಉದ್ಭವಿಸಿದವು. ಕುಲಸಮಳು 
ಅನೊನೆಗೂ ಖಾನನಿಗೊ ಮಾಟ ಮಾಡಿಸಿ ಅವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ವಿಶುಸ್ವತೆ 
ಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದಳು. ಅನೊನೆಯ ವಿಧಿಲಿಖಿತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರ 


೨೦೦ ಶೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ದೋಷವಿದೆಯೆಂದೂ, ಆಕೆಗೆ ಸಂತಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಾರಡೆಂದೂ 
ನಾಮಾಂಕಿಶ ರಮಲಕಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರಿಗೊ ಫುಲಸಮಳು 
ಹಿಳಗಿಂದೊಳೆಗೆ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಅಮಿಸ ಹಚ್ಚಿ, ಅವರಿಂದ ಆ 
ಸಂಗೆತಿಗಳನ್ನು ಖಾನನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಸಿದಳಲ್ಲದೆ, ನಿಮಗೆ 
ಸಂತಾನ ಪಡೆಯುವ ಇಚೆಯಿದ್ದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಎರಡನೇ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ನಿಮುಗೆದಾ ಗವ ಸಂಭವವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಿಸಿದಳು. 
ಆಕೆಯ ಆ ಸಾಹಸವು ತೀರ ಹುಸಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪಾ 
ದರೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿತು. 

ಕೆಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೃದ್ಧ ಖಾನನು ಕುಲಸಮಳ ಮನೆಗೆ 
ಹೊಗಿ. ಬರತೊಡಗಿದನು. ಮನುಷ್ಯನ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಎರಹೂ ಕಡೆಗೆ 
ಇಂದೂ ಸರಿಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗೆಳಿ 
ದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಮಂದ 
ವಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ ; ಎರಡು ಕೈಗಳಿದ್ದರೂ ಹಿಂದು ಮತ್ತೊ ೦ದಕ್ಕಿಂತ 
ತುಸಮಟ್ಟ ಗಾದರೂ ಬಲಹಿ(ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರ ನ್ಯಾಯಕ್ಕನು 
ಸರಿಸಿ ಖಾನನೆ ಚಿತ್ತವು ಕುಲಸಮಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಂದಿನಿಂದ, 
ಅವನು ಅವೂನೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ-ಬರುವದು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 
ಮೊದಲೇ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ವೃದ್ಧಪತಿಯನ್ನು ತಂದೆಯ ಹಿತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ವರಿಸಿ ತೇಜೋಹೀನಳಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದ ಆ ತರುಣ ಅನೂ 
ನೆಯು, ಖಾನನು ತನ್ನೆ ಸವತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೆಹತ್ತಿದ್ದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಕೊರಗೆಹತ್ತಿದಳು ಮನಸ್ಸಿಗೇ ಆ ನಂದವಿಲ್ಲದ 
ಬಳಿಕ ಶರೀರದ ಪ್ರಫುಲ್ಲತೆಯು ಉಳಿಯುವದೆಂತು? ಹೀಗೆ ಅನೂ 
ನೆಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಮೋಹಕ ಕಳೆಯು ಕುಂದಹತ್ತಲು, 
ಖಾನೆನು ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಇಣಿಕಿ ಕೂಡ ನೋಡದಾದನು 

ತನ್ನ ಪತಿಯು ತನ್ನ ಇಳುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಬಳಿಕ ಕುಲಸಮ 


26] ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೨೦೧ 


ಳಂಥ ವ್ರಾತ್ಯ ಹೆಂಗೆಸು ಆ ಪ್ರಸಂಗೆವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳಕೊಳ್ಳು 
ವಳೆಲೆ ಅವಳು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಆತನ ಕಿವಿ ಕಚ್ಚಾಡಿ ಅವಿೂ 
ನೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಖಾನನ ಅಂತರಂಗೆದಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ಕಲಿಸಿದಳು. 
ಅದರಿಂದ ಕಳುಷಚಿತ್ತನಾದ ವೃದ್ಧ ಖಾನೆನು ಎಂದಾದರೊಮ್ಮೆ 
ಆನೊನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಾಗೆ ಆಕೆಯೊಸನೆ ನಾಲ್ಕು ಹಿತವಚನೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಆಡುವದೆಇತ್ತಟ್ವಗೇ ಉಳಿದು, ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪಿಕುಣು 
ನುಡಿಗೆಳಿಂದ ಅವಳ ಕೋಮಲ ಮನೆಸ್ಕಿಗೆ ಅಘಾತ ಮಾಡಿ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಬರಬರುತ್ತ ಅನೊನೆಯ ಕೃಶತೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಅವಳಿಗೆ 
ಹೃದಯರೊೋಗೆವೇ ಗೆಂಟು ಬಿದ್ದಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನದ 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತ:ಗಳನ್ನು ಹೇಳುನವಳೆಂದರೆ, ವಿೂರನೆಳೊಬ್ಬ ಳೇ. 
ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವದರಿಂದೇನೆಣ ಪ್ರಯೆ೧ೀಜನೆನಿಲ್ಲೆಂದೂ, ಖಾನನು 
ಸಮ್ಮ ತಿಸಿದರೆ ಆತನ ಸಮ್ಮತಿಯಿ'ಂದಾಗೆಲಿ, ಅತನು ಅಲ್ಲಗಳೆದರೆ 
ಕಾಸೀಮನೆ ಸಹಾಯದಿಂದಾಗಲಿ ತಾವು ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಹೋಗೆ 
ಬೇಕೆಂದೂ ವಿರನಳು ಅನಿೀೂನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಮಾತು ತೆಗೆದಳು. 
ಆಕೆಯು ಮೊದಮೊದಲು ಅದಕ್ಕೆ ತೀರ ವಿರುದ್ದ ಳಾಗಿದ್ದ ಳು; ಆದರೆ 
ಬರಬರುತ್ತ ಖಾನನು ಸವತಿಯ ಜಾಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚೆ ಚ್ಚ ಹಿಂಸಿಸಹತ್ಮಿದ ಬಳಿಕ, ಅನಿರ್ವಾಹವೆಂದು. ವೂರನಳ 
ಬೇಕಿಗೆ ಆಕೆಯೂ ಸಮ್ಮ್ಮತಿಸಿದಳು. 

ಖಾನೆ ಹಾಗು ಅವನೆ ಇವರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಮನಸ್ತಾ 
ಪಗೆಳ ಸಂಗತಿಯು ಕಾಸೀಮನಿಗೊ ತಿಳಿಯಿತು. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇರಗೊಡುವದಕ್ಕಿಂತ ಅವಳ ತವರೂರಿಗೆ ಕಳಿಸಿ 
ಬಿಡುವದೇ ವಿಹತವೆಂದು ಅವನಿಗೊ ಅನಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು 
ವೂರನೆಳ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿದನು. ಖಾನನು ಮಾತ್ರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ತವರು ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಊರು 


೨೦೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ಅನೊನೆಯನ್ನು ಕಳಿಸುವ ಗುಪ್ತಾಲೋಚ 
ನೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದು ದಿನೆವೂ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಲ್ರಟ್ಟತು. ಆ ದಿನೆ ಕತ್ತಲೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಅವೂನೆಯು ಕಾಸೀ 
ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕು, ಅಷ್ಕರಲ್ಲಿಯೊಂದು ಮೇಣೆಯು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರಬೇಕು ಅವಳು ಬಂದು ಆ ಮೇಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೊಡನೆಯೇ 
ಬೂಗನಳು ನಾಲ್ಕು ಜನೆ ವಿಶ್ವಾಸಿಗೆ ಜನರೊಡನೆ ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ 
ಹೊರಡಬೇಕು, ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಈ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಆ ತ್ರಿವರ್ಗರು ಹಿಳ್ಳೇ ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರು; ಅದರೆ ತಮ್ಮ ಈ ಚೇಶು ನಡೆದಿರಲಿಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಪಾಳತಿಯಿಟ್ಟಿರುವರೇನೆಂ ಬದೆರ ಕಡೆಗೆ ಅವರು ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಸೋರುನಬಿಯು ಅವರ ಬೇತನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡುಕೊಂಡು, 
ಅದನ್ನು ಜಾಫರನಿಗೊ ಕುಲಸಮಳಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದಳು ಕಾಸೀಮ 
ನನ್ನು ಯಾವಾಗೆ ರಸಾತಳಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟುವೆನೋ ಎಂದು ಜಾಫರನೂ, 
ಅವೂನೆಯ ಮುಸುಡಿಗೆ ಕಲಂಕಹಚ್ಚಿ ತನ್ನ ದಾರಿಯೊಳಗಿನ ಆ 
ಮುಳ್ಳನ್ನು ಯಾವಾಗೆ ಕಿತ್ಕೊಗೆಯುವೆನೋ ಎಂದು ಕುಲಸಮಳೂ 
ದಾರಿ ಕಾಯುುತಲೇ ಇದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಅವರೀರ್ವರಿಗೊ ಅ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಮಾಹ್ಲಾದವಾಯಿತೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಲವಶ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 

ಜಾಫರನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಖಾನನ ಮನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಈ ಸುದ್ದಿ ಬಡಿದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಹಿಂದು ದಿನೆ 
ಖಾನನೆ ಬಳಿಗೆ ಬೇಕಂತ ಹೋಗಿ, ಕಾಸೀಮನು ಅವೂನೆಯನ್ನು 
ಓಡಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ಯುವನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಪ್ಪು- 
ಕಾರ ಹಚ್ಚಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಮೊದಮೊದಲು ಖಾನೆನಿಗೆ ಆ ನೀಚನ 
ಮಾತಿನೆ ಮೇಲೆ ಭರವಸೆ ಕೂರಲಿಲ್ಲ. “ಕಣ್ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿದ ಬಳಿ 
ಕಂತೂ ನೆನ್ನೆ ಮಾತಿಗೆ ಅಬ್ಲಗೆಳೆಯುವದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?'' ಎಂದಂದು, 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮು., ೨೦೩ 





ಜಾಫರನು ಆತನನ್ನು ಆ ಗೂತ್ಮಾದ ದಿವಸ ಸಂಜೆಯ ಮುಂಡೆ 
ಕಾಸೀಮನೆ ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಲಿಗೆ ಕರೆತಂದು ಕೃಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 

ಸಂಜೆಯಾಗಿ ಕತ್ತಲು ಬೀಳಹತ್ತುತ್ತಲೇ ಜಾಫರನು ಖಾನನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಹಿಂದು ಮೇಣೆಯು ಕಾಸೀಮನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ತುಸಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೆೇೇ ತುಂಬಾ ಬುರುಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವಿೂನೆಯೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ವೃದ್ಧ ಖಾನನು ಕ್ರೋಧಸಂತ 
ಪ್ರನಾದನು ತನ್ನ ಕೈಗೆತ್ತಿಯ ಹಿಂದೇ ಏಟಿನಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ತುಂಡರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ಕುಳಿತನ.. 
ಅನೊನೆಯು ಇನ್ನು ಮೇಣೆಯನ್ನೇರತಕ್ಕವಳು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಉಸೀ 
ಮನುಶವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಪ್ರೇಮಭರದಿಂದ:- ಹೋಗೆ; ನಿನ್ನ ತವರು 
ಮನೆಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರು. ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗೆ ಯೋಗೆ 
ವೊದಗಿ ಬರುವದೋ, ಆಗೆ ಭೇಟಿಯಾಗುವೆನು, ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ನುಡಿದನು. ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜಾಫರನು ಖಾನನೆ ತೊಡೆ ಚಿವುಹಿ- 
ಚಿವುಟ, ಅವನನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರೀಗಿಗೆಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆ; ಹಾಗೆ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ: ಖಾನೆಸಾಹೆೇಬ, ನೋಡಿದಿರಾ ನಿಮ್ಮ ಈ ಕಾಸೀ 
ಮನನ್ನು! ಈತನು ನಿಮಗೊಳ್ಳೆ! ಬ್ರೀತಿನಸಾತ್ರನಾಗಿರುವನೆಲ್ಲವೆ? 
ಆಗೆದೇನು ಮಾಡಿಯಾನು? ನಿಮ್ಮ ತರುಣ ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರಿಯಕರ 
ನಾದವನು, ಮುದಿಹದ್ದಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗದೆ 
ಇದ್ದಾನೆಯೇ? ಆ ನಿಮ್ಮ ತರುಣಿಯನ್ನು ಈ ನಿಮ್ಮ ಬ್ರಿಯಕರನು 
ಈಗ ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡೊಯ್ಯೂತ್ತಿರುವನೆಲ್ಲ? ನೀವು ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡ್ರುವವರೇನು? 

ಈ ಪ್ರಕಾರದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಆ ನೀಚ ಜಾಫರನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೆ ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞಾಾನೆ ರಹಿತನಾದ ಆ ಖಾನನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ತಸ್ತನಾದನು. ಆತನು ಅವೇಶಭರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ 


೨೦೪ ಶೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


me ವಿ ಪಡ ವಿಿಿಷ.ಷಷವಷಷಘಷೃಫ್ಛ್ರ್ಮಂಷಷ ಸಿಘಘಪಷ್ರಷಸೃೈೃ್ಯಸಸಸ್ಯ ಕಪ ಕ್ಯವಸತ ಸ ಸ  ಿಷ್ವ್ವ್ವಿ ತ್ಯಸತತತ್ವೂ 


ಕೈಖಡ್ಗದ ಹಿಂದೇ ಏಟನ್ನು ಅವರೀರ್ವರ ಮೇಲೆಯೂ ಹಾಕಿದನು; 
ಆದರೆ ಅದು ಖಾನನ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಇಬ್ಬರ ಮೇಲೆಯೂ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ 
ಅವಿೂನೆಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬಡಿದುದರಿಂದ, ಅವಳು ಕೂಡಲೆ ಮೂರ್ಛಿತ 
ಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು. ಸುತ್ತಲೂ ಕತ್ತಲು ಮುಸಕಿದ್ದರಿಂದ, ಖಾನನು 
ಹಾಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಮೊದಲು ಯಾರಿಗೊ 
ಗೊಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನೂನೆಯೊಬ್ಬಳಿಗೇ ತನ್ನ ಖಡ್ಗದ ಏಟು 
ಬಿದ್ದದರಿಂಗ್‌ ಖಾನನ ಸಂತಾಪವು ಕಾಂತವಾಗೆದೆ, ಆತನು ಮತ್ತೆ 
ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು, ಮತ್ತೊಂದು ಏಟನ್ನು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಹಾಕುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಯೆತ್ತಿದನು; ಆದರೆ ಕಾಸೀಮನು ನಡುವೇ ಆತನ ಕೈ 
ಹಡಿದು ಗಟ್ಟಯಾಗಿ: ಈಕೆಯನ್ನು ಸನಿಸಿ-ಸವಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುವದರ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮಗೆ ಸಂಶೋಷನೆನಿಸುತ್ತದಲ್ಲವೆ? ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಹರಿಗೆಡಿಯುವಂಥ ಅಪರಾಧವು ಇವಳಿಂದ ಅದಾವದುಂಖಾಗಿದೆ? 
ಜೀವಕ್ಕೆ ತುಸ ಆರಾಮವುಂಬಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನೆ ತವರುಮನೆಗೆ 
ಹೊರಡುವದೇ ಇವಳ ಮಹಾಪರಾಧನೋ, ಅಥವಾ ಯಾರ ನಿಷ್ಕಾ 
ಳಜಿತನದ ಮಂಜಲಕ ಇವಳು ಇಷ್ಟು ನವೆಯ ಹತ್ತಿರುವಳೋ 
ಅವರ ತಪ್ರ್ಪೊ? ಎಂದು ಗೆರ್ಜಿಸಲು, ಖಾನನು ತೆಪ್ರಗಾದನು. ಆಗೆ 
ಕೌಾಸೀಮನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಅವಿೊನೆಯನ್ನೆ ಪಚರಿಸಹತ್ತಿದನು. 
ಆಸ್ವರಲ್ಲಿ ವೂರನಳು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೀರು ಹಚ್ಚಿದ್ದಳು. ರುಖಲ 
ಭೀಕರನು ಅವಳ ಗಾಯವನ್ನು ತೊಳೆದು ಕಟ್ಟಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಖಾನನ ಕಣ್ಮುಗೆಳು ಚನ್ನಾಗಿ ತೆರೆದವು. ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ ದುಷ್ಟ ಸಂಶಯವು ಕೇವಲ ಸಂಶಯವೇ ಹೊ- 
ರಶು, ನಿಜಾಂಶವೇನೂ ಇಲ್ಲೆಂದು ಅವನ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ಆಗ ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ಈ ಪರಿ ರೇಗಿಗೆಬ್ಬಿ ಸಿದ್ದ ಕುಟಿಲ ಜಾಫರನನ್ನು 
ಹರಿಗಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ:--ಯಾ ಅಲ್ಲಾ! ಯಾ ರಹೀಮ! 


ನೆರನೀರ ಕಾಸೀಮ. ೨೦೫ 


ಕಿದರ ಹೈ ಹ ಸೂವ್ಯರ, ಬೇವಕೂಫ, ರಂಡೀಕೆ ಅವಲಾವ! ಎಂಡೆ 
ನ್ನುತ್ತ, ಜಾಫರನೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹಿಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಅವೂನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಾಯವಾದದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಕೆಲ ದಿನ 
ಗೆಳ ವರೆಗೆ ಒತ್ತ ಟೈಗಿದ್ದು ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನು ಕೆಲ ದಿನ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಔಷಧೋಪಚಾರ 
ಮಾಡಿ, ಅವಳಿಗೆ ತುಸ ವಾಸಿಯಾದ ನೆಂತರ ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಕರ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರೆಂದು ಕಾಸಿ/ಮನು ವೂರನಳಿಗೊ ರುಲಫೀಕರ 
ನಿಗೊ ಹೇಳಿದನು; ಆದರೆ ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿರುವದು ಸರ್ವಥಾ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಇಂದೇ ಹೊರಟು, ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲ್ಯಾದರೂ 
ಗುಪ್ತಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದು, ತುಸ ನೆಟ್ಟಗಾದ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ತೆರಳುವೆ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಿ, ಕಾಸೀಮನೆ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು, ಆಗಲೆ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಬೋಪಿಗಳಿಂದ ಅನೂನೆಯ ಮೇಣೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೈದರಾಬಾದದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು ಹೀಗೆ ಕಾಲಗೆತಿ 
ಯಿಂದ ಕಾಸೀಮನಿಗೊ ಅವಿೂನೆಗೂ ಹೊಸ ಸಂಕಟಿಗೆಳುಂಬಾಗಿ 
ಅನರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ವಿರಹವುಂಟಾಯಿತು! 


A ಕ 
ಟೀಪುನಿನ ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ವಪ್ನ. 

ಪೆಲ/ನಣಕೋರ ಯುದ್ಧದ ನಂತರ ಟೀಪುವಿನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅನೇ* 
ಕಡೆಯಿಂದ ಉಪಟಳವಾಗಹತ್ಮಿತು. ಹಿಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷರು ನುಗ್ಗೆಹತ್ತಲು, ಹೀಪುವು ಒಳ್ಳೇ ರಭಸದಿಂದ ಹೋಗಿ ಅವರ 
ದೊಂಬೆ ಮುರಿದು ಬರುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ 
ನಿಜಾಮನೂ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಮರಾಟರೂ ಅವನೆ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ, ಅದನ್ನು ಸೆಳಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಮೂನರು ಶತ್ರುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಂಧಿ ಸಾಧಿಸಿ ಏರಿ 


೨೦೬ ಈೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ. 


೪ಗಾಗುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಆತನು ಹುಂಬನೂ, ಧರ್ಮನಿಷ್ಕನೂ 
ಮಹಾ ಕ್ರೂರನೊ ಆಗಿದ್ದಂತೆ, ಸ್ವಪ್ನಸೃಸ್ಟಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ 
ಕೊಡುವವನೂ ಆದ್ದರಿಂದ, ಎಂಥ ಚಿಂತಾಜನಕಪ್ರಸಂಗೆವೊದಗಿದಾ 
ಗಲೂ ಅವನು ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊಸ್ತು ಆಲೋಟಚಿಸುತ್ತ 
ಕೂರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಿನೆ ರಾತ್ರಿಯ ತನ್ನೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸಂಗತಿ 
ಗಳ ಕಡೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟು ಅತ್ವ ಸ್ಲುತಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾದ್ದರಿಂದ, ಅವನು ಸದಾ ಗೆಂಭೀರನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಹೀಗಿರಲು, ಹಿಂದು ದಿನೆ ಒಬ್ಬ ಸಾಂಡಣೀಸ್ವಾರನು ಹಿಂದು 
ಮಹತ್ವದ ಪತ್ರದ ಥೈಲಿಯನ್ನು ತಂದು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 
ಆಗೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಮೊದಲಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ನ 
ವನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದ ಸಭಿಕರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಆ ದಿನದ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಲ್ಲಾನು ಆತನೆಡೆಗೆ ಬಂದು: 
ಎಲೈ ಸುಲ್ರಾ ನನೇ, ನಿನಗೆ ಹಸಿವೆಯಾಗಿದೆಯಷ್ಟೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸುಲ್ಮಾನನು ಅಹುದೆಂದು ಹಿಪ್ಪಿ: ಅಲ್ಲಾ, 
ನೆನಗೆ ಅಂತಿಂಥ ಕೀಳುಬಗೆಯ ಅನ್ನವು ಬೇಕಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಮಹ 
ಮುದ ಪೈಗೆಂ ಏರರ ಧರ್ಮವೈದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಯಾವ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮನಿಷ್ಕರ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಕಾಫರರಿಂದ ನಾಶವಾದ ನೋ, ಅದರ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೊಡು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅಂಥ ಆಹಾರವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂಗೈ ಕಸುವಿನಿಂದ ನಾನೇ ಸಂದಿ 
ಸುವೆನೆಂಬ ಭರವಸೆಯು ನನಗಿದೆ; ಎಂದು ಹೇಳಿದನಂತೆ! ಕೂಡಲೆ 
ಆಲ್ಲಾ ದೇವರ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆತನ ಸೇವಕರು ಅವನೆದು 
ರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಖರ್ಜೂರದ ಮೂರು ತಾಟುಗಳನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟರು. 
ಆಗೆ ಆ ಅಲ್ಲಾನು ಪ್ರೇಮಲವಾಣಯಿಂದ:ನತ್ಕಾ, ಇಗೊ! ನಿನಗೆ 
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ತಕ್ಕದ್ದಾದ ಆಹಾರವನ್ನೇ ಈ ನನ್ನ ಸೇವಕರು ನಿನ್ನೆ ಮುಂದಿಟ್ಟರು 
ತ್ತಾರಿ ಈ ಆಹಾರವಾವುದೆಂಬದು ನಿನ್ನೆಂಥ ಮಹಾ ಚಾಣಾಕ್ಷ 
ನಿಗೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ, ಎಂದು ಅನುಜ್ಞೆ ಗೈದನು; ಹಾಗೆ 
ಪರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸ್ಮಪ್ನವು ಬಯಲಾಯಿತು! 

ಸಭಿಕ*ರೇ, ನಿಮಗೆ ಈ ಸ್ವಸ್ತದ ಅರ್ಥವು ಗೊತ್ತಾಯಿತೇನು? 
ಛಿ! ನಿಮಗೆಂದಿಗೂ ಇದರ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯಲಾರದು ನಾನೇ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳಿರಿ: ""ಅಲ್ಲಾನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆ ಮೂರು 
ಖಾದ್ಯದ ತಾಟುಗೆಳೆಂದರೆ ಆ ನನ್ನ ಮೂವರು ಹಗೆಗೆಳಾದ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ, 
ನಿಜಾಮ ಹಾಗು ಮರಾಟರು. ಅಲ್ಲಾನ ಕೃಪಯಿಂದ ನಾನು ಆ 
ಮೂವರ ಚಂಡುಗೆಳನ್ನೊ ಮುರಿದು ಬಿಡುವೆನೆಂಬದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ಲ'' ಆಗೆ ಸಭಿಕ.ಲ್ಲಿಯ ತಲೆ ಬೆಳ್ಳಗಾದ ಕೆಲ ಮುತ್ತದ್ದಿಗಳು 
ಟ(ಪುನಿನ ವಿಚಿತ್ರ ಸೃಪ್ನವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕರು. ಇನ್ನುಳಿದ ಬಹು 
ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ "ಹೌದ್ದೇವರೂ' ಎಂದೆನ್ನುವ ಸ್ಮುತಿಪಾಠಕರು ವಾ. 
ಹವ್ವಾ-ವಾಹವ್ವಾ! ಇನ್ನೆ ನಮಗೆ ಯಾರ ಅಂಜಿಕೆಯೂ ಉಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ, ಎಂದಂದು ನಕ್ಕರು. 

""«ಏನಂದಿರಿ, ಹೆದರಿಕೆಯಿಳಿ ಇಂಥ ಅಂಜುಬುರುಕತನದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಈ ಮೈಸೂರ ಹುಲಿಯ ಮುಂದೆ ತೆಗೆಯುವಿರಾ? 
ಅದರ ಹೆಸರನ್ನೇ ಮರಿತು ಬಿಡಿರಿ. ಇನ್ನು ತುಸ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಫ 
ಗಾಣದ ಅವೂರನೂ, ನೇಪಾಳ-ಭೂತಾನೆದ ಅರಸರೂ, ಜಯಪೂರ- 
ಜೋಧಪುರದ ರಜಪೂತರೂ ನೆನೆಗೆ ಬಂದು ಕೂಡುವರು. ಆ ಬಳಿಕ ಈ 
ಮೂವರ ಹಲ್ಲು ಮುರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಅದೆಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಹಿಡಿಯುವದು? 
ಹೀಗೆಂದು, ಅವನು ಸಾಂಡಣೀಸ್ವ್ಕಾರನು *ಗೆಲೇ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಆ ಥೈಲಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಗೆರ್ವದಿ:ದ ಒಡೆದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನವರ 
ಕಡೆಯ ಯಾವದೊಂದು ನಿಜಯವಾರ್ತೆಯೀ ಇರಬಹುದೆಂದು ಆ 


೨೦೮ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಸುಲ್ಲಾನೆನೆ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಆಲಕ್ಕೋಟಯನ್ನು ಹಡೆದು 
ಹಿದಹತ್ತಿ ದಂತೆ ಅವನೆ ಮುಖಲಕ್ಷಣವು ವ್ಯಸ್ತವಾಯಿತು ಅವನು 
ಕ್ರೋಧಸಂತಪ್ತನಾದನು. ಆಗೆ ಅವನಿಂದ ಸುಮ್ಮ ನಿರುವದಾಗೆದ್ದ 
ರಿಂದು - ಯಾ ಫತ್ತೆಹೋ, ಯಾ ಅಲ್ಲಾ ಮಸೂಫ, ಸೂವ್ಹರ, 
ರಂಡಿಕೇ ಅನಲಾದ! ಆ ಲನಡೀೀಮಗನು ಸೈಯ್ಯದ ಸಾಹೇಬನಲ್ಲ; 
ಸೈಯ್ಯದ ಬೀಬಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನನ್ನು ಆ ಬದಮಾಷ್‌ ಇಂಗ್ಲಿ 
ಸರು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಈತನು ತಿರುಗಿ ಬರಹತ್ತಿದ್ದಾ ನಂತೆ. 
ಇತ್ತಲಿಂದ ಸಹಾಯಕ ದಂಡು ಕಳಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಸಮಾ 
ಜಾರ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವನಂತೆ. ಥೂ ಅವನೆ ಮುಸುಡಿಗೆ........ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿ ಸಿಸಾಯಿಯನ್ನೂಗಲಿ, ಹಿಂದು ಬಂದೂಕನ್ನಾಗಲಿ 
ಆತನೆಡೆಗೆ ಕಳಿಸಲಿಚ್ಚಿಸುವದಿಲ್ಲ ಹೋಗಲಿ........... ಮಗನು ಆ 
ಕಾಫರರಿಂದ ಸತ್ತು ಹೋಗಲಿ ಸಭಿಕರೇ, ಈತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ವದೇ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆಗೆ ಒಬ್ಬ ಮುತ್ತದ್ದಿ ಯು: -ಖಾವಿಂದ, ಸೈಯ್ಯದಖಾನರ 
ಸಂಗತಿಯು ಸುಲ್ತಾನಸಾಹೆೇಬರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವಂತಹದೆಂಬದಕ್ಕೆ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ; ಅದರೆ ಆ ಕಾಫರರ ಸೈನ್ಯವು ಇವರ ದಂಡಿಗಿಂತ 
ಅತಿಶಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಇವರಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಸೈಯ್ಯದ 
ಸಾಹೇಬರು ಅಂತಿಂಥ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ ಅವರಿಂದ ರಣಹೇಡಿಯಂತೆ 
ಎಂದೂ ವರ್ತನವಾಗೆದು. ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಯಾಕೇನು 
ಮಾಡುವದು? ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಲ್ಲಾನೆಸಾಹೇಬರು ದಯವಿಟ್ಟು, 
ಅವರ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ಕುಮುಕನ್ನು ಕಳಿಸಬೇಕು, ಎಂದು 
ಹೇಳಲು, ಯಾಕೋ ಆತನೆ ಮಾತು ಆಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ಸಮ್ಮತ 
ವಾಗಿ ಅವನು ಅತ್ತ ತನ್ನ ಬೇರೆ ದಂಡನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು. 

ಹೀಗೆ ಸುಲ್ತಾನನು ಮಹಾ ಗರ್ನಿಯೂ, ಹಟಮಾರಿಯ್ಯೂ 
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ಸ್ವಸ್ನಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟು ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಷನಾಗು 
ವವನೂ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ, ಅವನೆ ಲಹರಿಯು ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತ 
ಹೊರಳೀತೆಂಬದು ಯಾರಿಗೊ ತಿಳಿ ಯಮುಕ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮಹಾಧರ್ಮನಿಷ್ಕ 
ನೆಂದು ಅನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಪಂಧಮಿ೯ಗಳ ಮೇಲೆ 
ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನಂತೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರ- 
ಕರ್ನಾಟಕ ದೇಶವವರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಊರಲ್ಲಿ ಟೀಪುಸುಲ್ಮಾನನು ಹಿಡೆದ ಒಂದೆರಡು 
ಒಂದುದೇವತಾವಿಗ್ರಹಗಳಾದರೂ ಅಶನ ಅತ್ಯಾಚಾಂದಸಾಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಈಗೆಲೂ ನುಡಿಯುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತ ವೆ. ಆತನು ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೇಲೆ 
ಕಡೆಯ ಸಾರೆ ಅಂದರೆ ೧೭೯೭-೯೮ರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾಳಿಯಲ್ಲಂತೂ 
ನಾನಾ ಅನನ್ವಿತ ಕೃತ್ಯಗಳು ಅವನಿಂದ ಘಹಿಸಿದವು. ಅವನು ಶ್ರೀರಂಗೆ 
ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಇಂಗ್ಲಿಷ-ನಿಜಾಮ ಹಾಗು 
ಮರಾಟರ ದಂಡುಗೆಳನ್ನೆ ಕಂಡಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸ.ತ್ತ್ಮ ತುಂಗಭದ್ರಾ 
ಹೊಳೆಯನ್ನು ದಾಟ ಬಂದನು. ಅವನು ಎಷ್ಟೊ ಪಾಳೆಯಗಾರ 
ರನ್ನೂ ಮಾಂಡಲಿಕ ರಾಜರನ್ನೂ ಧರ್ಮಾಂತರಗೊಳಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಹಿಪ್ರದವರನ್ನು ಹರಿಗೆಡಿದು ಚಲ್ಲಿದನು. ಹೀಪುನಿನ ಅನಾಹುಶಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ಅಗೆಡಿಯ ಇನಾಮದಾರರ ಪೂರ್ನಜನಾದ ಹಾವನೂರ 
ಸಂಸ್ಥಾನಿಕ ಬಹದ್ದೂರ ಹಣಮಂತಗೌಡನೆಂಬ ರಣಶೂರನು ವೆ 
ಡ್ಲ್ಲೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಯಾದನು ಟೀಪುವು ಆತನನ್ನು ರಣದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿ 
ಸಲಾರದೆ, ಮೋಸದಿಂದ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು, ಹಿಂದೂಧವ೯ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮುಸಲ್ವಾನೀ ಧರ್ಮ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ನಿನಗೆ haf ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ ದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವನೆ ರುಂಡವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಪಚ್ಟಣದ ಭಾ ಕಟ್ಟ 
ಅನನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೆಳಕೊಂಡಂತೆಯೂ ದಂತಕಥೆಯುಂಟು. 


೨೧೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಟೀಪುವು ತನ್ನೆ ಆಳಿಕೆಯ ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಕ್ಫೂರತನದಿಂದ 
ವರ್ತಿಸಶತ್ತಿದ್ದರೂ ಆತನ ಬಾಲ್ಯಸ್ವಭಾವವು ಇದಕ್ಕೆ ತೀರ ವಿಪ 
ರೀತವಾಗಿತ್ತು. ಹೀಪುವಿನೆ ತಂದೆಯಾದ ಹೈದರನು ಮೈಸೂರ 
ಮೂಲ ಮಹಾರಾಜರ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಡ ಶಿಪಾಯಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಆತನ ತಲಬು ಅವನ ಕುಟುಂಬ ಪೋಷಣೆಗೆ ಸಾಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದ 
ರಿಂದ ಆಗೆ ರಾಜದರ್ಬಾರದಕ್ಲಿ ಫನೆತೆಗೇರಿ ಮುತ್ತದ್ದಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಪೂರ್ಣಯ್ಯನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನ ಮಗೆನಾದ ಟೀಪು 
ವನ್ನು ದನ ii ಕಲಸ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. ಟೀಪುವಾದರೂ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೈದರನಂತೆ ಪರಧರ್ಮಸಹಿಷ್ಣ್ನು ವಾಗಿದ್ದನು. ಅದರಿಂ 
ದಲೇ ಆತನು ಪೂರ್ಣಯ್ಯನಂತಹ ಕಟ್ಟಾ ಬ್ರಾಕ್‌ 4 ಇನ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದ ನೆ. 

ಹೀಗೆ ಟೀಪುವು ಪೂರ್ಣಯ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದನದ ಚಾಕರಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗೆ, ಹಿಂದು ದಿನ ಆ ಬಾಲಕನು ದನ ಕಾಯುವದ 
ಕೈಂದು ಅಡನಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಂದು ಯಾಕೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೆೇ ಅವನಿಗೊಳ್ಳೆ ( ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿತು. ಗಿಡದ ನೆಳಲಿನೆ ಆಶ್ರ 
ಯಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಹೋಗದೆ, ಆತನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನಟ್ಟ ಡನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸ 
ಲಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಏಳು 
ಹೆಡೆಯ ನಾಗೆರಹಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಹೆಡೆಗೆಳನ್ನು ಪಸರಿಸಿ, 
ಆನೆಳಲು ಟೀಪೂಬಾಲಕನೆ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹೋದ ದನೆಗೆಳು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾದರೂ ತಿರುಗಿ ಬಾರದ್ದ 
ರಿಂದ ಪೂರ್ಣಯ್ಯನೆವರೇ ಅತನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದು ನೋಡು 
ತ್ತಾರ್ಕ, ಟೀಪುವಿನೆ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತನ್ನೆ ಹೆಡೆಗಳಿಂದ ನೆಳಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿಂಠ ಆ ನಾಗೆರಹಾನಿನೆ ದೃಶ್ಯ ವು ಅವರ ಕಣ್ಣ ಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗೆ ಕಾಶ್ರ್ರಜ್ಞರಾದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ೫ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ, ೨೧೧ 


ಬಾಲಕನ ವಿಧಿಲಿಖತದಲ್ಲಿ ಛತ್ರ-ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಒಡಿಸಿಕೊಳ್ಳವದಿ 
ರುವದರಿ.ದಲೇ ಇಂದು ಈ ಮಹಾಶೇಷನು ಇವನ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 

ಮುಂದೆ ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಟೀಪುನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಲು, 
ಅ ಸರ್ಪವಡಗಿ, ಆದು ಹಿಂದು ನಿಡಿದಾದ ಖಡ್ಗವಾಗಿ ಅವನೆದುರಿಗೇ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆತನೆ. ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತರ ಸದಾ ಇರಿಸಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. ಕಾಲಗೆತಿಯ ಮೂಲಕ ಪೂರ್ಣಯ್ಯ್ಯನ ಊಹೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ಮುಂದೆ ಹೈದರನ ತರುವಾಯ ಹೀಪುವು ನೈಸ ಇರರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಸತಿಯಾದನು. ಆತನು ಮಹಾ ಸರಾಕ್ರನಿಯಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ, 
ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಹು ಡೊಡ್ಡ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನೆ ; 
ಮತ್ತು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಆತನು ಕಡೆತನಕ ಪ್ರಜಾನುರಾಗಿಯಾಗಿದ್ದ ರೆ, 
ಆತನೆ ರಾಜ್ಯವೂ ಕಾಶ್ವತವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ “ತೋಟ ಕೆಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಮಂಗಮೋತೀಕಾಯಿಯೇೇ ಮೂಲ'' ಎಂಬಂತೆ, ಆತನ ಪರ 
ಧರ್ಮಚ್ಕಲನವೂ, ಕ್ರೂರತನವೂ, ಮಹಾ ಗರ್ವವೂ ಆತನ ರಾಜ್ಯ 
ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗವು 

ಸುಲ್ತಾನನಾದ ಟೀಪುವೇ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅನನ್ವಿತ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಹತ್ತಿದ ಬಳಿಕ, ಆತನ ಚಾಕರರಾದ ಜಾಫರನೆಂಥ ನೀಚ 
ಜನರು ಪೂರ್ಣಯ್ಯನೆ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಿದರೆಂದು ಹೇಳುವ ಅವಶ್ಯ 
ಕತೆಯೇನು? ಯಾವ ಪೂರ್ಣಯ್ಯನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಟೀಪುವು ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಸ್ಮಿ ತನಾಗಿ, ಮೈ ಸೂರಹುಲಿ! ಎಂದು ಮೆರೆ 
ದನೋ, ಅದೇ ಪೂರ್ಣಯ್ಯನೆ ರಾಜಕಾರಣದ ಮೂಲಕ ತುಸ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ರಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತು ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಈ 
ಟೀಪೂಸುಲ್ಲಾ ನೆನ ಆಭ್ಯುದಯ-ಅವನತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಬ್ಬ 
ಕವಿಯು ಮಾಡಿದ ಕವನವನ್ನು ಇದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ: 


೨೧೨ ಶ್ಲ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾನ ಸಾಹೇಬರ ಸಮರ ಕೇಳಿಂ ಮನಸಪೂರಾ |ಪಲ್ಲ॥ 
ಟೀಪುಸುಲ್ತಾನೆ ಸಾಹೇಬರ| ಪಾಪ ಇನ್ನು ಸಣ್ಣವರ! ಆ ಪೂರ್ಣ 
ಯ್ಯನ ಮನೆಯ ದನೆ-ಕರಾ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಸುಕುಮಾರಾ| ಬಿಸಿಲಿನ 
ತಾಸದಿಂದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನೋ ಚದುರಾ॥೧|॥ ಅಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಆರು ತಾಸಿಗೆ ನಿದ್ದೆಯು ಹತ್ತಿತು ಭರಪೂರಾ | ಆಗೆ ಬಂದಿತು ಏಳು 
ಹೆಡಿ | ನಾಗೆರಹಾವಾತನ ನೋಡಿ | ಬೇಗ ತನ್ನ ಹೆಡೆಗಳ ತೆಗೆದು 
ಅಡ್ಡ ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಮುಖದ ಮ್ಯಾಲೆ ನೆರಳ ಮಾಡಿತಣ್ಣ್ಯಾ 
ಸುಲ್ತಾನ ಸಾಹೇಬರ | ೨ || ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪೂರ್ಣಯ್ಯನೆನರು 
ನೋಡಿದರಾ ವಿವರ ಗುಲ್ಲು ಕೇಳುತ ಮಾನವರಾ। ಸರ್ಪವಾದಿತು 
ಹತಿಯಾರಾ|ಮೆಲ್ಲಗಾತನ ಎಬ್ಬಿ ಸಿ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರಾ ಮಜಕೂರಾ। 
ನಿನಗೆ ಸಲ್ಲುವದು ಮುಂದೆ ದೊಡ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಾ || all 
ಗುರುವಿನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮುಂದಕವನು ಆಳಿದ ಮೈಸೂರಾ। ಸರಸದಿ 
ಮಂತ್ರಿಯ ಅಧಿಕಾರಾ | ಪೂರ್ಣಯ್ಯಗೆ ನೇಮಿಸಿಕಾರಾ | ಹರೂಷ 
ದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ ಮೆರೆಯುತಿರಲು ಗೆಂಭೀರಾ | ಅರಸಿನ ಬಲದಿ 
ಪೂರ್ಣಯ್ಯನ ಮಗೆಳ ಕೆಡಿಸಲು ಜಾಫರಾ||೪|| ಖಟ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣ 
ಯ್ಯನವರು ತಿಳಿಸಲು ಮಜಕೂರಾ | ಕೆಟ್ಟಮಾತನು ಕೇಳಿ ಜರಾ। 
ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದನು ಸರದಾರಾ | ದುಷ್ಪನಾಯಿ ಮುಟ್ಟದ ಗಡಿಗೆಯ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡೋ ನೀ ಪೂರಾ | ಎಟ್ಟ ಮಾತು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳು 
ಇಟ್ಟನು ಮಂತ್ರಿನರಾ! ೫ | ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಮದ್ರಾಸ ಕಳಿಸಿ 
ದನೋ ತಾರಾ | ದಳವು ಕೂಡಿತು ಇಂಗ್ಲಿಷರಾ | ಕಾಳಗೆವಾದಿತಾ 
ಘೊೋರತರಾ। ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಮದ್ದಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಎಣ್ಣಿ ಹೊಯಿಸಿ 
ದನೊ ಪೂರಾ | ಬಹಳ ಮೋಸವಾಯಿತು ಸುಲ್ತಾನರಿಗೆ ಮಂತ್ರಿ 
ಕಾರಭಾರಾ॥॥| ಓಪೂಸುಲ್ತಾನನು ಹತಿಯಾರಾ ಹಿಡಿದು ಮಾಡಿ 
ಧನೋ ಸಮರಾ। ಸರ್ಪವಾದಿತು ಹತಿಯಾರಾ | ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲವನೆ ಹಣೆ 











ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೨೧೩ 


ಯುಟರಾ]| ಸಪ್ಪಗೆ ಮಾಡಿದನೋ ಮಾರಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಂದನೊ ನೀರಾ| 
ಆಗ ನೆಪ್ರ ಮಾಡಿ ಮದ್ದಿನ ಕೋಹೆಗೆ ಹೋದನು ರಣಶೂರಾ| ೭ || 
ಎಣ್ಣಿ ಹೊಯ್ದ ಮದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಚಿಂತಿಸಿದನು ಪೂರಾ। ತಣ್ಮಗಾ 
ದವೋ ಕಾಲನರಾ | ನಮಗಿನ್ನ್ಯಾತಕೆ ಸಂಸಾರಾ | ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
ದೇವರ ಧ್ಯಾನಾ ಮಾಡುತಿರಲು ಗೆಂಭೀರಾ | ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ ಗುಂಡು 
ಬಂದು ಎದೆಗೆ ಬಡಿದವು ಐದಾರಾ |೮| ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ವಿರಾಗೆ ದೇವರ 
ನೆನಿಸಿ ಸುಲ್ಮಾನ ಸಾಹೇಬರ। ಕ್ಷೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗೆಪುರ | ಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿತು ಸಮರಾ | ಜಾಣತನದಿ ಗೋರಿಯ ಕಟ್ಟ ಮೇಣ 
ಬತ್ತಿಯ ಜುಮರಾ | ಹಚ್ಚಿ ಜಾಣ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಕಸವಳ್ಳೀಶನೆ 
ದಬಾರಾ| «| 
ಟೀಪುನಿನ ಅಳಿಗಾಲ! 

ಹಿಂಜಿ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಟಪೂಸುಲ್ತಾನನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ಅನ್ಯಾಯಗಳೂ ಭರದಿಂದ ಜರುಗೆಹತ್ತಿದ ಬಳಿಕ ಈಶನ ಳಿಗಾಲವು 
ಸವಿನಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಬಗೆಯ ಅನಾಹೂತಗಳು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಏಕೋಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೆಡೆದಿರುವನೆಂದು ಧೋರಣೀಪುಸುಷರು ತರ್ಕಿ 
ಸಿದರು. ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದಂಡು ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದ ಏರಿ ಬರಹತ್ತಿದ 
ಸುದ್ದಿಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬರತೊಡಗಿದವು ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸನ್ನ 
ದೃವಾಗಬೇಕೆಂಬದು ಓೀಪುದಿಗೆ ಹೊಳೆಯದಾಯಿತು. ಆಗೆ ಅವನು 
ಆ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುವದಕ್ಕೆಂದು ಹಿಂದು ಪ್ರಚಂಡವಾದ ದರ್ಬಾರು 
ಕೊಡಿಸಿದನು. ಇದೇ ಆತನ ಆಳಿಕೆಯೊಳಗಿನ ಕಡೆಯ ದರ್ಬಾರವು! 
ಅಂದು ಅತನು ಒಳ್ಳೇ ಗಂಭೀರ ದನಿಯಿಂದ:---ಸರದಾರ-ದರಳ 
ದಾರರೇ, ಫಿರಂಗಿಗಳ ಉಪಟಕವು ಬನೇ-ದಿನೇ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ನಡೆದುದ 
ರಿಂದ, ನಾವಿನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 


೨೧೪ ಈೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ನಿಯನಿಸಿ, ಅವನ 
ಕೈಯೊಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ದಂಡು ಕೂಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು, ಅವನಿಂದ ಆ ಬ್ರಿಟ 
ಶರ ಮಗ್ಗೆಲು ಮುರಿಸಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೀನೆ. ಹೇಳಿರಿ ಯಾರು ಆ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರೊಡನೆ ಕಾದಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಿರುತ್ತೀರೆಂಟದನ್ನು ನಡಸ ಎಂದು 
ನ.ಡಿದು ಸುಮ್ಮುನಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ- ಸರಕಾರ, ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. 
ನಾನು ಹೋಗುವೆನು, ಎಂದು ಹಲಕೆಲವು ಸರದಾರರು ರಭಸ 
ದಿಂದ ನುಡಿದ ಶಬ್ದಗೆಳು ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೊಡಹತ್ತಿ 
ದವು. ಆ ಧ್ವನಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ಶಬ್ದಗೆಳು ಒಳ್ಳೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು; ಆ ಶಬ್ದಗಳು ನಮ್ಮ ನರವೀರ- 
ಕಾಸೀಮಶಲ್ಲಿ ಹಾಗು ಅಬ್ದುಲ*ರಹಿಮಾನಖಾನರವೇ ಆಗಿದ್ದವೆಂಬ 
ದನ್ನು ಬೇರೆ ತಿಳಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಅವರಷ್ಟು ಸ್ವಾನಿಂ 
ನಿಷ್ಕ ಸೇವಕರು ಟೀವಪುಸುಲ್ಲಾನನ ಅವನತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಬ್ಬ 
ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ "ಹೌದ್ದೇವರೂ' ಎಂದು - ಖೇಪುನಿನೆ 
ದನಿಗೆ-ದನಿ ಕೊಡುವವರೇ ಆಗಿದ್ದರು. 

ಖಾನನಾಗಲಿ, ಕಾಸೀಮನಾಗೆಲಿ ಅಂದು ಅಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
“ನಾನು ಹೋಗುನೆನೆ-ನಾನು ಹೋಗುನೆನು'' ಎಂದು ನುಡಿಂ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಅವರಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಯತೆಯೊಂದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆ 
ದಿನ ಅವರೀರ್ವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜೀವಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದರು. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ಉತಾವಳಿತನದ ಮೂಲಕ ತಾನು 
ಕಾಸೀಮನಲ್ಲಿ ಅನಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತಾಳಿ, ಅಮೂನೆಗೆ ಕತ್ತಿಯ ಸೆಟ್ಟು 
ಹಾಕಿ, ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಕಲಂಕವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ, 
ತಾನೆ ಇನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಾಳುವದಕ್ಕಿಂತ 
ಸುಲ್ತಾನನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ರಣದಲ್ಲಿ ಮಡಿದು ಹೋಗುವದೇ 
ವಿಹಿತನೆಂದು ಬಗೆದು ಖಾನನು ಅಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ "ನಾನು ಹೋಗು 
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ವೆನೆ'ಂದು ನುಡಿದಿದ್ದ ರೆ; ಖಾನನ ನೆರವಿನಿಂದ ಫನೆತೆಗೇರಿ ಮಾನೆ- 
ಮರ್ಯಾದೆಗೆಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ, ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆತ 
ನಿಗೆ ಸಂಶಯವುಂಟಾಯಿತಲ್ಲಜಿ, ತನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಅಭಾಗಿನಿ 
ಅನೂನೆಗೊ ಪ್ರಾಣಾಂತ್ಯದ ಸಂಕಟವುಂಟಾಯಿತಾದ್ದರಿಂದ ತಾನಿನ್ನು 
ಈ ಭುವಿಯೆಣಳಗೆ ಇದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನೆವಿಲ್ಲೆಂದೂ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸುಲ್ತಾನನ ಸಲುವಾಗಿ ಕಾದಿ ರಣದಲ್ಲಿ ಮಡಿದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ 
ಆತುರದಿಂದ ಕಾಸೀಮನೂ "ನಾನು ಹೋಗುವೆನೆ'ಂದು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನುಡಿದಿದ್ದ ನು. 

ಸುಲ್ತಾನನು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಡೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು; ಆದರೂ ಅವರು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಸಾಗಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ *ಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾದ ಬಳಿಕ ಅವನಿಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯು ಏತರಿಂದುಂಟಾಗೆಬೇಕು? 
ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಸೈನ್ಯವು ಉಾಣುವದೆಂದೋ, ತಾವು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಅವರ ಖಡ್ಗಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾಗುವದೆಂದೋ ಎಂದು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನೆನೆ 
ಯುತ್ತ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿ ಹೋದರು. ಅಂದು ಶತ್ರುಗಳ 
ಸೈನ್ಯವು ಅಸರಂಪಾರವಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ ತುಸಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಖಾನನ 
ದಂಡುಸೋತು ಖಾನನ ರಣದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಕೇಳಿಸ 
ಹತ್ತಿತು ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನೆ ದಂಡಾಳುಗೆಳಿಗೆ ಧ್ರರ್ಯ ಹೇಳಿ, ಪುನಃ 
ಸಾಗಿ ಹೋಗೆಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು; ಆದರೆ ಮೊದಲೇ ಎದೆಗೆಟ್ಟದ್ದ 
ಆ ದಂಡಾಳುಗಳು ಖಾನನ ಅವಸಾನದಿಂದ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹೌಹಾರಿ, 
ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಬಡಿ ಹೋದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿ ಷರ ದಂಡಿನೆ 
ದೊಂದು ತುಕ್ಕಡಿಯು ಭರದಿಂದ -ಸಾಗಿ ಬಂದು ಕಾಸೀಮನನ್ನು 
ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಇನ್ನು ಅವನು ಅವರೊಡನೆ ಕಾದಲಿಕ್ಕನುವಾಗುವ 
ವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದಂಡಿನೊಳಗಿನ ಒಬ್ಬ ಸಿಸಾಯಿಯು 


೨೧೬ ಶೀ ಶೇನಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದು ತನ್ನೆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಸೀಮನ ರುಂಡದ ಮೇಲೆ 
ಹೊಡೆಯತಕ್ಕವನಿದ್ದ ನು; ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ದಂಡಿನೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು 
ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಬಂದು ಅವನೆ ಕೈಗೆತ್ತಿಯನ್ನು ನಡುವೇ ಹಿಡಿದು: 
"ಹಾ! ಇವನು ಅವರ ದಂಡಿನೆ ಆಫೀಸರನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಮೇಲೆ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನೆತ್ಮ ಬೇಡಿರಿ ಈತನೆ ಶಸ್ತ್ರಗೆಳನ್ನಷ್ಟು ಕಸಿ 
ಯಿರೆಂದರಾಯಿತು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಹುಕುಮಿನ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಸೀಮನು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಸೆರೆ 
ಯಾಳಾದನು ಕಾಸೀಮನನ್ನೆ ಕೈದು ಮಾಡಿಸಿದನನ್ನೆ ನಮ್ಮ ವಾಚ 
ಕರ ಚಿರಪರಿಚಿತನಾದ ಹರ್ಬರ್ಟ ಕ್ಯ್ಯಾಂಸ್ಟನ್ನನ ಜೀವದ ಗೆಳೆಯನು. 
ಕ್ಯ್ಯಾಂಸ್ಟನ್ನನು ಸತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಓೀಪುವು ಆತನನ್ನೆಲ್ಲಿಯೋ ಅಜ್ಞಾತ 
ವಾದ ಕಾರಾಗೈಸದಲ್ಲಿಟ್ಟ್ವರುವನೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಈ 
ಸೇನಾಪತಿಯು ಮೊದಲು ಕ್ಯಾ೧ಪ್ಪನ್ನೆನೆ ಗೆಳೆಯನಾಗಿದ್ದನು ಮಾತ್ರ; 
ಆದರೆ ಈಚೆಗೆ ಆತನು ಕ್ಯಾ೦ಸ್ಟನ್ನನ ತಂಗಿಯ ಕೂಡ ಪಾಣಿಗೈಹಣ 
ಮಾಡಿದ್ದನಾದ್ದರಿಂದೆ, ಅವನಿಗೆ ಭಾವ.-ಮೈದುನನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 
ಅದರಿಂದ ಅನನು ಕ್ಯಾಂಪೃನ್ನನೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಿಸಿದ್ದನು ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರದ ಹತ್ತರ ಯಾನ ಫಕೀರ 
ನಿಂದ ಕ್ಯಾಂಪ್ಯನ್ನೆನು ವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ ನೋ, ಆತನ ಕೈಗೊಂದು ಪತ್ರ 
ವನ್ನು “ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಆಫೀಸರನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗೆ 
ಇದನ್ನು ನೀನು ಅವನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು” 
ಗುಪ್ಪವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದು. ಆ ಪತ್ರವೂ ಕ್ಯಾಂಪ್ರ್ರನ್ನೆನೆ ಈ ಭಾವ- 
ಮೈದುನನ ಹಸ್ಮಗೆತವಾಗಿತ್ತು। ಅದಕೆ ಮುಂದಿನೆ ಸಂಗೆತಿಯು 
ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಟೀಪುವಿನ ಕಡೆಯ 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ಪ್ರಮುಖನು ಚೀಟಿಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಕ್ಯಾಂಪ್ಳ 
ನ್ನನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಅವನು ಕಾಸೀಮಅಲ್ಲಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಡೇರೆಗೆ 
ಸನ್ಮ್ವಾ ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಇವನಿಗೂ ಕ್ಯಾಂಪ್ಚನ್ನನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಕಾಸೀಮನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಉದ್ದ 
ಟಿನೆಲ್ಲ; ಅದರಿಂದ ಆತನು ಆ ಕಠಿಣಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿಯೂ ದೇಹಭಾನೆ 
ಗೆಟ್ಟು ಅವಿಚಾರದಿಂದ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅ ಹುದ್ದೆದಾರನಿಗೆ ಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೌಮ್ಯಶಬ್ದಗೆಳಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ಟೀಪುನಿನೆ ದಂಡಾಳುಗಳಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಸೀವು 
ನಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಮಲದಾರನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸೌಜನ್ಯವಿರಬಹುದೆಂದು ಆ 
ಫಿರಂಗಿಯು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಸೀಮನೆ ಮಧುರಭಾಷಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆತನು ಸಂತುಸ್ತನಾದನು. ಆತನೆ ನೆರವಿನಿಂದಲೇ ಕಾಸೀಮ 
ಅಲ್ಲಿಯು ಖಾನನ ಪ್ರೇತವನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣು ಕೊಡುವ 
ಕಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡಿದನು. ಕಾಸೀಮನು ತಮ್ಮ ಹರ್ಬರ್ಟಕ್ಯಾಂಪ್ಪನೆ 
ಪರಿಚಯದವನಿರುತ್ತಾ ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಈತನು ಟೀಪುವಿನೆ 
ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ನೆರವಾಗಿ, ಅವನೆ ಪ್ರಾಣವುಳಿಸಿರುವನೆಂಬ 
ದನ್ನು ಕೇಳಿಯಂತೂ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಅಂತಃಕಂಣವು 
ಸದ್ಗದಿತವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಆತನು ಕಾಸೀಮನೆನ್ನು ತೀರ ಸಮೂ 
ಪಕ್ಕ ಕರೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು: “ಕಾಸೀಮಸಾಹೇಬ, ನಾನು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಮಲ್ಟಾರನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗೆಲೆ ಬಂಧಮುಕ್ಕಮಾಡಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ಸದ್ಯಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾರ 
ದವರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಈಗೆ ನೀನು 
ನಮ್ಮ ಸೆರೆಯಾಳೆಂದು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿರಬೇಕು; ಇಲ್ಲವೆ ನಮ್ಮ ಜಾಕ 
ರಿಗೆ ಹಿಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನೆಮ್ಮ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಆದರೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಹಿಪ್ಪಲಾರೆಯೆಂಬದು ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ನಿಶ್ಚಯೂ ಕಳೆಯ 


೨೧೮ ತೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಮೇಲಿಂದ ನಾನಾಗಲೇ ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತೇನೆ ಆ ನೀಚ ಸುಲ್ಮಾ 
ನನ ಚಾಕರಿಗಿಂತ ನಮ್ಮು ಸೈನ್ಯದ ಜಾಕರಿಯು ಕೀಳುತರದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಡು''ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಸೀಮ 
ನೆಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದ ಮೂಲಕ ತುಸ ತ್ವೇಷವೂ, ಪರಾಧೀನತೆಯ 
ಮೂಲಕ ಹೆಚ್ಚಾದ ವಿಷಾದವೂ ಉಂಟಾದವು; ಆದರೆ ಉಪಾಯ 
ಗಾಣದೆ ಅತನು ಕೆಲಕಾಲ ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದಂಡಿನಕ್ಲಿಯೆೇ ಸೆರೆಯಾ 
ಳಾಗಿ ಇರಬೇಕಾಯಿತು. 

ಖಾನನು ಸತ್ತು ಹೋದದ್ದೂ, ಕಾಸೀಮನು ವೈರಿಗಳ ಸೆರೆ 
ಯಾಳಾದದ್ದೂ ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು, ಅವನ ಹೌ. 
ಹಾರಿತು. ಇನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷರು ತನ್ನ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣವನ್ನೆ€ ಮುತ್ತು 
ವರೆಂದು ಅನನ ಖಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ದನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆತನು ಮತ್ತೊಂದು 
ದರ್ಬಾರನ್ನು ಕೂಡಿಸುವವನಿದ್ದನು. ಆ ದರ್ಬಾರವು ಕೂಡುವ 
ಮುನ್ನಾದಿನನೇ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವು ಕಾವೇರೀ 
ಹೊಳೆಯನ್ನು ದಾಟ ಬಂದ ಸುದ್ದಿಯು ಟೀಪುವಿಗೆ ಹತ್ತಿತು. ಆಗೆ 
ಆತನು ಆ ಸುದ್ದಿ ತಂದವನಿಗೆ:ಏನೆಂದಿ? ಆ ಕಾಫರರು ಹೊಳೆ 
ದಾಟ ಬಂದರೇ? ಛೇ! ನೀನು ತಂದ ಸುದ್ದಿಯು ಸುಳ್ಳಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅನರು ನನ್ನ ಸವೂಪಕ್ಕೆಂದೂ ಬರಲಾರರು. ಎಸ್ಟೇ ಬಲವಾಗಿದ್ದ 
ರೂ ನರಿಯು ಹುಲಿಯ ಪೆಳೆಯನ್ನು ನುಗ್ಗುವದು ಹೇಗೆ ಅಶಕ್ಯನೊ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ಆ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಬಲಾಡಢ್ಯರಾದರೂ ಈ 
ಮೈಸೂರಹುಲಿಯ ವಾಸಸ್ಥಳವಾದ ಈ ಕಾವೇರಿ ಹೊಳೆಯ ಇಬಾ 
ಗೆಮೊಳಗೆ ಬಹು ಭದ್ರವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಈ ನನ್ನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಅವರು ಎಂದೂ ಮುತ್ಮಲಾರರು, ಎಂದು “ಭಾವೀ ಬಿದ್ದರೂ 
ಭಾಂಚೋದ'' ಎನ್ನುವಂತೆ, ಆ ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧ ವಾದ ಉದ್ದಾಮ 


ನರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೨೧೯ 


ತನದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಮರುದಿನೆ ಬೆಳಗಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಸರ ದಂಡು ಸೋಸ 
ಲೆಯ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಪಟ್ಟಣದ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬರಹತ್ತಿತು. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸುಲ್ತ್ವಾನನು:-ಈ ಕಡೆಯಿಂದ ಇವರು ನನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು 
ನುಗ್ಗ ಬೇಕಾದರೆ, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಯಾವನೊಬ್ಬ ಕಾರಭಾರಿಯು ಇವ 
ರಿಗೆ ಫಿತೂರಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಮುಂಡೇಮಕ್ಕಳಿಂದ 
ಈ ದುರ್ಭೇದ್ಯಕೋಟಿಯನ್ನು ಎಂದೂ ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಾ 
ಗೆತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸನೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಬ್ಬ 
ಶಿಪಾಯಿಯು ಗಟ್ಟ ದನಿಯಿಂದ: ಸರಕಾರ, ಆ ನಿಮ್ಮ ವಿಕ್ವಾಸಿಗೆ 
ಕಾಸೀಮಅಲ್ಲಿಯೆ ವೈರಿಗೆಳಿಗೆ ಅನು ಊಲಇಗಿರುವನೆಂದು ನಾನೆ 
ಕೇಳಿರುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಕಾಸೀಮನೆ ಮೇಲಿನೆ ದ್ವೇಷ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ನೀಚನು ನುಡಿದನು. ಹೀಗೆ ನುಡಿದವನು ಕಾಸೀಮ 
ನನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಫರಜಮಾದಾರನೆ 
ಹಸ್ಮಕನಾದ ಮಾದರನೆಂಬ ಶಿಪಾಯಿಯೇ. ಜಾಫರನನ್ನು ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗೆ ವರ್ಗ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲೋ ಆ ಮಾದರ 
ಚೋದನು ಸುಲ್ತ್ಯಾನೆನೆ ಖಾಸ ತೈನಾತಿಯ ಶಿಸಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ನು, 

ಸುಲ್ಮಾನನಿಗೆ ಆ ಶಿಸಾಯಿಯ ಮಾತು ಮೊದಮೊದಲು ನಿಜ 
ನೆಂದು ತೋರಿತು; ಅದರೆ ಕಾಸೀಮನೆ ಚರಿತ್ರನೆಲ್ಲ ನೆನವಿಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಅವನೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆತನಲ್ಲುಂಬಾದ ದುರ್ಭಾವನೆಯು 
ಅಳಿದು ಹೋಯಿತು. ನಂತರ ಆತನು ತನ್ನ ಹಸ್ತಕರಾದ ಕೆಲವು 
ಪ್ರಮುಖ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ತಾನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು: -ನೀವೆ 
ಲ್ಲರೂ ನನ್ನೆ ನಿಜವಾದ ಹಿತಚೀತಕರಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಂದು ನೀವು ನನ್ನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಿರುನೆವೆಂದು ಈ ನನ್ನೆ ಖಡ್ಗ 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಆಣ ಮಾಡಿರಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮ ತಿಸದವರು ನೆನ 


೨೨೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದವನೆ. 


ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕೂಡ ನಿಲ್ಲಬೇಡಿರಿ. ಅಂದರೆ ನಾನೂ ನನ್ನ ದೈವವೂ 
ಕೂಡಿ ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದೀತು. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಈ ವರೆಗೆ ನಾವು ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಮೇಲೆ ಸೃತಃ ಏರಿ 
ಹೋಗದಿದ್ದದ್ದೆ ತಪ್ಪಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಆ ತಪ್ರಿನೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತವನ್ನು 
ನೆಮಗೆ ಕೊಡುವದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಅವರು ಇಂದು ನಮ್ಮ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯನ್ನು ಮುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಮಾನವಿದ್ದ ರೆ 
ಜಾತಿ, ಧರ್ಮ, ದೇಶಗೆಳ ಬಗ್ಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಅಭಿಮಾನೆವಿದ್ದರೆ, 
ನೀವು ಈಗಿಂದೀಗೆಲೇ ವೈರಿಗಳನ್ನು ತುಂಡರಿಸಲು ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿರಿ, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೈಗೆಳಲ್ಲಿ ಬಳೆಗೆಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬುರುಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಬೀಬಿಗಳಾಗಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾವು ನಿಮ್ಮಂಥ ಹೇಡಿಗಳ ಬೆನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಕಾಫರರು ಇಂದು ಹೊಳೆ 
ದಾಟ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವರು, ಎಂದು ರೊಚ್ಚನಿಂದ ನುಡಿದನು, 
ಸುಲ್ಲಾನೆನೆ ಆ ಸೂರ್ತಿದಾಯಕ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಹು ಜನೆರು ಸುಲ್ತಾನನ ಪಾದ 
ಮುಟ್ಟಿ ಆಣ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ತತ್ರರರಾದರು. ಇಷ್ಟಾ 
ಗುವದರೊಳಗೆ ಪಟ್ಟಣದ ಕಿಲ್ಲೆಯ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷರ 
ತೋವುಗಳ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ತುಸ ಹೊತ್ತಿ, ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಪ್ರಚಂಡ ತೋಫ್ರಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಿಂದ ಫ್ರೀರಂಗಪಟ್ಕಣದ ಆ 
ಕಡೆಯ ಕೊತ್ತಳಗಳು ನೆಲಸಮವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಹಿದಗಿತು! 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣುಟ್ಟ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸುಲ್ತಾನನೂ, ಆತನ ಹಸ್ತ 
ಕರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೈಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಯಾವ ಮೈಸೂರ 
ಹುಲಿಯ ಗುಡುಗನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ಎಷ್ಟೋ ಗಾವುದ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಶತ್ರುಗಳ ಸೈನ್ಯವು ಹತನೀರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ, ಅದೇ ಆ ಮೈಸೂರ 
ಹುಲಿಯ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ,- ಆ ಹುಲಿಯ ಸೆಳೆಯಂತಿರುವ ಪಟ್ಟಣದ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ. ೨೨೧ 


i 


ಕೊತ್ತಳಗಳು ವೈರಿಗಳಿಂದ ನೆಲಸಮವಾಗುತ್ತಿ ಜಿ ಆ ಹುಲಿಯು 
ಮುಂದುಗಾಣದೆ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಕುಳಿತಿತ್ತು. ಇಲಾಯ ತಸ್ಮೈ 
ನಮಃ'' ಎಂಬಂತೆ, ಪ್ರತಿಕೂಲ ಕಾಲವೊದಗಿದಾಗ ಎಂಥ ಬಲಿಷ್ಕನೆ 
ಗೆತಿಯಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿರುವದು ಲೋಕರೂಢಿಯಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಹರಿಯರನ್ನುವ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 

ನಿಜಾಮನ ಸಹಾಯ ಬೇಡುವದು, ಮರಾಟರಿಗೆ ಆತೆ ಹಚ್ಚಿ 
ತನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ಹಿಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದು ಇವನೇ ಮೊದಲಾದ ಸುಲ್ಲಾ ನನೆ 
ಕಾರಸ್ಸು ನಗಳಿಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ಅಪಯಶವುಂಟಾದದ್ದರಿಂದ, ಈಗೆ 
ತಾನು ಯಾನ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬದೇ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಯಿತು. ಫ್ರೆಂಚರ ಸಹಾಯವು ತನೆಗೆ ಖಾತ್ರಿಪೂರ್ವಕ ದೊರೆ 
ಯುವದೆಂದೂ, ಕಾಬೂಲದ ಅವಿೂರ, ತುರ್ಕಸ್ತ್ರಾನದ ಸುಲ್ಲಾನೆ, 
ಇಜಿಪ್ಮದ ಪಾಚ್ಕಾ "ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಕುಮುಕು 
ಮಾಡೇ 100% ಆತನು ಈ ವರಿಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ 
ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೈವದ ಹೊರತು ಅವನಿಗಾರೂ ನೆರವಾಗುವವ 
ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ನಿರಾಶಾಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಾದ 
ಬಳಿಕ ಎಂಥ ಶೂರ ಮನುಷ್ಯನಿದ್ದರೂ ಮಾಡುವಬೇನು? ಕಡೆಗೆ 
ಕೊತ್ತಳಗಳು ನೆಲಸಮವಾದವು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯಾದ್ದರಿಂದ, 
ಇಂಗ್ಲಿಸರು ಅಂದಿನ ಕಾಳಗವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಮರುದಿನೆ ಅವರು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕವರು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸುಲ್ತಾನನು ಅವರಿಗೆದುರಾಗುವ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡಿಸಿ 
ದನು ಪಟ್ಟಣದ ಕಿಲ್ಲೆದಾರನು ಅಂದು ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆಯೆ 
ಸುಲ್ತಾನನೆಡೆಗೆ ಬಂದು: ಸರಕಾರ, ಉತ್ಕರ ದಿಕ್ಕಿನ ಕೊತ್ತಳವು 
ಪೂರಾ ಬಿದ್ದಂತಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷರ ದಂಡು ಹಿಳನುಗ್ಗು ವದು ಖಂಡಿತವು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 


೨೨೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಬೆಳಗಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸದಿದ್ದರೆ, ಈ 
ಸಯ್ಯದ ಖಾನೆನ ಹೆಸರು ಬದಲಾಗಿಡುವಿರಂತೆ, ಎಂದು ಅಂಗೆಲಾಚಿ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ, ತನ್ನ ದುರ್ದೈವದ ಮೂಲಕ ಸುಲ್ಮಾನನು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮ್ಮತಿಸದೆ:- ನಾವು ಆ ನೀಚ ಫಿರಂಗಿಗೆಳಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತ (ವೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುವಿಯಾ? ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಾವು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಫಂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಳಿಸಿಬಿಡುವೆವು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಕೊಂಚವೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, 
ಹೋಗು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

ತಾನು ಜೀವಂತನಿರಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ, 
ಬರುವಷ್ಟು ಸಾಹಸವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಮಾಡಿದರೂ, ಸುಲ್ತಾನನು 
ಕಡೆಯ ವರೆಗೂ ಅವರನ್ನು ಕಃಪದಾರ್ಥವೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು! 
ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸುಲ್ಮಾನನು ಸ್ವತಃ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಕೊತ್ತಳದ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ತುಸ ನಿಮಿಷಗಳ ಮೊದಲೇ ಸಯ್ಯದ 
ಕಿಲ್ಲೇದಾರನು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ತೋಫಿನ ಗುಂಡಿಗೆ ತುತ್ತಾ ದನೆಂಬದು 
ತಿಳಿಯಿತು. ಯಾವ ಕಡೆಗೆ ಕೊತ್ತಳಕ್ಕೆ ಖಂಡಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತೋ, ಅನನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೂ, ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಡೆಯ ಜನರಲ್‌ ನೆರ್ಡನೆಂಬ ಸೇನಾ 
ನಿಯು ಸ್ವಸೈನ್ಯ ದೊಡನೆ ಒಳನುಗ್ಗಲಿಕ್ಕೂ ಗೆಂಟೀ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗೆ 
ಸುಲ್ಮಾನನು ತನ್ನ ದಂಡಿಗೂ ಅತ್ಮಕಡೆಗೇ ಬರಲು ಹುಕುಮು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗಿನ ಶ್ರೀರಂಗೆನಾಥ ದೇವಾಲಯದಿಂದ 
ಉತ್ತರದ ಕಡೆಯ ಹೊಳೆಗೆ ಈಗಿರುವ ಘಾಟನ ಹತ್ತರದಲ್ಲಿ ಉಭಯ 
ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ತುಮುಲವಾದ ಕಾಳಗವಾಯಿತು. ಆಗೆ ಇತ್ತಂ 
ಡದಲ್ಲಿಯೂ ನೀರಾವೇಶವು ಥೈ-ಹೈ ಎಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮೈಸೂರ ಹುಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾ ನನು ಕೃನುಟ್ಟಿ ಗುಂಡು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. “ತಾವು ಇಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು; ಹಿಂದೆ ನಿಂತು 
ನಮಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನೆ ಕೊಡಬೇಕು. ನಾವೇ ಕಾಳಗೆಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗು 
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ವೆವು'' ಎಂದು ಅವನ ಏತಚಿಂತಕರು ಅವನಿಗೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ದರೂ, ಆ ದುರಭಿಯಾನಿಯಾದ ಸುಲ್ತಾನನು ಆಗೆ ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ 
ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ: -ಛೇ; ನಾನು ಎಂದೂ ಹಿಂಜರಿಯ 
ಲಾರೆನು, ಈ ಫಿರಂಗಿಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಯೇ ಪಟ್ಟಣ 
ದೊಳಗೆ ಕಾಲಿಡತಕ್ಕವನು, ಇವರು ನನ್ನನ್ನು ರಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ 
ದರೀ ಇವರಿಗೆ ಹಿಳಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕೀತು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಇಲ್ಲ, ಎಂದೆನ್ನುತ್ತ ಕಾದುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ಜನರ ಪ್ರೇತಗೆಳಿಂದ ಉತ್ತರ ಕಡೆಯ 
ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕಂದಕವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕಹತ್ತಿತು. ಅಂದಿನಂಥ 
ತುಮುಲ ಕಾಳಗವು ಜನರಲ್‌ ವೇರ್ಡನೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅದೆ ಮೊದಲಿನ 
ದಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಆತನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮುಂದುಗಾಣದಾದನು. 
ಕೊತ್ತಳಕ್ಕೆ ತೋಫಿನಿಂದ ಖಿಂಡಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಅದರಿ(ಚಗಿದ್ದ ಮ- 
ತ್ಕೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕಂದಕವನ್ನು ದಾಟ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಆ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ನೀರು ನಿಂತಿತ್ತು. ಆಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ದಂಡಿನವರು ಸಮೊಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಟಿಯ ಬಾಗಿಲವೊಂದನ್ನು ಮುರಿದು 
ಅದರ ಉದ್ದಾಗ್‌ ಹಲಿಗೆಗೆಳನ್ನು ಎಳೆದು ತಂದು, ಆ ಚಿಕ್ಕ ಕಂದಕದ 
ಮೇಲೆ ಚಲ್ಲಿದರು. ಕೂಡಲೆ ದಂಡಾಳುಗಳು ಆ ಕಂದಕ ದಾಟ 
ಸಾಗಹತ್ತಿದರು. ಹೀಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದಂಡು ಆ ಚಿಕ್ಕ ಕಂದಕ ದಾಟಿ 
ದ್ದನ್ನು ನೋಡಿನ ಕೂಡಲೆ ಟೀಪುನುಲ್ಲಾನೆನೆ ಸೊಂಡೆಯೊಣಗಿತು! 
ಅವನು ತೀರ ಹತನೀರ್ಯನಾದನು ಆಗೆ ಆತನು ಕರ್ಕಶದನಿ 
ಯಿಂದ: -- ಎಲೆ ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನೇತಕ್ಕ ಕಾಳಗವು? ಮೊದಲು 
ಎಲ್ಲ ಬೀಬಿಗೆಳನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಡೋಣ. ಅವರನ್ನು ಈ ನೀಚರ 
ಕೈವಶನಾಗೆಗೊಡಬಾರದು ನಡೆಯಿರಿ, ಬೇಗೆನೆ ನಡೆಯಿರಿ. ತುಸ 
ನಿಲಂಬವಾದರೆ ಆ ಕೆಲಸವೂ ನೆಮ್ಮು ಕೈನೂರಿ ಹೋದೀತು, ಎಂದು 


೨೨೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಅನ್ನುತ್ತ, ನನ್ನ ಮೇಣೆಯುಎಲ್ಲಿದೆ? ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಅತ್ತಿಂ 
ದಿತ್ತ-ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಧಾವಿಸಹತ್ತಿದನು; ಆದರೆ ಅಂಥ ಆ ಇಕ್ಕಟ್ಟನೆ 
ಪ್ರಸಂಗೆದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮೇಣೆಯು ದೊರೆಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಆಗೆ 
ರಾಜಾಖಾನೆನೆಂ ಬ ಆತಿನ ಕೇವಲ ಹಿತಚಿಂತಕನು;-- ಸರಕಾರ, 
ತಾವು ಇನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬಾರದು. ಪಶ್ಚಿಮ ಕಡೆಯ ಬಾಗಿಲಿ 
ನಿಂದ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕತ್ತ ಹಿಡಿ ಹೋಗಿ ಜೀವವುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರ ಮುಂಡೆ, ಎಂದಂದನು, 

ಆದರೆ ದುರ್ದೈವಿಯಾದ ಆ ಮುಠ್ಮಾಳ ಸುಲ್ತಾನನು ಇಂಥ 
ಹಿತೋಕ್ತಿಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುವವನೇ? ಅವನು ಮಂಕು ಹಿಡಿದ ನಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಅನನ ಮೈ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ: ಚೂಪ ರಹೊ! ರುನಾ 
ನಾದ ಜನರು ಅತಿ ಪವಿತ್ರರು. ಅವರನ್ನು ಮೊದಲು ದಾಜಸಬೇಕು. 
ದಾಟಸುವದಾಗೆದಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಖಡ್ಗದಿಂದ ತುಂಡರಿಸು 
ತ್ತೇನೆ, ಎಂದಂದು ತನ್ನೆ ಹರಿದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಧಾವಿಸಹತ್ತಲಿಕ್ಕೂ, ಎತ್ತ ಕಡೆಯಿಂದಲೋ ಹಿಂದು ಗುಂಡು 
ಬಂದು ಅವನ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ನಡಲಿಕ್ಕೂ ಗಂಬೇಬಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ: ಅಲ್ಲಾ 
ಯಾರ! ಏ ರಂಡೀಕೇ ಅವಲಾದ! ಸೈತಾನ ಲೇಜಾವೋ ತುಮಕೂ, 
ಎಂದು ಒದರುತ್ತ ಅವನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಅತನು ಒಳ್ಳೇ ಕಠಿಣ 
ಶರೀರದವನಾದ್ದರಿಂದ, ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನವರ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಪಟ್ಟಣದ ಕಡೆಗೆ ನೆಡೆಯಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನೆ. 
ಆಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಹಿಂದು ಗುಂಡು ಬಂದು ಅವನಿಗೇ ತಾಕಿತು. 
ಆದರೂ ಸುಲ್ತಾನನು ಅಸಾವಧನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನೆ ಜನೆರು ಆತ 
ನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸವೂೊಪದಲ್ಲಿಯೆ€ ಇದ್ದ ಒಂದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಅವರು ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊರುವವ 
ರಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಲ್ತ್ವಾನನು: --ನೀರು-ನೀರು, ಬೇಗನೆ ನೀರು 
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ಕೊಡಿರಿ; ತುಸ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿರಿ, ಆ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ 
ಹಿಯ್ಯಿರಿ, ಎಂದು ಹಿಂದೇಸವನೆ ಕೂಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆತನ 
ಜನೆರು ಅವನಿಗೆ ನೀರು ಕೊಡುತ್ತ ಕುಳಿತು ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡದೆ 
ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಭರದಿಂದ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿದರು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ಜನೆ ಇಂಗ್ಲಿಷದಂಡಾಳುಗಳು ಓಡುತ್ತ ಬಂದು: 
“ಇಗೋ ನೋಡಿರಿ; ಯಾನನೋ ಹಬ್ಬ ಅರಸನು ಹಿಡಿ ಹೋಗುತ 
ಲಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಡಿಯಿರಿ ಈತನೆನ್ನೆ; ಇವನಲ್ಲಿರುವದನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಲಿಯಿರಿ. 
ಬಳಿಕ ಇನನನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿ ಬಿಡಿರಿ ಎಂದಂದರು. ಕೂಡಲೆ ಅವರೂ 
ಕಗಿನವನೊಬ್ಬನು ಟೀಪುವಿನ ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಬಹು ಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಹತ್ತಲು, ಆಗಲೂ ಸುಲ್ತಾನನು 
ಕೆಂಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ: -ಏ ಕುತ್ತೇಕೇ ಅನಲಾದ! 


ಕಾಫೀರ!! ಎಂದು ಚೀರಿ, ತನ್ನೆ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ಆ ಶಿಸಪಾಯಿ೧ಂತಿ 
ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟನು! 


ಕೂಡಲೆ ಉಳಿದ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಶಿಪಾಯಿಗೆಳು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟ 
ಗೆದ್ದರು. ಹೀಪುವಿನ ಜನರಿಗೂ ಅವರಿಗೊ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಡೆಯ ೧೦೦-೧೫೦ ಜನೆ 
ಸೋಲ್ಡರರದೊಂದು ಟೋಳಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಿತು. ಆ ಬಂದವ 
ರಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬಿ ಬ್ಬರಿಗೆ ಟೀಪುವಿನ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು, ಸೋಲ್ಡರ 
ರೆಂದರೆ ದ್ವಿಪಾದ ಹಿಂಸ್ರಪಶುಗಳೆಂದೇ ಇಂಗ್ಲಿಷರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ರೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಟೀಪುಸುಲ್ತಾನೆನು ತಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಬಹು ನಿಷ್ಕುರತನೆದಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ಸಂಗಕಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಅಂದಬಳಿಕ 
ಕೇಳುವದೇನು? ಹೆಂಡ ಕುಡಿದ ಮಂಗೆನಿಗೆ ಚೇಳು ಕಚ್ಚಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಹ ಸೋಲ್ಡರನು ತನ್ನ ರಾಯಫಲನಿಂದ ಟೀಪು 
ವಿಗೆ ಗುಂಡು ಹಾಕಿ, ಅವನನ್ನು ಕೊಂಬೇ ಬಿಟ್ಟನು! 


೨೨೬ ಈೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಅನಂದನನೆ. 





ಸುಲ್ತಾನನು ಮಡಿದ ಬಳಿಕ ಅಂದು ಆ ಫೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೊ 
ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲವಾಯಿತು! ಆತನ ಶವವನ್ನು ಅದೇ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಯ್ದರು. ಸುಲ್ಮಾನನೆ ಮಹಾಲಿನಲ್ಲ 
ಆಗೆ ಉಂಟಾದ ಶೋಕವನ್ನು ಅದಾವ ಕಠಿಣ ಕೃದಯನು ವರ್ಣಿ 
ಸುತ್ತ ಕುಳಿತಾನು? ಸುಲ್ಮಾನನವವೃದ್ಧ ತಾಯಿಗೂ, ಆತನೆ ಪ್ರಿಯ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಫರೀದಾ ಬೀಬಿಸ%ೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದುಃಖವಾಯಿತು. 
ಮಕ್ಕಾದಿಂದ ಈ ಮೊದಲೇ ತರಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪನಿತ್ರ ಪ್ರೇತವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೀಪುವಿನ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ತೊಡಿಸಿದರು. ಮುಲ್ಲಾ ಜಿಯು ಬಂದು ನೆಮಾಜ 
ಹೇಳಹತಿ, ದನೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿ ಒಳ್ಳೆ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ 
ನಡೆದರು "ಅವರು ತವ? ಸ ಬೇಂಡಬಾಜಾವಾದ್ಯವನ್ನು ಸುಲ್ಮಾನನೆ 
ಸನ್ಮಾ ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅತನ ಅಂಕ್ಯವಿಧಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದರಲ್ಲದೆ, ದುಃಖ 
ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ಕೆಲ ತೋಫ್ರಗೆಳನ್ನೂ ಹಾರಿಸಿದರು ಹೀಗೆ 
ಸುಲ್ತಾನನ ಅಂತ್ಯುವಿಧಿಯು ಬಹು ಸಂಭ್ರಮದಿಂಬಲೂ, ಶಾಂತತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿತು. 

ವಾಸ ಹಾ 
ಪಸಂಹಾರ, 

ಕ್ರೀಫುಸ-ಲ್ತಾನೆನು ಸತ್ತು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಶೀರಂಗಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಹಸ್ತಗೆತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬ್ರಿಟಿಶರ: ಆಯಾಸಪಡುವ ಕಾರಣವೇ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಟೀಪುವಿನ ಉಪದ್ರವಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತಿದ್ದ ಜನರು ಇಂಗ್ಲಿ 
ಸರಿಗೆ ತಾವಾಗಿಯೇ ಸಹಾಯಕರಾದರು. ಪಟ್ಟಣದ ಕಾಳಗೆದಲ್ಲಿ- 
ಟೀವಪುವಿಗೆ ಸೋಲು ಉಂಟಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದರೆ: ಟೀಪುವಿನ 
ಕಡೆಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೊಬ ನು ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ಏಿತೂರಾಗಿ, ಆಯತ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಮದ್ದಿನ ಕೋಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಸುರುವಿಸಿದನೆಂದು 
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ಅನ್ನುವರು. ಆ ಮದ್ದಿನ ಕೋಣೆಗಳ ಅವಶೇಷಗಳನ್ನು ಈಗಲೂ 
ಳೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣ ರೇಲ್ವೆ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿನ ಹತ್ತರ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕಾಣ 
ಬಹುದು ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ಫಿತೂರಾದ ಗೈಹಸ್ಕರಲ್ಲಿ ವೈಸೂರದೇಶದ 
ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದ ಪೂರ್ಣಯ್ಯನ ಹೆಸರನ್ನು ಹಲಕೆಲವು 
ಇತಿಹಾಸಜ್ಞ ರಾಗಲಿ, ಕವನೆಗಾರರಾಗೆಲಿ ಎತ್ತಿರುತ್ತಾರಂತೆ; ಆದರೆ 
ಆ ಸಂಗೆತಿಯು ಅಸ್ಟೊಂದು ವಿಶ್ವಸನೀಯವಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ಹೇಗೆಯೇ ಇರಲಿ; ದಕ್ಷಿಣ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಪ್ರಚ.ಡ 
ವಾದ ಮುಸಲ್ವಾ ನೀ ರಾಜ್ಯವು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕಾರಸ್ಥಾ ನದ ಮೂಲಕ 
ನಾಮುಶೇಷವಾಯಿತೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯು ಮಾತ್ರ ನಿರ್ನಿವಾದವಾಗಿದೆ. 

ಹೀಪುವು ಸತ್ತು ಅವನೆ ರಾಜ್ಯವು ಹಸ್ಮಗೆತವಾದ ಬಳಿಳ, 
ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕೈದಿನೆಲ್ಲಿದ್ದ ಟೀಪುವಿನೆ ಕಡೆಯ ಜನರು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಂಧಮುಕ್ಕರಾದರು. ಆಗೆ ಕಾಸೀನುನು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ್ದ ರೆ, ಅವನಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದೆಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ಬಹು ಮರ್ಯಾದೆ 
ಚಾಕರಿಯು ಸಹಜವಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅವನೆ ಅ ಮಾ 
ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ ಟೀಪುವಿನೆ ನಿಂದ್ಯಾಚರಣೆಯು ಅನನಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವನು ಆತನನ್ನು ಎಂದೂ ನಿಂದಿಸ.ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಧರ್ಮಾಭಿಮಾನದ ಕಾರಣದ ಹೊರತು ಬೇರೆ 
ಮಹತ್ವದ ನೆವವಿರಲಿಲ್ಲ. ಉಪ್ಪುಂಡವಂನ್ನು ನಿಂದಿಸುವದು ಮುಸೆ 
ಲ್ಕ ನೀ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಿಂದ್ಯವೆಂದು ಹೇಳದೆ ಆದುದರಿಂದ 
ಆ ಧರ್ಮಭೀರುವು ತನ್ನೆ ಅನ್ನದಾತೃವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಶಂಸಿ 
ಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕಾಸೀಮನು ಹೀಗೆ ಟೀಪುವನ್ಮು ಸದಾ ಹೊಗಳುವದನ್ನು 
ಕಂಡು ಹರ್ಬರ್ಬಿಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್ನನೆ ಭಾವ-ಮೈದುನನು ಒಮ್ಮೆ ಅವನಿಗೆ: 
*“ಕಾಸೀಮಶಲ್ಲೀ, ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಹಡೆಯನನ್ನು ಬಹು ಪರಿಯಾಗಿ 


೨೨೮ ತ್ರೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನೆಂದವನೆ. 


ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಿರುವೆ; ಆದರೆ ಅವನು ಅಷ್ಟು ಸ್ಮುತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ ಅತನು ಬಡ ಹಿಂದುಗಳನ್ನೊ, ಇತರ ಧರ್ನೊಯರನ್ನೊ 
ಗೋಳಾಡಿಸಿದುದು ಅತನ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಲಂಕಪನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ 
ದಿಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಕೂಡಲೆ ಕಾಸೀಮನು: 
ನೀವನ್ನುವದು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೂ, ಟೀಪುವಿನೆಂಥ ಶೂರ 
ನೂ, ಮುತ್ಸದ್ದಿಯೂ ಇನ್ನು ಈ ಹಿಂದುಸ್ತಾ ನದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವೇ ಜನ್ಮ 
ವೆಕ್ಕಲಾರನೆಂಬದಕ್ಕೆ ನೀವಾದರೂ ಸಮ್ಮತಿಸಬಹುದು. ಯಾಕಂ 
ದರೆ ಆತನು ಬಹು ಸಾಹಸಿಗೆನಿದ್ದನು. ಆತನ ಕಾರಸ್ಕಾ ನವು ಬಹು 
ದೂರದ ವರೆಗೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹಿಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಂತೂ ಅವನನ್ನು ಹೋಲುವವರು ವಿರಳವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಆತನೆ ಇಡಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದು ಮೂಲೆಯೊಳಗಿನ ಕಡ್ಡಿ 
ಕೂಡ ಆತನ ಹುಕುಮಿನ ಹೊರತು ಅಲ್ಲಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ತೀರ 
ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಮಾತೇ ಯಾಕಾಗೆಲೊಲ್ಲದು, ಅದು ಆತನೆ ಕಿವಿಯ ವರೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನಿಂದಲೇ ಅದರ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ವರೆಗೆ 
ನಡುವಿನವರಾರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಅಸ್ಪದ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ ಅತನು ಮಹಾ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಯು. ಆತನೆ ಧೈರ್ಯ 
ಕೃಂತೂ ಬೆಲೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಂತೇ ಅವನು ವೀರರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ತನ್ನ ನೌಕರರನ್ನು ಬಹು ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ನೆಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನೆ ಯಾವನೆನ್ನು ತನ್ನೆವನೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದನೋ, ಆತನೆ ಹಿತದ ಕಡೆಗೆ ಅವನು ಸದಾ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹನು. ಆತನಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಅವಗುಣಗಳು ಇರಬಹುದು-ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂದು 
ಅದಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ಮನುಷ್ಯನು ಅನಿೀತಿಮಾನನೇ ಆಗಿರುವನು. 
ಅಂತೇ ಅವನು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಗಾಗ್ಗೆ ನಾನಾ ವಿಸತ್ತುಗೆಳಿಗೆ 
ಗೆರಿಯಾಗೆಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಟೀಪೂಸುಲ್ತಾ ನೆಸಾಹೇಬ 
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ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಸುಗುಣಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ 
ದ್ದರಿಂದ, ಅವರು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಗೆಣ್ಯರಾಗತಕ್ಕವರೇ ಸರಿ'' 
ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಕಾಸೀಮನೆ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಕ್ಯಾಂಸ್ಟನ್ನನ ಭಾವ-ಮೈದುನೆ 
ನಾದ ಆ ಸೇನಾಪತಿಯಃ ಮನೆಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. 
ಪಟ್ಟಣವು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಹಸ್ತಗೆತವಾದ ಬಳಿಕ, ಆ ಸೇನಾಪತಿಯು 
ಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್ನನ ಶೋಧವನ್ನು ಒತ್ತರದಿಂದ ನಡೆಸಿದನು. ಕಾಸೀಮನೂ 
ಅನೂನೆಯು ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ತಲುಪಿದಳೋ- 
ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಿಸಿ 
ದನು. ಅಲ್ರಾವಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ವಿಶ್ವಸನೀಯವಾದ 
ಸಂಗೆತಿಯು ತಿಳಿಯಿತು. ಅದು ಎಂತೆಂದರೆ:-""ಅವೂನೆಯು ವೂರನೆ 
ಹಾಗು ರುುಲಫೀಕರ ಇವರೊಡನೆ ಕೆಲ ದಿನ ಬೆಂಗಳೂರ ಬಳಿಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದು, ಔಷಧೋಪಚಾರ ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕೆ ಖಾನನು ತೀರಿಕೊಂಡ 
ಸುದ್ದಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಬಡಿಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರು ವಿಹ್ವಲಚಿತ್ತ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎತ್ತೋ ಹೊರಖು ಹೋದರು. ಬಹುಶಃ ಅವರು 
ಹೈದರಾಬಾದದ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಿರಬಹುದಾಗಿದೆ.'' 

ಮುಂದೆ ಹಿಂದೆರಡು ದಿನೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನು ಅವಿೂನೆಯ 
ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಡುವವನಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜಾಫರ ಜಮಾದಾ 
ರನಿಗೆ ಖಾನನು ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿ ಬಡಿದ ಮೂಲಕಅವನು ಅವೂನೆಯ 
ಶೋಧ ಮಾಡುತ್ತ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೇ ಬಂದನು. ಆತನು ತನ್ನೆ ಮನೆ 
ನೆಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆ (ನಂದರೆ: ಖಾನನೆ ಈ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವನ್ನು 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸುಲ್ತಾನನೆ ರುನಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ, 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನೆಂತರ ಖಾನನ ಎಲ್ಲ ಧನೆ- 
ದೌಲತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಅವನ ಮಧ್ಯಮ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 


೨೩೦ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಕುಲಸನುಳನ್ನೊ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು; ಆದರೆ ಜಾಫರನು 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ತಲುವುನಸ್ವರಲ್ಲಿಯೇ ಸುಲ್ತಾನನೂ ಮಡಿದು, ಅತನ 
ರಾಜ್ಯನೆಲ್ಲ ಬ್ರಿಟಿಶರ ಹಸ್ಮಗತವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನೆ 
ಎಲ್ಲ ಬೇತುಗಳೂ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟವು. ಜಾಫಂನ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಬೇತುಗಳು ಅವನೆ ಸಹಚರಿಣಿಯಾದ ಸೋರುನಳ ವಮುುಖಾಂತರ 
ರುಲಥೀಕರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು, ಆತನು ತನ್ನ ಹಿಡತಿಯನ್ನು ಆ ನೀಚರ 
ಬಲೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಸೀಮನು 
ತಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ಅವಳೊಡನೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಅವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆಂಬದು ಮಾತ್ರ 
ಸೋರುನ, ಜಾಫರ ಹಾಗು ಮಾದರಚೋದೆ ಈ ಚಾಂಡಾಲತ್ರಯ 
ರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ; ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಎಂದಿಗೊ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಬಿಡುವವರಲ್ಲ, 

ಜಾಫರನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಠಕ್ಕಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರು 
ಮೊದಲು ಬೇರೆ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಹೋದಂತೆ ನಟಸಿದ್ದರೂ, ಅವರೆ 
ಲರೂ ಹೈದರಾಬಾದಿಗೇ ಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಸೀಮನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದನು. ಯಾಕಂದರೆ ತನ್ನ ತವರು ಮನೆಯ ಹೊರತು ಅವಾನೆಗೆ 
ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾ ಸವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಕಾಸೀಮನು 
ಅತ್ತ ಕಡೆಗೇ ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡಿಸಿದನು; ಆದರೆ ಹರ್ಬರ್ಜ 
ಕ್ಯಾಂಪ್ಸನ್ನೆನೆ ಶೋಧ ಮಾಡಿ ಕೊಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಶಕ್ತಿ 
ವೂರಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಕ್ಯಾಂಸ್ತನ್ನೆನೆ ಭಾವ-ಮೈದುನೆ 
ನಿಗೆ ಆತನು ವಚನಬದ್ಧನಾಗಿದ್ದರಿಂದ, ಆ ಕೆಲಸವಾಗದ ಹೊರತು 
ಅವನು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೆೊರಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್ನನನ್ನು 
ಟೀಪುವು ಯಾವ ತುರಂಗದಲ್ಲಿಟ್ಟರುನನೆಂಬದು ಜಾಫರನ ಹೊರತು 
ಉಳಿದವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ 
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ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜಾಫಗನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲು, 
ಕಡಲೆ ಅವನು ಕ್ಯಾಂಸ್ಟನ್ನನ ಭಾನ. ಮೈದ: ನನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಜಾಫರ 
ನನ್ನು ಹಿಡತರಿಸಿ ಪರಭಾರೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಅ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳ 
ಹಚ್ಚಿದನು ಚೆ ಬದ್ಮಾ ಸನು ಮೊದವೆ೧ದಲು ನಿಜ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಉಸುರಲೇ ಇಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಕ್ಯಾಂಪ್ಸನ್ನೆನ ಭಾವ-ಮೈದುನನು ಆತನ 
ಎದೆಯು ಮೇಲೆ ತನ್ನೆ ಏನೂ ಲನ್ಮಿಟ್ಟು: .. ನಿಜನಾದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂನ ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ಪಾರಾ 
ಗುವಿ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ, ಈಗಲೇ ಈ ಗುಂಡಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮ 
ಸದನಕ್ಕಟ್ಟುವೆನು ನೋಡು, ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಲು, ಆ ಪೌರುಷ 
ಗೇೇಡಿಯು ಅದಕ್ಕ೦ಜಿ, ನಿಜರಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ «ತನು ತನ್ನ ಕೈಳೆಳಗಿನ ಕೆಲ ಜನೆ ಸ್ವಾರಕೊಡನೆ 
ಇಸಿೀಮನೆನ್ನು ಕ್ಯಾಂಪ್ಸನ್ನೆನೆನ್ನು ಸೆರೆಯಿ.ಟ್ರ್ರದ್ದ ಕೊೆೊಯಿಮತ್ತ್ಲೂರ 
ಪ್ರಾಂತದೊಳಗಿನ ಆ ದುರ್ಗೆಮ ಕಿಲ್ಲೆಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಇವನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೆ೩ೀದಾಗೆ ಕ್ಯಾಂಪ್ರನ್ನೆನು ತೀರ ಅಸನ್ನೆ ಮರಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದನು. ಟೀಪುವು ಜೀವಂತನಿಗುವ ವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಂತಿಂಧ ಅನ್ನ 
ವಾದರೂ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಹೀಪುವಿನೆ 
ಕೊಲೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯ ಕಿಲ್ಲೆದಾರನು ಕ್ಯಾಂಪ್ಚನ್ನೆನು ಬದುಕಿ 
ರುವನೋ-ಸತ್ಲಿರುವನೆಖೇ ಎಂಬದನ್ನು ಕೂಡ ನೋಡದಾಗಿದ್ದನು, 
ಈಚೆಗೆ ಏಳು ದಿನಗಳಿಂದ ಕೂಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಅನನು ಕೇವಲ ನಿರ್ವಿ 
ಣ್ಞ್ಮನಾಗಿ, ಬರೆ ಕಣ್ಣುಗೆಳಲ್ಲಿ ಜೀವವನು ಹಿಡಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆ. ಕಾಸೀಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋ 
ಡಲು ಆ ಅಸ್ಥಿ ಪಂಜರದ ವನುಷ್ಯನೆ ಗುರುತು ಇವನಿಗೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಕ್ಯಾಂಸ್ಕ್ಟನ್ನನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇವನ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನು ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು; - ಕಾಸೀಮ ಅಲ್ಲೀ, ಯಾವಾಗೆ ಬಂದೆ? 


೨೩೨ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ಎಂದು ನುಡಿದವನನೇ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದನು. ಅವನೆ ದನಿಯ ಗುರುತಿ 
ನಿಂದ ಇವನೇ ಹರ್ಬರ್ಟ ಕ್ಯಾಂಪ್ಚನ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕಾಸೀಮನು 
ಅವನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿದನು. ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆ 
ಕ್ಯ್ಯಾಂಪ್ಕನ್ನನಿಗೆ ಮಾತಾಡುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ಬಂದಿತು. ನೆಂತರ 
ಅವರು ಅತನನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ 
ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. ತುಸ ದಿನಗೆಳಲ್ಲಿ-ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತಲುಪು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ-ಕ್ಯಾಂಪ್ಸನ್ನೆನು ಸತೇಜನಾದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವನ ತಂಗಿಯೂ, ಭಾವ-ಮೈೈದುನೆನೂ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾದರು. 
ಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್ನನ ತಂಗಿಯೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆತನ ಭಾವೀಪತ್ನಿಗಾದ 
ಆನಂದವನ್ನಂತೂ ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವು! 

ಬಳಿಕ ಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್ನನು ತನ್ನ ಭಾವ-ಮೈದುನನ ಎದುರಿಗೆ 
ಕಾಸೀಮಳಅಲ್ಲಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದನಲ್ಲದೆ, ಈತನಿಂದಲೆ 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಭೇಹಿಯಕಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ತುಸ ದಿನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಲ್ಲರೂ ಬೆಂಗಳೂರ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಮದ್ರಾಸದ 
ಕಡೆಗೆ ಸಾಗೆಲು, ಕಾಸೀಮಳಅಲ್ಲಿಯಂ ಬೆಂಗಳೂರ ವರೆಗೆ ಅವರೊಡನೆ 
ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಶೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು; ಆದರೆ ಆತನ ಆ ಬೇತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ಯಾಂಸ್ಸನ್ನೆನಿಗೊ 
ಆತನ ಕುಟುಂಬದ ಜನರಿಗೂ ಬಹು ವಿಷಾದವೆನಿಸಿತು. ಅವರು 
ಆತನನ್ನು ಮತ್ತೆ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಬೆಂಗೆಳೂರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಬರೆದು ಕಾಸೀಮ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಟೇಪುನಿನ ರಾಜ್ಯದೆೊಳೆಗಿನೆ ಕೆಲ ಗ್ರಾಮಗೆಳನ್ನು ಉಂಬಳಿ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕ್ಯಾಂಸ್ಥೃನ್ನೆನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು; ಮತ್ತು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಸೀಮಅಲ್ಲಿಯು ಸಮ್ಮ ತಿಸಿದ್ದರೆ, ಆಗೆ ಅದು ಅಶಕ್ಯವೂ 


ಕ್ರಿ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆತನು: ಯಾವ ರಾಜನೆ ಉಪ್ಪಿನಿಂದ ನನ್ನ 
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ನನು ವೈರಿಗಳಿಂದ ಹತನಾಗಿರಲು, ಆತನ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಆರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಉಂಬಳಿಗಾರನು ನಾನಾಗೆಚೀಕೇ? ನನೆಗೆದು ಬೇಡ. ಉಂಡ 
ಮನೆಯ ಜಂತೆ ಎಣಿಸುವ ನೀಚಕೋಟಯೊಳಗಿನವನು ನಾನಲ್ಲ, 
ಎಂದು ನಿರ್ಧಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಆ 
ಬಗ್ಗೆ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಹಿತ್ತಾಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ತುಸ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಸರಕಾರದಿಂದ ಕಾಸೀಮನಿಗೆ 
ಬಹು ದೊಡ್ಡ ನೆಗೆದು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ದೊರಿಕಿತು. "ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ 
ಹರ್ಬರ್ಟ ಕ್ಯಾಂಸ್ರನ್ನೆನೆ ಜೀವವುಳಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅಲ್ಪ ಧನವು 
ನಿಮಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ'' ಎಂದು ಆ ಮೊತ್ತದೊಡನೆ ಹಿಂದು 
ಪತ್ರವಿದ್ದು, ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಆಗಿನ ಹಿಂದುಸ್ತಾನೆದಲ್ಲಿಯ ಬ್ರಿಟಿಶರ 
ಮುಖ್ಯ ಅಮಲದಾರನ ಹೆಸರಿನ ಹಸ್ತಾಕ್ಷರಗೆಳಿದ್ದ ವು; ಇದಲ್ಲದೆ, 
ಅಟ್ಟುಲ್‌ರಹಿಮಾನಖಾನನ ನಿಜವಾದ ವಾರಸದಾರರು ಯಾರೂ 
ಇರದ್ದರಿಂದ, ಅವನೆ ಮೃತ್ಯುಪತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ಆತನ ಎಲ್ಲ ಧನೆ- 
ದೌಲತ್ತುಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಕಾಸೀಮನಿಗೆೇ ಕೊಟ್ಟರು. ಇನ್ನು 
ಫೀರಂಗೆಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಇರುವದು ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾದದ್ದಲ್ಲೆಂದು 
ಬಗೆದು, ಕಾಸೀಮನು ಆ ಇಸ್ತೇಟನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾರಿ, ನೆಗೆದು ಹಣ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಅವನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ನಗದತಿ ಹಣವನ್ನೂ ಸಂಗೆಡ 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ ಸಾಗಿದನು. ಕಾಸೀಮನು ತಮ್ಮ 
ದಂಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚಾಕರಿಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕ್ಯಾಂಪ ಮೊದಲಾದವರ 
ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು; ಆದರೆ ಅದು ಕಡೆಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಕಾಸೀಮನು ಹೊರಡಲು ಕ್ಯಾಂಸ್ತನ್ನೆನೂ ಆತನ ಭಾವ- 
ಮೈದುನನೂ ಅವನನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರದ ವರೆಗೆ ಕಳಿಸಬಂದರು, 
ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಅವರು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಹಿಂದು ಕಾರಣನಿತ್ತು. 


೨೩೪ ಶೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನೆ. 


ಯಾವ ಫಕೀರನು ಕೇವಲ ಭೂತಿದಯಾ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ತನಗೆ ಔಷ 
ಧೋಪಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದನೋ, ಯಾವನು ಸ್ವ-ಸರಭಾವವನ್ನು ಮನೆ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತರದೆ, ತನ್ನ ಗುಪ್ತಪತ್ರವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಆಫೀಸರನಿಗೆ ತಲು 
ನಿಸಿದ್ದನೋ, ಆ ದೊಡ್ಡ ಬಳ್ಳಾ ಪುರದ ಮಹಾತ್ಮಾ ಫಕೀರನಿಗೆ ಭೇಟ 
ಯಾಗುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆ ವೃದ್ಧ ಫಕೀ 
ರನು ಕ್ಯಾಂಪ್ಟನ್ನನನ್ನು ಕೂಡು ಹಿರಿ-ಹಿರಿ ಹಗ್ಗಿದನು. ಅತನು: 
“ಬೀಟಾ, ಅಲ್ಲಾ ತುಮಕೂ ಭಲಾ ಕರೇಗಾ'' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವ 
ದಿಸಿದನು. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಸೀಮನು ಹೈದರಾಬಾದದ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದನು; 
ಕ್ಯಾಂಸ್ಟನ್ನಾದಿಗಳು ಬೆಂಗೆಳೂರಿಗೆ ಹಿ೦ದಿರುಗಿದರು. ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ 
ಕಾಸೀಮನು ತಲುಪಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ರುಲಫೀಕರನ 
ಶೋಧ ಹಚ್ಚಿದನು ಕಾಸೀಮನೆನ್ನು ಕ೦ಡು ಅವನಿಗೊ, ಅವನೆ 
ತಂಗಿಗೊ ಬಲು ಹಿಗ್ಗು (ಉಂಟಾಯಿತು. ನೆಂತರ ಮೊರನೆಳು ಅವ 
ನನ್ನು ಹತ್ತಟ್ಟಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು: ಕಾಸೀಮಲಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿ 
ಹೋದ ಮಾತಿಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನು? ಅವೂನೆಯು ಈಗಾಗಲೆ 
ಕೈ ಬಿಡತಕ್ಕವಳು; ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಧರಿಸಿಕೊಂ 
ತಿರ:ತ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನು ನೀವು ಅವಳೊಡನೆ ನಿಕಾ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ನಿಕಾ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದ್ಧತಿಯು ನೆಮ್ಮು ಮುಸಲ್ಫ್ಮ್ಯಾನೀಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲ. ಅನೊನೆಯು ಇನ್ನೂ ಹುಡುಗೆಯು ಮೇಲಾಗಿ 
ಅವಳ ಸಮ್ಮತಿಯ ಹೊರತು ಅನಳನ್ನು ಆ ಖಾನನಿಗೆ ಕೂಟ್ಶತ್ತೆಂ 
ಬದು ಸರ್ವ ಶ್ರುತವಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನೀವು ಅವಳೊಡನೆ "ನಿಕಾ' 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ದೋಷಕರವಲ್ಲ, ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಮೊದಮೊದಲು ಕಾಸೀಮನಿಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯು ಅಷ್ಟೊಂದು 


ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ವಿಚಾರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀಮ., ೨೩೫ 


ದನು. ಕಾಸೀಮನು "ಹೂಂ' ಎಂದದ್ದೊಂದೇ ತಡ; ಮರುದಿನನೇ 
ಅವಿನೆ-ಕಾಸೀಮರ "ನಿಕಾ' ವಿವಾಹವು ಸಾಂಗೆವಾಯಿತು. ವರ 
ನಳು ಈ ಮೊದಲೇ ಅವಿೂನೆಯ ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳ ಹಾಗು ಸ್ವತಃ 
ಅವೂನೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅಂದು ಮುಲ್ಲಾ 
ಜಿಯು ಬಂದು ಕುರಾಣದೊಳಗಿನ ಕೆಲ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉಭಯ 
ವಧೂ-ವರಗೆಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿಸಿದನು. ಮುಸಲಾನೀ ಕಾಯಿ 
ದೆಯ ಮೇರಿಗೆ ಕಾಸೀಮನು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ತಂದ ಸೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲ ಭಾಗನನ್ನು ಅವಿಇನೆಯ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟನು ಅವೂ 
ನೆಯ ಸ್ವಂತದ ಜಿಂದಿಗೆಯು ಕಾಸೀಮನೆ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಕಾಗೆದ-ಪತ್ರಗೆಳೂ ಆದವು. ದಿವಾಣಖಾನೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
ಪರದೆಯನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟದ್ದರು. ಮುಲ್ಲಾ ಜಿಯ ಕುರಾಣಸಠಣವಾದ 
ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ಗೆಂಡಸರೂ 'ಹೆಂಗೆಸರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಆ ನಿಕಾಲವಾದ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಪರದೆಯ 
ಹಿ೦ದು ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ಕಾಸೀಮನೊ, ಮತ್ತೊಂದು ಮಗ್ಗೆಲಿಗೆ ಅವೂ 
ನೆಯೂ ಹೀಗೆ ಎರಡೇ ವ್ಯಕ್ಷಿಗೆಳು ಅಲ್ಲಿ ಉಳಿದವು. ನಾ ಮೊದಲು- 
ನಾ ಮೊದಲು ಎಂದು ಅವರೀರ್ವರೂ ಎರಡೂ ಮಗ್ಗೆಲಿನಿಂದ ಆ 
ಪರದೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಿದರು. ಒಬ್ಬ 
ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಅಂದು ಅವರಿಗೆ ಜಗೆನ್ನಿ 
ಯಂತನ ಸಂಕಲ್ಪದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಲು ಸೋಜಿಗೆನೆನಿಸಿತು. ಅವರ 
ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಸೀಮೆಯೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
“+ + + + + 

ಕಾಸೀಮನೆ "ನಿಕಾ'ಕೈ ಅನನ ವೃದ್ಧ ತಾಯಿಯಷಿ ಬಂದಿ 
ದ್ಹಳು. ವಿವಾಹವಾದ ಕೆಲ ದಿನೆಗೆಳ ನಂತರ ಕಾಸೀಮನು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೊ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ಸ್ವಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 


೨೩೬ ಈೀ ಶೇಸಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ. 


ದನು. ಕಾಸೀಮನು ಈಗೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬಡವನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವ 
ನೆಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾದ ಸಂಪತ್ತು ಕೂಡಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಹೀಪೂಸುಲ್ತಾನನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ವಕೀಲನಾಗಿ ಕಾಸೀಮನು ಒಮ್ಮೆ ಹೈದರಾಬಾದಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ನಾದ್ದರಿಂದ, ಅವನ ವರ್ಚಸ್ಸು ಆ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆಗಿನ ಗುರತು.- ಪರಿಚಯದಿಂದ ಕಾಸೀಮನೆ ಪ್ರವೇಶವು 
ನಬಾಬನ ದರ್ಬಾರದಲ್ಲಿ ಆಗಿ, ನಬಾಬನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕೆಲ ಜಹ 
ಗೀರು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು; ಅಲ್ಲದೆ, ಐದುನೂರು ಕುದುರೆಗಳ ಸರಂ 
ಜಾಮವೂ ದೊರಕಿತು. ತನ್ನ ಸುಗುಣದಿಂದಲೂ, ಕೌರ್ಯ..ಸಾಹಸ 
ಗೆಳಿಂದಲೂ ಹೈದರಾಬಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಆತನು ಫನತೆಗೇರಿದನು. 
ಶೀಲವೇ ಸೌಖ್ಯದ ಮೂಲವು. ನಮ್ಮ ನರವೀರ ಕಾಸೀಮನು 
ತೀರ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆದವನಾಗಿದ್ದರೂ, ಶೀಲವಂತನಾದ 
ಮೂಲಕ ಅವನು ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಬಾಳಿದನು. 
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ಜಾಫರನೆಂಥ ಕಡು ನೀಚನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗು 
ವದು ಆಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೋ-ಏನೋ ದೇವರು ಅತನನ್ನು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಕೆಡನಿದನು. ಫೀರಂಗೆಪಟ್ಟಣವು ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷರ ಹಸ್ತಗೆತವಾದರೂ ಟೀವುಸುಲತ್ಮಿನೆನೆ ಧನೆ-ದೌಲತ್ತುಗಳೇನೊ 
ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾಫರನು ಹಿಂದು ದಿನೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ದರ್ಯಾ 
ದೌಲತ್ಮಬಾಗಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಳ್ಳಿಯ ವಿಪುಲವಾದ ಭೂಗತಧನವನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. ಒ೦ದು ಹೇಸರಕತ್ತೆಯು ಹೊರಲಾರದಷ್ಟು ಬಂಗಾರ, 
ರತ್ನ, ಮುತ್ತು, ಹವಳ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ವ್ಯಾಪಾ 
ರಿಯ ವೇಷ ಧರಿಸಿ, ಮಾದರನನ್ನು ಆಳು ಎಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಮದ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುಖದಿಂದ 
ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು, ಅದರೆ ಕಾವೇರಿ 


ನೆರವೀರ ಕಾಸೀವು. ೨೩೭ 


ಹೊಳೆಯ ಹತ್ತರ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಯಾರೋ 
ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಅವರು ಕಂಡರು. ಕೂಡಲೆ ಅವರು 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಾಗೆ ಆ 
ಧನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಖೋಗುವದು ಅವರಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಅನರೀರ್ವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉಪವಕ್ರಗೆಳಲ್ಲಿ ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸುರುವಿ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮೊಬೈಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ನೀರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಅರ್ಧ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಕೂಡ ದಾಟ 
ದರೋ-ಇಲ್ಲವೊೋ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಡುಬ್ಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ದ್ರವ್ಯದ ಗೆಂಟಿನ 
ಭಾರದ ಆಯಾಸದಿಂದ ಅವರೀರ್ವರೂ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತು 
ಹೋದರು! ಕಾಸೀಮನೆಂಥ ಶೀಲನಂತರು ಉತ್ಕರೋತ್ಮರ ಸುಖ 
ಗಳಾದರೆ, ಜಾಫರನಂಥ ದುಃಶೀಲರು ಅಧೋಗಗತಿಗಿಳಿದು, ಹೀಗೆ 
ನೆದಿಯ ಪಾಲಾದರು! 


+ + + + + + 
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ಹರ್ಬರ್ಬ ಕ್ಯಾಂಪ್ವನ್ನೆನು ಮದ್ರಾಸಿಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ, 
ಹಿಂದು ವರ್ಷದ ರಜೆ ಪಡಕೊಂಡು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ 
ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳಿಗೂ, ಆಪ್ರೇಷ್ಟರಿಗೊ ಭೆೇಟಿಯಾದನು. ಮುಂದೆ 
ಹಿಂದು ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚರ್ಚದಲ್ಲಿ ್ಯಮಿ 
ಯೊಡನೆ ಆತನ ವಿನಾಹವಾಯ.ತು. ರಜೆ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಅವನು 
ಪುನಃ ಖಂದುಸ್ತಾ ನಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಅವನಿಗೆ ದಂಡಿನೊಳಗಿನ ದೊಡ್ಡ 
ಹುದ್ದೆಯ ಚಾಕರಿಯ ದೊರಕಿತು ಕ್ಯಾಂಸ್ಕನ್ನನು ಸಾಯುವ 
ವರಿಗೊ ಕಾಸೀಮನ ಗೆಣಗಳನ್ನು ಸ್ವರಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 
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ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುಧಾರಿಸಿ 
ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಬೇಕು? ಹಳೆ-ಹೂಸ ಲೂ 
ಗೆಳಲ್ಲಿಯ ನ್ಯೊನಾತಿರೇಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಐಕ್ಯತೆ 
ಯನ್ಮ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೆಇಳ್ಳ ಬೇಕು? ಮುಂತಾದವು 
ಗೆಳನ್ನು ಸೋಪಪತ್ತಿಕವಾಗಿಯೂ, ಸುಲಭ ಹಾಗು ಮಾರ್ಮಿಕ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಈ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳ ದ್ವಾರಾ ಪ್ರಕಟಸಿ 
ಲೋಕಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು 

೨ ಧೋರಣ:--ಯಾವದೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಿಂದೇ ಪ್ರಕಾ 
ರದ ಹಿಲವುಗೆಳನ್ನೆ ನುಸರಿಸದೆ, ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾವೀ 
ನ್ಯತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿಸಿ ಈ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಮುಖಾಂತರ ಜನೆ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸುವದು. ಈ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೇ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗೆಳೇೇ ಹೊರಡುವವೆಂತಲ್ಪ; ಚರಿತ್ರ, ಪುರಾಣ, ನಾಟಕ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಷಯಗೆಳೂ ಪ್ರಕ ಟಿಸಲ್ಪಡುವವು; ಆದರೆ ಆ ವಿಷಯ 
ಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಪುಸ್ತಕ 
ವಾಚನದಿಂದ ವಾಚಕರಲ್ಲಿ ಒಂಬಿಬಗೆಯ ವಿಶೇಷ ತರದ ಆಂತರಿಕ 
ಜಾಗ್ರತೆಯು ಉಂಟಾಗುವ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲೃಡುವದು 

೩ ಬಾಹ್ಯಾಂಗಃ--ಗ್ರೆಂಥಗಳ ಅಂತರಂಗದಂತೆ ಬಾಹ್ಯಾಂ 
ಗದ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕಡೆಗೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗುವದು. 


»€ರಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು. 

ಎಸ್ಡಿ (ಈಗಿನ ಮಾನದಿಂದಂತೂ) 

ಪ್ರತಿಸಾರೆಗೆ ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರಿ ವಿಷ 

ಅಬ್ಮಳಗೆಳು ಹೊರಬೀಳುವವು; ಹಾಗು ಅವೆರಡರ 

ಬಲೆಯೂ ಟಿ. ಖ. ಸಹಿತ ೨॥ ರೂ, ಗೆ ಎಂದೂ ಮೊೂರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೊಸ 

ಸ್‌ ಕಗಳು ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲ ಕಾಯಂ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೊ 

| ಮುಖಾಂತರ ತಿಳಿಸಿಯೇ, ಅವುಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ರಿಯಾಯ 
ತಿಯ ಬೆಲೆಗೆ ವ್ಹಿ ನಿ. ಮೂಲಕ ಕಳಿಸಲಾಗುವದು. 

೫ ಬೇಡಿಕೆ; ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಲೆ ಸ. ಚಂದ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಡುವದು. ಬಳಿಕ ತ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ 
ಕಾಯಂ ಗ್ರಾಹಕರೂ ಕೂಡ ಮತ್ತೆ ಪತ್ರ ಬರೆದೇ ಪುಸ್ತಕ ತರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಯೋಗ್ಯ ಬೆಲೆಗೆ ವ್ಹಿ ನಿ. ಮೂಲಕ ಕಳಿ 
ಸಲಾಗುವವು. ವ್ಹಿ. ಹಿ. ಪರತ ಬಿಟ್ಟಿ ವರಿಗೆಪುಸ್ತಕಗೆಳು ರಿಯಾಯ 
ತಿಯ ಬೆಲೆಗೆ ಸಿಗಲಾರವು. 

೬ ನಿಜ್ಯ್ಞಾಪನೆ:--ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗೆಳೂ, ದೇಶಾಭಿ 
ಮಾನಿಗಳೂ ಈ "ಶ್ರಿ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ'ಗೆ ತಾವು. ಸ್ವತಃ 
ಕಾಯಂ ಗ್ರಾಹಕರಾಗುವದಲ್ಲದೆ, ತನಿತ್ಠಿಷ್ಟ-ಮಿತ್ರರನ್ನೊ ಕಾಯಂ 

ಗ್ರಾಹಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ, ಸಂಥಮಾಲೆಯ ಕಾರ್ಯ-ಕಲಾಪಗೆಳಿಗ 
ನೆರವಾಗಬೇಕು. ಈ ಸದ್ಭುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಸದು ರುವು 
ಸಕಲರಿಗೊ ಕೊಡಲಿ! ಭಿ. ಸ, ಕಾಳೆ 
ಈೀ ಶೇ. ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಆನಂದವನ 





